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Mirando esto! que te santiguas de esto« 
Y que enojado quedas, ó risueño» 
Llamándome Filósofo molesto» 

Sartal. León, di Argntim 
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LOS LITERATOS 

EN QÜARESMA. 



A 



la Tertalia de un Caballero aficionado á 
las Letras^ y versado en ellas mas qae regu- 
larmente I asistían varios ingenios de esta Cor* 
te; entre los quales^ si bien se contaban cier- 
tos Aprendices de Literatura , y Maestros de 
Pedantería , no faltaban .algunos sujetos ver- 
daderamente instruidos y. juiciosos. Una no- 
che en que casi todos se habían congregado, 
no sé como se proporcionó el asunto de Ja 
conversación , que el Aipo de casa logrando 
oportunidad para proponer una idea que djs 
muchos días tenía meditada , hablo á los cir- 
cunstantes en estos , 6 en otros equivalentes 
términos, que dichos por su boca, agradaron 
generalmente , á causa de cierta gracia y na- 
turalidad que eran propias de su estilo : „ Du« 
si> do, amigos mios, si habrán Vms. hecho aU 
M guna vez la observación siguiente. Después 
ff de la virtud , pienso que lo mejorcito que 
n en este Mundo tenemos es la Ciencia: y pa« 
nrece descuido bien extrañó que habiendo 
«Palpitos para exhortar á la únay no haya 
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ft Predicadores que nos alienten á la étra. Yo |(k 

f9 quisiera que asi como el Orbe Christiano \\ 
fise convoca en los. Templos, y aun en las \l 
9f Plazas 9 á oir Sermones para corrección de \i 
M los vicios^ se convocase el Orbe Literario en j 
M Academias ú otros parages públicos^ ó pri- , i 
M vados ^ á escuchar Pláticas sobre asuntos dé t 
M Erudición, en que lo dulce de los atractivos 1 
»»de la Retorica templase lo amaino de las i¡ 
M verdades y desengaños Críticos. Tendiendo ic 
f» ahora mismo la vista por las personas que c 
f> se dignan de honrar este Congreso , desde x 
f» luego estoi \Mendo cinco 6 seis , que en los n 
$f Domingos de esta prdxtma Quáresma pu- n 
f> dieran darnos en esta sala una recreación 
9f honesta^ provechosa y de nueva invención. 
$> Todos discurren medios de divertirse en el 
f» Carnaval; pero nadie piensa en reservar aU 
f)gun entretenimiento para después del Miér- 
ff coles de Ceniza. Bueno fuera que quando 
9» los demás hubiesen dado fin á sus pasatiem- 
99 pos , empezásemos nosotros los nuestros con 
f» mayor utilidad del próximo; y deseara yo 
fiSeítores...»" Suspendió á esta sazón su harén- 
ga: y aunque ninguno de los concurrentes le 
contestó tan al pronto , advirtió en el modo 



^ 



5 
de mirarse silenciosamente ónos á otros , qoe 

babía sido admitida con agrado su proposición. 

No se engañó en este discurso , porque apé^ 

ñas pronuncio uno de la Tertulia las palabras: 

Bifnpensado\ quatído, en medio del repen-* 

tino palmoteo y se oyeron casi á un mismo 

tiempo mezclados los Vivas E>pañoles con 

los Víctores Latinos y los Bravos Italianos: 

y aun hubo algún afectado Escolástico que 

con un Optime, pronunciado enfática mente, 

echó el sello al universal aplauso. „No se 

I» pierda tiempo, dixo un Individuo de los 

9» mas graves de la Tertulia. La Quaresma se 

n acerca. Elíjanse quanto antes los asuntos: 

t» nómbrense los Predicadores.*' „ Vamos des- 

97 pació , replicó el Dueño de la casa ; que to« 

ndavía no me han dexado Vms« proponerles 

ffla segunda parte de mi Proyecto. Yo he 

») discurrido que para dar mayor autoridad á 

9» unos Sermones que, por predicarlos gente 

99 moza 9 pueden acaso ser m^nos escuchados, 

99 y para conservar ai propio tiempo en núes- 

J9 tro Pulpito profano una ilusión algo seme- 

9» jante á la del Teatro, hayan de disfrazarse 

I» los Predicadores conforme á una ¡nstruccioo 

9>que para ello traigo aquí aponuda, tornan-^ 
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> do los trages de seis Varones eruditos do 
9» seis distintas Naciones. Atiendan Vms. al 
91 Flan que he dispuesto.*' 

Primer Domikgo. 

Predicará el Griego Teofrasto, natural de 
Eresio en la Provincia de Beocia , de edad de 
io6. años. £1 asunto de la Oración será de- 
mostrar quanto perjudica al adelantamiento 
de las Letras y de todo lo útil la oposición 
de los Murmuradores a todo lo nuevo* El 
texto será este : Murmurador hai que no solo 
habla mal de sus amigos y domésticos ; sino 
también de los mismos difuntos* {*) $on pa- 
labras del propio Téofrasto al fin del ultimo 
capítulo de sus Caracteres. 

Segukdo Domingo. 

Predicará el Latino Marco Tulio Cicerón^ 

_ I ... . — ^ — — 

(♦) Katí &KKA TKU^dL fVtfl tSv, ^ÍKm Keti 
oimm xetrá ¿tÜ, Keú *trtft tSk TtTthf yrnKércaif 
KoLJiSf htyw. La traducción de este texto no es 
rigurosamente literal ; pues ha sido necesario aña* 
dír algunas palabras para evitar un sentido pen- 
diente e imperfecto. 
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natoral de Arpiño en el. Reioo de Ñapóles, 

de edad de 6^. años. Tratará de los £spu^ 
dios de la Niñez, tomando por tema aque- 
llas palabras de su Oración á favor de M. Ce-» 
Ho: Jíac igitur est tua disciplina? Sic tu 
msíiiuis adolescentes ! Ob kanc causam tibi 
hnnc puerum parens commendannt 6» tradi^ 
diti (*) „Es ésta tu enseñanza? Así instra- 
nyes í los Jóvenes? Para esto te entrego y 
ftencomendá esterniño sa Padre V* 

TsiLcÉa Domingo. 

Predicará sobre puntos de Teatro el Espa- 
ñol Miguel de Cervantes Saavedra , natural 
de Alcalá de Henares , de edad de 66. años^ 
y le servirá de tema aquella cláusula del ca«> 
pítulo XLVIII. del primer tomo de su Don 
Qüixote ; Habiendo de ser la Comedia es- 
pejo déla vida humana , exemplo de las cos- 
tumbres , é imagen de la verdad s las que 
ahora se representan son espejos de dispa- 
rates , exemplos de necedades ^ é imdgénes 
de lascivia. ^ 



(♦) Núm. 59* 
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QOARTO DoMIHGO. 

I 

Predicará el Francés Nicolás Boileau Des* 
préaux , nataral de París , de edad de 74. años» 
sobre las obligaciones y dificultades del ofi» 
do de Poeta, fundándose eo estos versos de 
su segunda sátira : 

Maudit soit le premier dofU la verve insensée 
Dans les bornes d*un versrefrfertna sapensíe: 
Et domnant a ses mots une étroite prison, 
Voulut avec la rime enchatner la raison. 

„ Maldito sea el primero cuya Musa ¡a- 
f» sensata reduxo su pensamiento á los líitiites 
f»de un verso, y dando á sus palabras una 
fi estrecha cárcel, quiso eslabonar la rajsoa 
•> con el consonante.*' 

Quinto Doiíinoo* 

Predicará sobre las parcialidades de los • 
Críticos el Ingles Alexandro Pope , natural 
de Londres , de edad de j 5 . años , y tomará 
por texto los versos 394. y 395. de su Ensa- 
yo sobre la Critica : 
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Samefofiiffit^fríUrs^ stme m§f <n^ desfise, 
TAc Ancients tnáy^ or thc Modems fr,%ze!* ^ 



t r 



. jyXJnos liai qae desprfK;ian.Ios Autores ex? 
traños; y otros qae desprecian á los^ nuestro^ 
n unos que sólo estiman á los antigaos ; y 
«otros qoesolo estiman IIqs modqr^os,? 

..Sexto Domiugó. 

Dará fiti á la Qaacest|[ia con ana Pláti- 
ca entre Fijosófica y Moral el Italiano Tor-^ 
qoato Ta^o^ natural de S^r^nto en el Rey-, 
no de Ñapóles, de edad de. .5 a a^os; y ex«. 
poniendo la$ desdichas á qii^ nace $u]^o 4 
Linage humano , probará qsif, fl únko remcri 
dio de ellas es la SQciedad\.€l4r0Ío y la d^ 
cenie buetia barm&ina entr.f. ofnbos sex6s^ E{ 
tema será la sentencia quq ¿1; mismo escrihi^ 
ep sa Tragedia de Turismnodo : (^) 

La nostra úmanitade i qudsi úh gtogo ' 
Kxravoso che Natura eU ¿iel impone, * 

A cui la áonña\ o tuom dísiiunto e scevró 
Jrer sostegno non basta. 

TOMO YII. i» 






fy Ñnéstra hMianidad caá cr tmyngo ^ 
hvúiOf qué Ta Naturaleza 'y^ el Cteio ooí 
ff imponen: y ni la mugar ni el hombre son 
abastantes á lidirar éste yag&,' si Vivende»- 
W unidos;' • ' '•• ' ^ 

Áñ coiicloyS Mestró Ettídíto^ b lector» 
de su Plan, j^ prosiguió díciej^do : f» Añu- 
sque mi intención es que los' Predicadores 
>» se disfracen baib h apariencia éé éstos seis 
9f grandes hombfeis^ imitinddlo^ en el tragq 
91 y aun en ehesttlb,' no i>6f eso se ha'depr^ 
9> tender cbn rl'^niimlo rigof qüe^h repr«^ 
inventación de úfíiDtaína/qué üslda Oradot 
M hable ^quíeff todo y por iodó/^éi^ó el siK 
njeto cuyo notoírre toma/ y ^dé cuya prtr-í» 
if sencia éicterTór sé'retiste^ pikid ié- iácürrifía 
jíventóncesf en la impropiedad 'dé ^ue uno^ 
91 Autores antiguos tratasen de los asuntos qué 

99 actualmente ocurren en nuestra Nación • y 

» ,■ « ... ^ ... ■ ' ^ 

9f se explicasen éh nuestro idíoqia.CastelTanb. 
99 Bastará para .nuestro propósito que. los seis 
99 ^Predicadores baSléñ ¿^ las materias del d{a» 
99 como hablarían, si*'áborá resuscitaseií' , los 
99 seis EscritorésTeófrásto , Cicerón*^ Cervan* 
jites, Boileau, Pope y d #asb>Tbdos easi 

' .117 Ü' 



IX 

Itloa yrüz^wtfUÉdkacu qnt iiO!Séle& lum 

rejKirable ¡ovefottónlitod algooía de icsta e»^ 
pede f coft ¿1 que^se llevase á. efecto la ex^ 
traña téntatíva : yLaprobando lo? imeligeiitdi 
el Plaá> qJiédaTQiT nombrados eon frotos.üná- 
Bimes por Predicadores Qaadragesionrles cini 
co sojetos de iqs imas hábiles del/ concursQi^ 
reservando) pirai.éluPresidente* de rlt. Jertnli^ 
et:deseinpe^. det sexto y últtmp Sermoq. DJ^ 
fribbyéronse ios idontos segupdh&igeDios át 
los Oradores ^ ^ cuyos verdaderas sémbres oo 
kk ^ermitkfo so modestia qoe! sej pobliqoea 
éii esta fidedigna ^relación; bien qué. para. dis<*. 
tiDj^irloi ,'i^o9rUmttémos la IkemeJe. de coft^ 
firmarlos deia siguiente manera. At^^priinefo^ 
que predlcd contra ia' MurmuraHan ^ llaman 
remos Don ¿evero: al segundo |. que peror^S 
sobre Estudios''^ Boo Patncioir ^| . tcfcero^ 
qoe iratd de Comediis^ Don Silvstío ( aun**- 
qoe parezca polla: ) al qnarto, 'encargado xle 
deolamar acerca de lá P^íesía^ Don .Facón*' 
d0 id quinto, que' habló iohi^ái%\:parciaM^ 
Udades de los Críticos ^ Door^ Justa; y. al 
Amo de casa ^ que babiar de níbralí^ar á :fa*l 
vbr del trafo f' humanidad de ambas ^sexos', 
Dbn Boni&do* Todos ellos contsaibron ea 
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qiie lasPütieas Ibesor cdiftMrpaffar molesttt 

menos al ^dütorió, y sé luáteae M ctUas ,¡ii^, 

ttcia según todo el rigor de. ^ jGrilka » perc^ 

sm nombrar persona algcma*.- : v '.:. . ; 

. . Tomadas estas acertadas . prdyidencm pan 

md logrorde tan útil peosanuiBOtQ «. empea^ 

i >verificarsé.én h noche d«l \piuvlot DowAo^ 

dé Qaárelínaí Cbngregd^eíiai/Teftétu oooft 

pleca}' y i ei> gran números deí> Oyentes 4>^o 

airaxo laf^nlai^ apena», cabía >cé el espadólo 

salón. Á las pueftak de él .seitv^ía ñtíidg ni 

cartel qutfieti' tetras. mxjhiscolds dtcUt HOI 

PREDICA' TEOFRAST0;::y debaxo d 

texto ijtiégi^^ (|úe^e-ifisndaba;ia. Oiráoíoné 

La novedad de semejante.' espeétábolo teníii 

raspensos los ánimos y lú lengoas; de suorio 

qne accNDodados ya losxircnostaüíes en< sitias 

y bancosj soloise oyó porllargo rato el sordo 

ohíspéar de. las bugía!^ Salió* enfin » á paSM 

nicsoradosy.y encaminds^á la Cátedra^ 00*9 

locada ^n -la testera de faí píessa^ un Persdoa^ 

ge en faábkbade Filósofo Orjiegocon ttfiiajar«9 

¿a, cana: yt eosonijada barban Sabio, terci5 

k clámide >.'<S:ieapa ; saludó. cqi> una iooltn^ 

Clon de cabeza al Audi toril» ; y acomphflaiída 

sus paiabritioon pausados ademanes, propia 

te: 



it SQ abantada edad » 7 del .f espeáble ca!^ 
ticter de ud Dlscípolo de Arisi^es » pror^ 
Yumpió en 00 discurso delteaortígui^nte/t '> 

tumi «Tii^, x«i 'Vfpf T«v f^f^ivjf^^aiir ^t^^ 

„ Murmurador haí que no solo habla tnaf de süi 
amigos 7, domésticos ; sinó'tamDÍencíe los mis^ 
. mós difuntos'!. ( Díxéló yo así en el'últlmo ca^ 
pítulo de mis Caracteres.) ' '...'" ""* 

Aunque de muchas acciones nuestras es priii* 
típio Y móbil el amor propio, se tefH|ta especia^- 
ineínte como privativo efecté- ili}fó *ii paslofi. dé 
fnurmurar. Pero si fuese posible « -Señorc», que 
^astomándose po)r un instante el ór¿^ que ob^ 
serva la naturaleza , cesase de repente en nosottoe 
ese mismo anior propio , tse misma priaeipio 'f 
móbil; creó finnementéque todavk se murmus* 
raría en el Mundo como hasta aquí; por mera 
costumbre , j por iricio contrahidou Esta llamaráa 
algunos véíxiad^eja , declamaoioil Itillada; y h 
-fást&na es queriéndolo tanto ^npcttiteti que to- 
davía se la repitan. La- especie de murmuración 
de <|iie pienso hablaron, y que no han de desar» 
raífar mis -exliofiaci&aes sohákv ^lo-es^ aquélla ta^ 



alsorreüble «7 que *úíireota/ q «c^rt.deGto^, <^ 

dcn¡gra.lmagl»v'ql^e^tíIda. proced^r^» de sqje)^ 
autorizados ,i<l^gAQ?rando mu^hii^ veces en íngrjif 
tltud ; smó otra inénos odiosa , pero mas nociva, 
que sé opone á todo lo útil., á todo lo nuevo, que 
desalienta á los' ingeiilos , abaft»'i'los.Artíficel, da 
Urisias á la igiit>paií&¡a , y hatee que i h indóatm 
se la caigan las suyas de la mano. La priniAn^sa 
de^hogo de mal intencionados, cprazones j la ^* 
¿UQda, pa^atiecppo^de ociosos, que, con despr¿« 
ciar las tareas aienás creen haber satisfecho el tri- 
buto que de las suyas propias^ilebeñ pagar á la 
Patria, Aquélla puede lastimar él crédito de bna 
^bnom 'dflUfoiioa^a , de : u|M,rJ(at9Í}ia particular; 
•|>Qro ésta •perjv4ÍcacdirectafX)(i^0^al:Hen de ^ui^ 
Nación enttra;/ f slla una se.e^er/c& en lósrix){|p 
retirados Gabinetes. pon secretos, con disfrace^ 
Ja ótr» serpcaetica públicameote ep jas concurren- 
cias mas oumerosas, en las Bibliotecas , en los Xe^- 
trosj en los m¡smos>Templos.; y f^ou tanta nui^ 
yortionfiasza, ó mejor diré ¡«SiPle^ís^» quanto.sp 
prometen miichos cobrar opink^H de Inteligencia, 
3oIocoñ 7¡<ficuUzari ó.cetís$raio(^uperjSLciaU^«ntp 
Jos frutos de la aplicación de .Ic^ demás» 
; : Al oir esta .fervorosa btm9iy^3. ||uieá presi^- 
Aiiréis , estudióos- oyen t«s.c6ÍQft».l^tift pi*et«nda.yo 
privar ahora 'á los Crítícqs d«,lc justa liberta^d -de 
inatar lofl^dq&cio^ aJAOÓs« Se i^^gujrasá que ioteor 



Ippbligar i los tensores i faacer por lo menos 
otro tan^o coma los Ceosuirados. No . Señores, 
ninguno de estos dos fines llevo ; antes bien dis* 
^rro que para obras inútiles trabajada^ sin inteli- 
geacia ni «ar^reglo» idebe habef Jlepr^b.cssores in- 
^exít>le$ gi^ no. las permitan propagarse. Para las 
medianas 9^ jiara; las que encier:can ,alg|in aprovcr 
istiamiento, jr parit las que nacieron de ingenios 
pt¡n€ip¡anl;e^ ^ tía de haber Correctores benigno^ 
ijue adviert^ti, pero no desanimen.- Para las cien^ 
fincas » provechosas y ajustadas al Arte , no de« 
ben faltar P^negiri&^s imparciales que den glorié 
al mérito j pero si ^los Reprehensores de lo m« 
docto « ni los Correctores d^ lo menos perfect<5^ 
ni. los Elogiadores de lo excelente se han de ver 
precisados , como pretende el Vulgo » á dar prucs* * 
bas de ingenio y de ¡nvencÍon> quando para el 
desempeño de su cargo, basta que las den de doc- 
trina 7 de dÍM:^n¡ni¡ento. 

Me atrevería á asegurar que tanta maledicen- 

cia • tantos juipjos errados , las quexas , los odios^ 

lai» pasiones , las disputas trahejí su origen de cier- 

ta &lta de tino que equivoca , nO solo, los térm^H 

nos con que expKcamos las tosas, sino (lo que es 

2nas perjudicial) también las ideas que de ellas 

CQiKebimos. . Permitidme , pues , Señores , que 

aclare aquí semejante equivocación; y que ha<- 

ciendo 49$ 4í^tjnc¡p$nes en dos partes de este disr 



curso, 08' demuestre t Que h jEmulacion no ú 
'Envidia: Que la Crítica no es Sátira. "^ 

¡ O s¡ mis expresiones equivaliesen ahora i lok 
rasgos de un diestro pincel ! Entonces sí que po^ 
dría haceros evidente la justicia dé la causa que 
defiendo* To os pondría aquí i la vista en una 
grandiosa perspettiva la apacible imagen de un 
Keino floreciente. Os delinearía pbr una parl^ 1^ 
l'ierra , premiando con su fértil verdura las &ti« 
sas del esperanzado Agricultor. Figuraría poir 
6tra las torreadas Ciudades , los numerosos Exér^ 
citos y altas Fortalezas que defienden el Estado* 
Allí los Puertos célebres por su Comercio , y las 
Naves que los freqüenfan y enriquecen. Ma^ allá 
os representaría en lo interior de las Poblaciones 
las preciosas Bibliotecas , qué atesoran los traba«- 
ps de tantos y tan diversos ingenios : los Palacios; 
Templos , Teatros y Jardines en que las Artes 
dedicadas á la comodidad y diversión del Linage 
humano , ostentan sus exquisitos primores , ó pa- 
ra deleite de los sentidos , ó para admiración del 
discurso. Y á vista de tal espectáculo \ que refle^ 
Ixion se 08 ofrecería desde luego al pensamiento^ 
Os ocurriría, sin duda, -que tan pasmosas obraft 
fueron todas en algún tiempo nuevas; que no 
fteron mas que invenciones en sus principios ; que 
las adelantó el desveló \ que las perficionó la ex^ 
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]pérSeQcía; y \& iíá conservado -h fimilscion. Aú 
es , nobilísimo Auditorio ; |)ero -de consideracioa 
tan justa ^qué descrédito', qué afrenta no debe 
lesultar i la Envidia , enemiga del talento , aliada 
"de la malignidad , -que se opone en nuestros días 
4 la perftccion de las Artes inventadas, j al de^ 
tebrimienfó de las desconocidas i 

Nada pondero ; pero si acaso os parece que á ' 
impulsos de im zelo mal fíindado, declamo' coa 
demasiada rigidez contra un vicio que por imper«* 
tfnenda propia de mis años , j 'de mi genio adus- 
to se me figura mas grave y mas introducido de 
lo que es en realidad, dexaré i un lado las recon» 
▼endones , los avisos morales , las amplificacionec 
f adornos de la Oratoria; y para que veáis que la 
verdad no necesita recurrir á los atai^os del Arta 
para ostentarse tan hermosa como es , solo quiero 
que os convenza la sencilla narración de algunos 
'hechos niodemos , que si pudiesen referirse ¿om* 
pletameate j darse á pública luz , sin rezelo de que 
los idiotas supusiesen redundaban en desdoro de 
toda esta, gran Nación, formarían una dilatada 
Obra , á cuya frente pondríamos este título : Hin^ 
torta de la Ignorancia* 

En este mismo Pueblo, SeMores, en este ftliz 
'H^einado en que vivimos habréis advertido, que 
si los arduos proyectos que ha /puesto en execu«- 
ciÓA el suptemo brazo del Mooatca» hubiesen sido 



«8 ' 

fimprendíclo» pbr autoridad ii^rior ; pan^» httbiOe- 
lan llegado á efecto, sejguiv lai cotitradiccionc^ 
con que los ha perseguido el V^go4e los Crítir 
COS. Digo el Vulgo , porque dktiagc! de los Mur* 
muñidores i los muchos sujetos -iiiStrtfidot « pror 
4tntcs\j bien uxtencionados , qu^ en todas clases 
procuran el bien de la Nación , ^píeasan. sóUd# 
f útilmente; los quales callan infinitas veces por 
moderación, dexando hablar á.los Molejadores d)i 

tXacio. y 

' ('Os acordáis de-lo ^e era nd ha muchos afios 

«sta Capital déM>omin¡o Español 2 Aquella ¡is* 

•mundíeia y hediondez era tolerable, en un Puebl6 

cuitó i Comparadas ahora con su limpiera j uéo* 
^Conocéis si es esta h misma Corte en que anteas 

se. experimentaba mas continua peste qupi en la de 
<CoMantinopIa^ No aplaudís la , providencia del 
«Soberano que os la. ha transformado en una cor 
onoda y agradable mansión^ Pues si vosotros ]ip 
¿«conocéis así» yo puedo señalaros Ciudadanos 
•desagradecidos a tiimaño beneficio, que creen 
ociosos , 6 perjudiciales los dispendios que ocasio- 
nó aquella empresa. Bastábala ser nue?^ pa^a sc^ 
censurada; pero fué un Rei quien ]a\ executói jr 
úo valieron las:.d¡l¡gencias de la mordacidad. 

I Habéis olvidado aquel tiempo en que de los 
inmensos Países ¡qu6 la Monarquía posee en el 
Muevo-Mundo nos llegaban es<;a$jis y tardías las 
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•ottetast ^neñ-yquerla comiiij^cmtisy trifíco.pto 

j^cía la ñüas deplorable knúi^¡í^i\i^ pojud^bp; 

jrft cómo á las costas de ^st^rPeQÍa^a llegan t^ 

^ao6 vel^a&, .tjrahieodo:, ]*4dc^efi- alisas de a^ucv 

Uo6 ;remdto$ filio»», con, uL&^tifn<¿a y píopttj 

tttd,^ que .sí ifai9f , pOí b l&l,tft;^e- corresponden^ 

«¡a, se podÍA' Oftsi^ dudaif: «}'■ las provincias dpi 

nuevo Conti^Btft d^pcñdí^tif^e Ja;Corona C^e^ 

llana ,fao¡i paiteice que apéonsio^^ia. dist^oda cxKf 

tre Europa y. Ami^rica, y; qni^-noj^s^ya el JMa^ 

Océano quien J99. divide ,.$írt6:|»i.Qolfo.«cnicjan' 

te al de León s ó ^1 de Ve&eci(u r||uc$4io ha,idlj 

lado quien llegase á negar, |^ ^rentajas. del Cocréq 

IHÍarítimo; 7 oxdlá que aujQ «Q.el 4¡ia.algunas ppji;^ 

^nas, sordas. á la. voz de U ^piíri^c^Ia, na,poR^ 

^n duda en la utilidad <Íe ^uel (^tabji^cimie^^q^ 

Por ser enjüjólU^Pf nuevo»' de^ A^^^t^ plausjble^ 

sLój jañQs<vanr{}a|ando, y ^uglla^¡4éa llegará a 

verse colocada, tn el caitÜc^o 49.^'om gloniqsa^ 

•de este Aeiaado* . . 

' ; ^ña^a^«s oiNro exempkv VI9, pvede ignor;^r 

><} Instruido Concurso que ki|e .escucha que la des'"' 

^gractíida vek^acioitá.querse^hf^lan eiípue&tas lai 

-cosas hutnanas, ni aun ba perdonado í las Co- 

jmuBidadeSf, d%pas de respftt9 ^qt U^ virtup$a$ 

Itisfítutos <íue^ pK^esaa ; ;]|^ ¿agnpf^ que por -4 

jcrecido n4mero de¿Vasallos cuelas confía Ix Pa- 

iria, entrd iqs.q^ijes se cii^eOfUii Yatpnes justos 



y y^trisíienméhté ibédíí que ü láTedfiSl^ cotí «fe 
ejemplo, taifibieci k ilustran oóñ sú íihfduna. El 
Sdberáno , en cuj^ vigiknch tiene- «I Pueblo 
d&nzada h tura dé stis dolen^ai-, »s9iia esm^rtfl 
do en aplicar i las de los Caeros KeUgiosos taü 
prudentes medicinas^ que ellos.misinos^ y la.&e^ 
pública toda no ié pé^arin coní «lénos que con litt 
eterno agradecimientos Esto digé yo^ j esto dicen 
los verdaderos Páfridítas; peto oid, ptd á ótrOk 
preocupados de ópinlones^en que 'solóla antígü'i^* 
dad suple por la: solides « y aeréis 'qúan serena^ 
mente llaman irreligión al zelo , injusticra al bueft 
Orden , perseciíciori lia reforma. Pero esta rtíotfi^ 
ina 'se ha emj^reádidd á mas de la nfíi^d 'del Siglo 
décimo octavo. Si stf hubiera concluido á princi- 
pios del décimo sépffiAo , la elogiaríamos afaor^i» 
porque ya habría dexado de ser nueva. -. 

Mas pasando dé.fe sagrado* i lo profiíno, bieh 
reciente puede estar 'en vuestra tnemoria un asun- 
to que en estos últimos años parece han escogido 
por blanco de sus censuras los* Contradictores de 
toda idea moderna. Ei Teatro , Señores , el T^ 
tro» que no solo contribuye-'al recreo y á la efi« 
i^ñanza pública «sitf ó qwí si^ve • principalmente 
para que por él i»e tohozta el grádó^ de cultura á 
^ue ha libado utia Nación , sin . dudsa necesitaba 
en la nuestra (pór'inas que algunos no quierán 
todavía per8uadír9^asi)-un8sévert 7 juiciosa en* 



grado jM ceiiipk|aniente.i Jof ^a^aif^tcntzáizo^ 

ékiñ. qát Jtc^ctt.hsL pciip4¡4Pf^F( ^9^ desapasíof 
xados, qiiQ.iu:3^dnlan,im B^S^n J>or sistem^ 
ibhi que i¿ ba'adelátttado ^c;^9.eD.;Corto ticm^ 
po ; . que i >pésár\ dt las o{>ofisÍ9%^» ^el fin . se,;^^ 
ido logrando doo mas fdiz . ta^to , qye, $uclq4| 
oíayor pa^^^dA^oa proyo^l^o»; Wcrcia ; y .que 4¡ 
itosotrosioes^inoatramos ingffiU» í4> l^s pei^^P^^f^ 
que se^ksifisljMii eo tan útil cocrfCqpOt la gfs^^f 
Tkiad.liMáiaMdi«i<^n tioQt>f^i^j;0eHslla&f J W^l^ 
4o Uc^Q^á.t^tr.d TeatcQisa^^a^glado, eljpef 
decente , itl :iñas .dejettabíp. 1^. jd^Muc^iy o , zecoixof 
«era í q^e%$e /le dobe; y :«abp4:4.«^(^ que ^poc^ 
lu de emp^z9jrá ^^ontaxh» PfP£f f^ <ic! arte d^ 
kJ^pKWHAcioiiir' - ;v .;. .. . .3..- 
* ..P<si^U46rqii¿ía^orad<iJ^tasíafniedeiío^^^^ 
balar .^ £Qfq]»o^diÍbi(tft«a8«^ J9CN^oÍ9mpej5a^^ot> 

IXgase d^ iiim(^i>i^jq«9 .35Í'>?írts> 7li;paw «nprcn- 
d«r oi)fa< ,p^Ofmb0sas. te^e|^|^igi§.« ni bue^a. ip: 
tención «jii.<;aMdid» üi^ocfsíonropQittuna^.nipr^j^ 
tecdon^j» .justicia de 9u^áf^e,^^i|iiiQ,liái.^nj(<^¿2a, 
tokrancta. 7 aiiní de^ro pi|i%,f(p^ir,fsl n^pi^fpp,- 



de ioda\td¿4jd0^d4la&(Qn^BpK<!p.:..r;. . «.„ ^u^ 
for quaitsdiattSta sendaa ominA k g^nero^a, ]^s^ 
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átóídtiesT Atett<Bí*á^dlaí l>eiéarY0cShcir takx 
róéimio Otro i» ^ fentit^'^tíe ^WrJqlft^» 9Haí ipt^ 

•este precé()to, ^té^l<A eti'la¿C¡énc»s!; honran 
lá^ Artes , yrfrVcfHftíte veras á sut^Naíciotót El J6% 
¥én siplfeado <^f ^«dtfíifkindo ib pgitur» (ki:>cQaii 
ráiflkHó Maesti^i '^o ^^a <k.'eUt^s(ait<otos; ojoIbí 
itit^h. de mil^^MifiehirkM :cok»!es;^sapura::todo8 
fóS áíbílrtO¿ <íel ^A«kJ:TÍara coiAnrnla?rolentía del 
iíítfíaoqu5'sérf>'to^cf..'Ei PflrtaíqliC'-céftíMiado 

* tfin-fa lectura ^é 4a' IÍ&<fó-V ¿spiiia*1t«r:Homctíh 
icJBgerVa , diseti^é í^'4R)«5^aP*, ^CoTfígí.Cf 'ifcsco» 
fiaclcr'dfe podc^•hn^tkáe•v'idcxa hvplüiba/ vuelva 
á tóniarla estimüUéó^dét bondr ; y ^tú ^tpoÁo Ó9 
sií tafea, saca eFitlftop'de'coníkéí fólr^peneaíi 
cía quanto cuesta sok> el querer^i^Ntelttbie-gra»! 
deL'£rCaüaa!é^<íilé^ílcáltfpaíte45^tfttaeil»Uro- 

riíd^ítriléntoáidfel Qi^A ttítftmhí^f íJrcftidgdí 
de áu' mtcHgcnda' lífliWf / ho sé 4d*tO)á¿d**ttldbT«l» 
tó*7l áprendcrla';4eoftW^lup¿riorJé^-kf éifjíi, própíu 
.íi^9Bi|jr'é8ta*sÓ»ÍB.,saéttiíi ¿?d«*k«iií», «jI a^«» 
-^te^^üc pttíámcM»^ teí^é iRtíí 4ad*i>ru«^s 
tíe^Sificftntt qW'íidS»tro^; dcílíl5ii*Hí*Éll««K©üth^ 
de nuestro amor '«^a6í«icia-/^^el¿toa«: fon» 
Sp¿fJ'dehu<áfráí^n#'i¿Frfftiéri"^étfftaí^*lí 
IfflfeÁria. Para ftty'^'^ftíís bófliptíetóítákh» ;eiiti^ 



ine hsn sclrvféó detetto, no taft» que nos abgi 
fugamos ^ vitiipctar á nuéttm-ftitstgos y do^ 
áaésticost'cr'^M'éciU que tafiíj^dd^ Rajuñemos í 
tos Mane^ dé tói Autores qué lioi hgñ precediU 
do 7 ensefiadóT'f sobre todo^ Siiores, que nú 
cónfiíndatnioflf la^EixtohciOB coa b 'Envidia. ■» 

< InfeK^ ^nlikiin debe dé ser dé IÍb cosas ^ue^ 
¿te que qiíMo^mas' útiles y 'ñécesariai son^ taaM 
mas comufi^es'-el- abuso que de ¿Híb se hace* Y) 
omitiendo áqüf't>trbs exéffiplos^neS' de nuestro 
propósito , cdixs¡d¿rese "si hat Gleiicla db mayor 
provecho que lá (Jrítka; AÍ favófable juicio dé 
elta deben casi tanto como i su mérito intrínseca 
!as obras^de l<>S''Virones emin^me$<'£l ¿xámen de 
los Sabios 'i la cabfsuk {iihdada* mantienen á Solón 
en el concepto de ^ gían Lí^tfdbi;, 7 i ZoWo 
¿n el de undisfioiádo^tnSt^giiel^lMi Oític? da va^ 
iori las'dósaéf'f iid ella ^m él^^^eiíios á dextr 
lo arreglado pófib^ defeetudlb ropera la Crcdcft 
también está, s!n dtlda, repiHáiia pibr la masiacil 
de todas las^&étiliades, puesto <>^^ con estudios 
cortísimos se pxtiíia qua)qüiért4^'firoíesaria^ >£á 
teniendo bastante libertad ftít^MSáAziti hai q«<ett 
Itfta que ya-^a)eH¿^icair^\siT|^/Jtst^ e^, Sei5ó«> 
^nk , la segunda equivocación de las qut oi b€íp^a^' 
lAetido aclarar en este discurso* ' ' *• 

^ ¡O vosotros , Ingenios ^ceí ot ^«ipi^ur& i^^xt' 



hUoar ¡nupfesoriFiMstrQs pens^m^nH^^^a ^^'V^. 
iacitados del «ansa dcilos aplausos « otas <)ue dci 
des¿oi de instruir y deleitar, p&ezc^í^ di Públlcq 
alguno» fiuiPS'^inal sazonadqi^ d<) vuestros esturt 
dios, -ya. sea ^iie meditando proIixaiBet^te lo ^qu^ 
escribís, suj^t^is vuestras obras al nrXey á ia lij 
mal esperad con sumisión el dictamen de los in- 
HUg}BQte8> y .d^sapasipn^KioStTcqljxid j^2& conspjos» 
tpcended exi.io^ misnios descuidos^ ^úe os corxi;^ 
gea.1 pero qi^doJeáU refutaciones, .en que coi^r 
dft>an vuestros escritos sin em{]tr^nfler^el ¿zámex} 
de ellos ; en que sin alabaros iq- bufipo que conr 
tienen, os reprehenden y avultan'solo las imper- 
fecciones , y ea <ff^ Ja burla y el baLdo^i son los 
shas poderosos atgumentos, ensordeced ; no os 
mostréis ofendidos; no deis á. vuestros Censores 
el gusto de .Qoñttsterlesj y al^áp^ i volver á es; 
cribir]; quie.^l julcio^de las penonas hábiles pf 
desa^aviará^y será ^n vosotros m^s apjaudidAi) 
Aoderacion , . que <en otros ia ^bidpría. , . ; 

Da Calixto 4 JüA?: un toma sobre el Arte d4 
¿lason^ y est%|idk> algunos discuirriendo; acerca d9 
Aáíobra» los intejE^uneipe Clitarca^ diciendo: ^^ 
•.¿«c Autoii.qn9:¿t£%(% jdo; Linagjes. nobles le .hf 
» yjsto yo on ^U/ji^vi^níud , .;d^spdzQ «. acarreando 
.%\mr4 cu ^n^ obra> pública-; ^u ^l^ercnana estabfi 
«entretanto tendiendo ropa á oi^ijl^s ^e Manz^t 
^nsM$ J,J^:b^f^¡k:d^ su Padrj» 99». uno de los 
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«mtis concurridos de esta Villa/' Por consiguien- 
te 7a será preciso creer que el Libro del Blasón 
está pésimamente escrito. 

Sube Elisio al piíipito ; y con una elocuencia 
docta 7 persuasiva , que le ha costado su desvelo 
aprender, afea los excesos perjudiciales del Pue- 
blo. ,»Este, dice Eurípo, antes de tomar el es* 
» tado que hoi sigue , tuvo todos los vicios que 
«ahora reprehende. Bien sentado dcx6 su eré- 
» dito en cierta casa de Juego que no quiero nom* 
librar." Ya no puede Elisio predicar bien á los 
quarenta años , porque Euripo sabe la vida que 
trahía á los diez y ocho. 

Preguntan á Tesifbnte qué tal le parece la ha- 
»bilidad de laComedianta LucÜia; y responde que 
no sabe cómo el Patio la aplaude , quando todos 
la conocieron pidiendo limosna á las^ puertas de 
una Iglesia. De este modo satisface mui bien Te- 
sifbnte á la pregunta^ y Lucilia perdió para siem- 
pre la gracia de representar bien , porque en al- 
gún tiempo se* vio necesitada y miserable. 

De suerte , Señores , que los malos Críticos* 
ó no pasan á examinar los talentos de las perso- 
nas , sin dexar primero bien averiguadas sus ge* 
nealogíasy acciones; ó les basta indagar éstas pa* 
ra hacer juicio de las habilidades, y desacredi- 
tarlas como si ya las conociesen , sin duda por- 
que han llegado i creer que se puede amar las 

TOMO Yll* C 
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Letras . aborreciendo á los Literatos. 

No así los Censores cuerdos y de intención 
sana , que sin guiarse por la buena , ó mala repu- 
tación del Autor , ni por la parcialidad de los que 
le leen , solo procuran conocerle para advertirle 
amistosamente algún defecto que hayan notado, 
franqueándole libros y papeles, sí los necesita^ 
sugiriéndole pensamientos de obras que^ empren- 
der, 7 ayudándole con noticias y prudentes con* 
sejos para el acierto. De este modo se crian , se es- 
timulan los ingenios , y exponen sus tareas á la 
general censura. 

Pero tampoco será suficiente que pueda pre« 
sentarse un Escritor ante el Tribunal de Ips Crí^ 
ticos en la firme persuasión de que se le ha de 
tratar según las leyes de la benignidad y cortesía 
de los Eruditos. Requiérese igualmente que todos 
contribuyan á acuitarle la publicación de sus obras 
por medio de la prensa.; pues así como nunca 
puede quexarse el Gobierno Político de que en 
el mercado abunden los víveres, unos mejores 
que otros, con tal que, ninguno de ellos sea del 
todo pernicioso á la salud corporal ; así también 
ha de procurar el Gobierno Literario que á sus 
mercados, que son las Bibliotecas, traiga cada 
Autor á vender sus frutos, como no sean entera- 
mente nocivos á la saJud del entendimiento. 

Y no discurráis I oyentes mios mui amados, 
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que por estas (ranquiciu y privilegio! con que 
deseo se anime y recompense el zeio de los que 
escriben, solicito se les eiúma de toda crítica, pa< 
ra que confiada é impunemente se acreciente el 
número de Autores inútiles en la República de 
las Ciencias. Bien al contrario , si acaso movidos, 
sio de las circunstancias del que aquí os está cxhor« 
tando , sino de la importancia del asunto que tratat 
babéis atendido á las primeras cláusulas de este dis- 
curso , tendréis presente lo que desde luego opi* 
n¿. Que no deben faltar , dixe , en donde quiera 
que hat Letras, Censores de crédito y de pulso, 
los quales usando , ya de la corrección , ya del 
elogio, gradúen desinteresadamente las composi- 
ciones que salen á la luz pública. Y no ignoráis 
que en la Capital de Francia , en Bouillon , en 
Koma, en*Dos*Puentes, y en otras muchas Ciu- 
dades se publican actualmente v«rios Escritos pe- 
riódicos, que con el título dji; Mercurio, de Dia* 
rio Enciclopédico , de Efemérides , de Gazeta de 
Literatura , contienen el extracto y crítica de las 
obras que en aquellos Países y en los extrangeros 
se dan á la estampa. Califican el mérito de ellas, 
j al paso que previenen á los menos iiistruidos 
para que no yerren la elección de los libros que 
hayan de leer, logran con sus fundadas reproba* 
Clones que ni los buenos Escritores se acobarden, 
&i se arrojen temerariamente los malos á la difícil 
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•mpresi de enseñar y deleitar al Publico. 

Afios ha que en esft misma Corte taifa í luz 
una útilísima obra de igual naturaleza con el títu- 
lo de Diario de los Uterafos áe España^ en que 
trabajaban personas de sólida erudición y delica- 
4o gusto. La propia Envidia cuya fealdad os he 
pintado, y las ofensivas sátiras de que aquellos 
Autores se vieron perseguidos « les dieron motivo 
mui suficiente para desistir de su loable proyecto» 
que oxalí pudiese resucitar en nuestros dias con 
gloriií de las Ciencias y de la Patria I 

Pero li quién ^cudo á exponer hoi mis anhe* 
los y mis ideas \ A vosotros , que aunque sin du* 
da las aprobáis, no sois los que las habéis de pro* 
mover! A vosotros, que aunque no me cedéis 
en las rectas y saludables intenciones, no sois 
Augustos , ^ni Mecenas para mandarlas* poner en 
práctica? Dexemos« pues, este cuidado á la ac- 
tividad y gobierno de los que tienen á su cargó 
el bien de la República; y nosotros conténteme* 
nos con emplear nuestros alcances en servicio de 
ella , procurando trabajar ; nó destruir lo que otros 
edifican. Tengamos Emulación ; pero huyamos 
de la Envidia. Critiquemos dando razón puntual 
de lo que criticamos ; pero no satiricemos por ca« 
pricho, ni solo por deseo de acreditarnos; que 
para quien aspire i la inmortalidad literaria es 
mui estrecho campo el que ofrecen las imperfec- 
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^áone$ ajenat, y mui dilatado el que las mUnaat 
Ckncias nos tienen siempre patente. 

Aqoí terminó Teofrasto so declamación;; 
y enspezó á baxar las gradas de la Cátedra» 
AI pie de ellas le recibió el Amo de casa con 
los brazos abiertos, y á sq exemplo varios 
individuos de la Tertulia se amontonaron re-« 
godjados á congratularle. Pero' ninguno hubo 
tan eficaz en sus demostraciones como cierto 
Ingenio que arrinconado en el hueco de una 
ventana » no había perdido nha letra de toda 
la Plática. Era- el caso, que habiendo com« 
puesto en otros tiempos no sé que disertación 9 
tuvo la desgracia de que se la criticasen tan 
inhumanamente I que jamas se la pudo per- 
donar al Público. Parecióle que en el Sermón 
contra lo^ Murmuradores se le dexaba plena- 
mente desagraviado; y fuera de sí, atropello 
por todo ej concurso j y no paró hasta echar 
al Predicador los brazos al cuello, pero con 
tal ahinco y tales veras , que al primer estre- 
don le derribó sus Griegas y reverendas bar* 
bas , con mas una gran parte de lais canas pos* 
tizas que su filosófica cabeza autorizaban. 
Descubrióse entonces el legítimo y verdadero 



/ 



3^ 

rostro del Sr. D. Severo ; y en medio de lói* 
parabienes que le repetían algunos amigos so* 
yos (pues también tenia sus enemigos co- 
mo otro qualquiera) se oyd la voz de un 
Estudiante que á toda prisa imploraba silen-^ 
cío. Era ya conocido entre los de la concur- 
rencia por la prontitud de numen con que 
solía echar coplas de repente ; y no bien le 
prestaron atención , quanda encarándose á 
D* Severo I dixo así: 

¿Por qué la mnrmnradon 
Se opone á todo lo nuevo? ~ 
A dar la raeon roe atrevo i 
Porque es Vieja esta pasión* 
Bien predicas ; pero son 
Tus.daclamaciones vanas; 
Pues ya alguno tendrá ganas 
De hallar , sin salir de aquí^ 
Con quien «inrmurar de ti, 
De tu Sermón y tos canas. 

Celebraron la Décima del Estudiante ; pe- 
ro no faho quien reparase que hubo en la sa- 
la hasta quatro personas que mudaron de co«* 
loíy y se sonrieron de inalísima gana; Consis-^ 



3x 
tía el misterio en que i aquella Iiora ya se 

habían ellos entretenido en quitar el pellejo 
al amigo Teofrasto » y hacer añicos el Ser- 
món. Prueba evidente del admirable fruto que 
de él sacaron. 

Continuo esparciéndose por Madrid la voz 
de que en casa de D. Bonifacio había los Do- 
mingos de Quaresma una diversión de nueva 
idea : y aunque no se ignoraba que las gentes 
desocupadas del Pueblo procuraban ridiculi* 
zarla lo mejor que sabían, pudo tanto la cu- 
riosidad , que antes del Domingo siguiente se 
bailó el Dueño de la casa con innumerables 
empeños de sujetos de ambos sexos , que le 
pedían permiso de pasar á oir el prpxtmo Ser- 
món: de suerte que hubo de recurrir al arbi^ 
trio de mandar escribir gran cantidad de bo- 
letines, y repartirlos entre aquellas personas 
con quienes mas deseaba cumplir. 

Entretanto no se descuidaba D. Patricio 
en ir aprontando su Plática sobre los Estu- 
dios de la Niñez; pero lo que mas cuida- 
do le daba era que así como D. Severo ha- 
bía procurado imitar las locuciones de Teo- 
frasto en la pintura de los caracteres , y en las^ 
sentencias y máximas morales, dudaba si ha** 
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bría ¿I acertado á osar on estiló algo setne^ 

jante al de Cicerón en ta vehemencia de las 
invectivas , y en la abundancia de los perío* 
dos 9 segon se lo había permitido su propio 
ingenio y la materia misma , que por la menu- 
dencia de sus artículos tenía mas de instructi- 
va que de predicable. 

Llegó el segundo Domingo , y juntóse el 
numeroso auditorio; agregándose á los Censo- 
xadores de la otra vez unos quantos mas , que 
de mano armada iban á lo que suelen. Sacó de 
la primera espectativa al cpocorso el mismo 
Cicerón , que vestido de una Toga » y demás 
requisitos del trage Consular Romano, ocu- 
pó la Cátedra , y alzó la corpulenta voz. para 
declamar de esta manera: 



^ Hasta quandOf .Señores, abusaremos de la 
paciencia de los niños i Quando nos compadece- 
remos de lo que sufren por nuestra mala direc- 
ción, aun mas que por la flaqueza de su edad I A 
que extremo ha de llegar nuestro descuido en 
aliviarles la &tiga y el disgusto de los estudios > 
Ni la cons¡dei;^cion de lo que á nosotros mismos 
nos ha costado aprender por métodos difíciles; 
ni el amor que debemos profesar á nuestros hi- 



}os» 7 á los de nuestros amigos y deudos; ni si- 
quiera aquella candad que naturalmente nos me* 
recen nuestros semejantes han bastado para que 
procuremos de una vez acertar en la elección de 
un sistema útil y permanente que les facilite la 
entrada á las retiradas estancias de la Sabiduría. 

No prevengáis ya vuestra atención » juiciosos 
oyentes mios , para escuchar aquí un prolixo j 
circunstanciado plan del método que generalmen- 
te juzgo se debe aprobar para la instrucción de 
la niñez; pues ni éste cabe en la estrechez de un 
discurso, ni yo pudiera emprenderle sin revio 
de molestaros coa la explicación de sus individua* 
les partes. Tampoco esperéis que deseoso de hacer 
ostentación « ó de ingenio , ó de eloqüencia , me- 
dite pronunciar especies nunca oidas* ni divertiros 
con reflexiones estudiadas ; pues siendo mi inten« 
to hacerme útil , y nó célebre , repetiré lo que 
muchos han dicho, me fundaré en máximas ya 
sentadas por Varones expertos, y creeré haber 
desempeñado el objeto de que me encargo, si 
remitiendo i tiempo y lugar mas oportuno el 
punto de los Estudios de la Juventud, logro 
manifestar por ahora una parte de los abusos 
introducidos , é inveterados en el de la enseñanza 
pueril. ^ ^ 

Tan natural es que los Padres eduquen i sus 
Hijos como i ellos los educaron » que s! en la 
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/ instrucción de un niño se comete algún )rerro , et 
muí de creer que aquel yerro mismo quede vin- 
culado en su familia hasta la mas remota genera- 
ción. \ Qué es lo que principalmente imposibilita 
la reforma ^ Que un Padre que se acuerda de no 
haber empezado á deletrear hasta la edad de ocho 
años por negligencia de sus Mayores , no pensará 
en procurar que su Hijo aprenda el Alfabeto an- 
tes de la edad de siete, aun quando haya descu- 
bierto talento , 6 memoria i los cinco : y de esta 
suerte se desprecia aquel segurísimo principio de 
qu: las criaturas pueden y deben empezar i co- 
nocer las letras desde que empiezan á saber dar 
nombres á las cosas. No se repara en que pierdan 
uno , dos ó mas años ; ponentes el Abecedario en 
ia mano quando ya han tenido tiempo para dis- 
traherse con otros entretenimientos; y lógrase 
por fruto de esta tardanza que cobren odio á to- 
do lo que requiere alguna aplicación ; que escasa- 
mente estudien aquello que se les manda mientras 
los amenaza el azote, y que se fastidien y aco- 
barden solo de nnirar el libro por el forro. Tra- 
tados hai escritos sobre el modo de atraher y al- 
hagar á los niños, y de inclinarlos á solicitar ellos 
mismos el trabajo, ya premiándolos con jugue- 
tes, ó golosinas que tengan la figura de las letras, 
para que así se les queden impresas en la imagi- 
nación, ya ofreciéndoselas en estampas ó vitelas 
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doradas » ya regalindoles libros coa vistosas, en- 
quadernacioiies y adornos pintados: todo para 
que aprendan voluntariamente j como por diver- 
sión ; sin que jamas se les figure que los violentan 
i estudios serios y penosos. Me admiro de que se 
hallen tan poco introducidos estos arbitrios, acón* 
sejados desde tiempo antiquísimo por personas 
mu i sensatas, y acreditados con las experiencias 
hechas modernamente. 

Quiere el uso común que si i la enseñanza del 
arte de leer se sigue la del de escribir , i éste se ha- 
ya de seguir el de contar, y al de contar « la Gra* 
mática. Pero muchas veces me he puesto á d¡s« 
currir qué razón podrá haber para que no se en* 
teñen los rudimentos de la Aritmética , al mismo 
tiempo que los de la Escritura ; y por qué hasta 
saber los dnos y los otros , no se aprendtn los de 
la Gramática. <* Acaso para retener en la memoria 
los elementos de ésta se necesita la ciencia de loa 
números? Por ventura es incompatible el conoci- 
miento intelectual de los guarismos con la prác« 
tica material de f^-'mar las letras? El Discípulo 
que llegando ¿ edad de algún discernimiento , se 
ocupa en el* exercicio de leer, perficiona lo que 
ya sabe; pero casi en n^ida emplea entonces sus 
potencias. Entretanto que se dedica i escribir, no 
necesita otra que la de la voluntad ; pues ni et 
entendimiento» ni la monoxia le sirven para la 
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buenaibrnucíon de los caracteres. Miéntru praCr 
tica las reglas Aritméticas que ya se le han dado* 
trabaja un poco con el discurso, y otro poco coa 
la retentiva ; pero siempre debe sobrarle tiempo 
para estudiar sin confusión , ni atropellamiento 
los primeros preceptos de la Gramática. ¡Ó quaa 
desengañados están ya algunos Padres y Maestros 
del atraso que en esta parte se experimenta ! 

Pero como la enseñanza de la Latinidad es la 
que sirve de basa fundaniental á los demás Estu- 
dios, y la que en nuestros dias se* ve expuesta i 
mayores, y mas lastimosos abusos, no extrañaréis» 
Señores, que aconsejado de la imparcialidad y 
del amor de la Patria, nó de inclinaciones, ó fi^ 
nes particulares , me extienda en este punto mas 
que en otros , y que por la defensa de la razón 
y suma importancia de la materia , me exponga 
gustoso al peligro de parecer apasionado 6 diñtso* 

En este Pais se acostumbra enseñar la lengua. 
de los Romanos por un libro escrito en la lenguii 
de los Romanos. En este Pais se ha usado hasta^ 
aquí dar á los Discípulos, paií^ explicación y su-< 
>plemeoto de este mismo libro , tres , quatro » 6 cin* 
co» 6 mas libros menores, que tienen el nombre 
de Quadernillos. En este Pais se aprende un Ar« 
te que enseña Is Gramática , y no dice que es 
Gramática; que empieza por los exemplos de 
las declinacip&es de los nonabres , antes de indicar 
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^ué es decHoadotí» ni qaé es nombre; que va 
explicando las partes de la oración, antes de de- 
cir quintas son , ni cómo se llaman ; que ofrece 
reglas en verso Latino á ios que todavía no en* 
tienden lá prosa Latina ; que da dos diversas de« 
finiciones de una misma cosa, y de otras mui 
esienciales, ninguna; un Arte, enfin , que se inti» 
tula de Antonio de Nebrixa , y no es de Antonio 
de Nebrixa : abusos que advierten los^ mas igno* 
tan tes ; pero que no parece quieren comprehender 
algunos preciados de Sabios. 

Y si en este mismo Pais se hallase algún hom 
bre que no habiendo dexado dé la mano los es- 
critos de los buenos Autores Latinos , después de 
dar notorias pruebas de saber con perfección este 
idibma , j teniendo presentes los métodos Ora- 
máticos de todas las Naciones cultas Europeas^ 
escribiese uno de la lengua Latina, no solo en 
lenguage vulgar, sino también en vtHo limado, 
compendioso j fácil de encomendarse á la memo- 
ria; 7 este método contuviese en poco mas de 
trescientas t>áginas mayor número de preceptos 
que ninguno de lo» conocidos, sin necesitar de 
explicaciones de otros libros sueltos, y sin omitir 
ademas de las observaciones Gramaticales, aque- 
llas que enseñan las recónditas propiedades y de* 
licadezas de la lengua que se aprende <* no serla 
regular que, cotejándose los de&ctos del sistemia 
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antiguo con las rentijas del moderno , se abraza* 
se éste« quando n6 por honr4r í un Autor bcr 
neméríto » á lo menos por propia conveniencia^ 
Y siquiera por no perder el crédito en el concep« 
to de los inteligentes ?...• Pues admirios de oír 
que un Erudito de esta Nación ha desempeñado 
en e&cto tan ardua j provechosa tarea , y que su 
obra no ha podido libertarse de injustas contra* 
dicciones ; bien que ha sido conio piedra de to* 
que para conocer los quilates del talento de algu* 
nos sujetos. 

Varios de los que repugnan adoptar la nueva 
Gramática son de aquella secta perniciosa que 
en este mismo puesto pintó y reprehendió no 
hace muchos dias el segundo Teofrasto ; de aqiie* 
líos ciegos idólatras de la preocupación antigua» 
é implacables enemigos del desengaño moderno. 
Entre los Padres « unos obran por absoluta impe» 
ricia; otros por sugestiones de algunos Maestros. 
Entre los Preceptores « finos grad&n de prolixo 
el nuevo método, como si acaso hubiese en él 
expresiones redundantes, y no fuese preferible 
tener reducido á. reglas fixas Jo que hasta aquí se 
sabia por uso y por lectura de largos años: otros 
te. acusan de ctemasiado profundo s otros se escaii* 
dalizan de que haya quien intente mejorar el Ar. 
te común, por el qual han estudiado los Españo- 
les mas doctos, como si éstos debksea su ciencia 
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al imperfecto libro que aprendieron, y nó á ia 
continua y particular aplicación que después de 
salir de las Aulas , les costó el aproximarse á Ja 
perfección Latina: y generalmente todos los Maes- 
tros tienen interés en defender el método que si- 
guen; pues calificarle de absurdo sería lo propio 
que declarar ellos mismos haber sido Maestros 
ignorantes , haber estado siguiendo hasta hoi una 
senda errada , y haberse yalído así de la confian- 
za de los Padres, de la inocencia de los Niños, 
de la tolerancia del Oobierno. Sería entonces 
afrenta , sería trabajo para ellos volver á la clase 
de Discípulos , humillándose á estudiar un nuevo 
Arte para poder enseñarle después en sus Escue^^ 
ks ; y quanto mas arreglados y sucintos son los 
preceptos de él, tanto mayo:' razón tienen de 
clamar contra la temeridad de aquel que en len* 
gua Castellana, y en metro perceptible supo alla- 
nar las escabrosidades antiguas, para que pudiese 
un Joven adquirir en algunos meses la doctrina 
que muchos de ellos no han alcanzado en tantos 
años* 

A éstos aplicaría 70 tas mismas palabras , que 
dixe en mi Oración i favor de Marco Celio : Htec 
igitur est tua disciplina ? SIc tu initiiuis adoUS' 
€€nies ? Oh hane causam tibi hunc puerum parens 
fümmend^vit , & tradidití Es ésta tu enseñanza) 
Así instruyes á los Jóvenes 3 Para esto te entre* 
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gó 7 encomendó este niño su Padre ?...• ¡ Quanto 
no adelantarían los que en edad adulta se aplican 

hoi á instruirse por sí propios , si hubiesen estu- 
diado con principios arreglados', 7 no tuviesea 
que trabajar para desechar los que les dieron | j ' 
' adquirirlos mejores! 

Confiesen los amantes de la buena fe , si no 
les causa horror y lástima aquella dura tiranía de ^ 
pretender que una criatura comprehenda en idio* 
ma desconocido para ¿1 los difíciles preceptos del 
mismo idioma. £1 propio Antonio de Nebrixa» 
que fbrmó en Latin unas Introducciones de esta 
lengua , y después las traduxo á la nuestra , de- 
claró expresamente que le pesaba de no haberlas 
escrito desde luego en Castellano , pues así sería 
mas general la utilidad de ellas. (^) Si fuese da* 
Ue, Señores, que todos los niños de España se 
congregasen, formando como una República i qué 
debería hacer el Senado, ó Tribunal que eligiesen 
para su gobierno y administración de Justiciad 
Que \ renovar la pena del talion , y pl'ecisar á los 
Maestros de Gramática Latina i aprender la len- 

m 
N 

(*) Véase el Prólogo de las Introdiéccioms 
Latinas^ contrapuesto el Romanee al Latín por 
el Maestro Antonio de Nebrixa , impresas en Ma« 
drid año de 1773, á costa do D. Bartolomé 
Ulloa, Librero de esu Corte. 
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gua Griega por. regías diminutas. Intrincadas j 

escritas en malos versos Griegos. ¿Adonde en- 
contraría el Senado bastantes bra2os incansables 
de Verdugos que manejasen entonces á propor- 
ción 4a palmeta.7 el azote? 

Ociosas parecerían , hablando yo con un Con* 
curso erudito , las pruebas que por extenso pu« 
dieran alegarse de que no fué compuesto por el cé- 
lebre Nebríxa el Arte que comunmente se le atri- 
1>uye. (^^ Bien saben los que me escuchan , cómo 

(*) En prueba del fundamento con que' ase- 
gura el Orador qup el Arte llamado de Nebrixa 
no es de este Autor , sino del jesuíta La Cerda, 
se copiará aquí el Artículo num. 8. de la Certifi- 
cación del Padre Juan Manuel Villarrubia, Pre- 
fecto de los Estudios Reales de Latinidad del Co- 
legio Imperial de esta Corte, que se lee al princi- 
pio de la edición de dicho Arte, hecha en Madrid 

en 1751. ^ ' -* 

*• Que el título de la primera plana se ponga 
m en la forma siguiente*, ^l^ Antonii Nehrisseñ' 
w» jis di tnstitutiofte Grammaticét Libri quinqué , 
njusfu Seirenissimi Phtlippí IIL Hispañiarum 
m Regís Catholicl, A K. P. Joan, LuJov, de La 
^ Cerda S. L in Epitomen redacti i nunc autem ex 
j» Kegñ Senafús consulto diligenter recognUi^ db 
m innumeris mendií repurgati; ad prístinam fer- 
^ TOMO TIÍ. - - - ., *• D 
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aquel insigne Gramático publicó sus observacio- 
nes en un abultado tomo : cómo el Jesuíta La 
Cerda , tomando de él lo que le pareció , formó 
sin orden , sin claridad, ni elección un conjunto de 
reglas y ezemplos , bien distante de poder facilitar 
la enseñanza de la Juventud; y cómo la fama del 

. _^ _ 9 

»m¿ puritatem restituti^ 6r imposíerum vindi' 
n candi ¿ R, P. Précfecto Scholarum Humanio' 
n rum Cojl/gii^ Imperialis Matritensis , ejusdgm 
mSocietatif, Porque de esta suerte se atiende al 
» decoro, )r buena memoria.de Antonio de Nebri- 
» xa. Varón eruditísimo , y gran Maestro de Lati- 
« nidad de España en nuestros últimos siglos ; y 
m se restitu^ye este Epítome á cujro es ; pues An- 
$» tonio no tiem m él cosa alguna » como consta 
m por el Decreto del Señor Felipe Tercero ^ ¿n el 
» qual excluye y prohibe Su Magestad en las Es- 

• cuelas de Latinidad el uso de todos los Artes 
I» anteriores, expresando y prqhibjendo entre ellos 
m el de Antonio de Nebrixa. Y D« Nicolás An- 
m tonto , Agente de España en Roma' y después 

• Consejero de Cruzada , que falleció pocos años 
m ha , dice ,de nuestro Arte \o «iguientc : ( in B¡« 

• bliot. Hispan, tom. j, pa¿% lo 6,* ) Aamadvet'^ 

• tendum ejt , Artem Grammatica^ /¡ua nos uti' 
mmur, quamtumvis ab Antonio j^Nehrissensi^ 
m appellatam , ^ Joan. Ludovico di La^ Cerda^. 71 



noinbre ide Nebiíta ha servido hasta hoi de som- 
bra /de escudo, y de velp á la insuficiencia de los 
que el Público « ó los Particulares pagan como á 
Maestros, y que. aparentando seguir la profunda 
doctrina de aquel sabio Varón » solo siguen el 

mviro erudUísiimo formatam esse\ cujuí tpse^ ui 
Mfroprit operit , memini^ in Commentariis Virgii* 
fflianis. Id qu9d fugit Vossiutn , aliosque non i 
»fMe Gramnuiticos , AittonÍ9 hanc Artem, non 
ffiine laude attribuentes : veriqué ific^ foto cotlo 
m dlfferi ab AnionUmis prétceptionilms. Sed cum 
m emolumenta qua, ex Ediiione Artium i Jeu Gram* 
« maticx Aníonianée decerperentur., Archinosoco^ 
m mió Matritensi adjuJicata olim etsent , pcrmi» 
m lum, s'íve provisum fuit Ars ut hjec reformafa 
» Cerdae , cumveteri NGbtifAcnm^appeliat!one,uf 
mpiuSf ederetur, ne opus esset noto RegU Prh 
^vilegio. Eique magts nece^arium^ 6r fructuo* 
0/umfuit hoc docthsjmi Cerdas cp^silium »quii 
m Antonius in kis Grammatich Institutionikus 
w ph$ra admUerit juxta captum iiUtu bar bar i ste* 
mfulip nec amnitto sententiam suam aperuerit, 
^mquam in vuigUf, probandam diffideret » secus at" 
. mf»e in <omnif^ariis fecit ^ }n ^ibu\ cum Doc 
mHribuf sermmem instituebatt, ubi q^id quaque 
• de rt sentires t Uberiüs ír ofertiüs pronuncia* 

Da 
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defectuoso sistema de ufi obscurísimo Oramitico; 

Pero ya que la gravedad del asufito, j el ¿tt> 
seo del acierto me Üan obligado á charos el nue- 
vo método , nó como obra de un liombre capaz 
( que eso sería iotefesatme á favor del Autor ) st- 
nó como obra uttHsíma en sí (que esto es mirar 
por el bien de la causa justa ) me permitiréis qiie 
trocando el oficio ^e Orador por el de Pro&^ 
la, os anuncie* desde abora que alguno habrá 
que por no rendirse , tomará algún <lia del men^ 
Clonado Arte de Gramática aquellas reglas que 
mas acomoden á lo limitado de la instruccioa 
'que piense entablar , y rec^uciéndolas quizá á ma- 
la prosa , las ofrecerá á los Alumnos , como pro^ 
pía invención; Estad alerta ; y no os dexéis sobre- 
coger dr Plagiarios. 

^ Entretanto hagamos un ben^cio á algunos 
Padres con desengañarlos , si ya no les han bas<* 
lado las experiencias. Advirtámosles , que estu«- 
diando como hasta aquí, nunca llegarán sus bijot 
á poseer la verdadera Latinidad : que reparen có» 
mo al cabo de tantos años de estudio saben loe 
jóvenes algunos elementos ' generales y confíMOit 
que solo les sirven para errar fnénos en la -Grt» 
mática de su propio idioma , pero nó para tsert* 
"bir bien en el Latino ; y que sino han de' ^car 
otro fhitdquef-ésté', valdrá mas que desde niños 
aprendan dnicamente la Gramática de su' lengua 



Castdl^M, 7, aprovechen en otros estudios el 
tiempo que pierden en el de la Latinidad. 

Desde ésta (bien ó mal aprendida) pasan en 
Bspaña los mozos á la Escuela de una Filosofía 
cuyas nulidades no pudiera 70 especlñcar ahora 
sin salirme de mi intento.... Pero qué es esto 3 La 
piencia de discurrir 7 de averiguar la verdad , la que 
enseña la esencia de las cosas naturales 7 físicas , la 
que medita las espirituales é invisibles» la que dchf 
ser empleo de aquellos ingenios sublimes 7 pene- 
trantes que una Nación produce ;tan contados en 
el espacio de' muchos Mglos , se emcña á unos mor 
zps que todavía: no han hecho, como debieran, 
^udk) del Idioma de su Patria , que solo sabea 
fmz escasa psrte. del Latino ; que aun quando esf 
ten instruidos ea4as reglas de ét , no las h^n puei^- 
•io todavíji en piráctica , por faltacles^ el exercicio 
de la Retorica; que ignoran K. Geografía , 7 po>r 
consi^iente no conocen siquiera el terreno que 
pisan ; que se hallan privados ^e la$ luces de la 
Historia antigua 7 moderna , inclusa la del Keinp 
en que han nacido ^.t. Si fuesen menos notorias 
las vergonzosas conseqüencias de la &lta de ins- 
trucción en estos esenciales puntos , no extraña* 
fí^/nos el descuido que hai en evitarlas ; pero, por 
^lesgracia» bien freqüentes, bien cotidianos exem* 
.píos nos están o&edendo en sus acciones 7 pala- 
bras las personas que por haber carecido de aque- 



46 

lia educación correspondiente i su cTase, son ¡hrí* 
iíon de muchas doncurreacias. 

Y i h verdud ^4ué opioíoh» qué aprecio 
grangeará, ó para Tos cargos civiles, ó para ¡A 
trato privado de las gentes , el que no teniendo 
conocimiento del valor y uso de-W términos de 
su lengua, n¡ tintura de los preceptos Retórtcosi 
se halla inhábil para expresar adequadaménte sus 
pensamientos, para persuadir con -sus razones, 6 
para deleitar con su estilo I' ^ 

Por otra parte } á qué sonrojos no vive eit¿ 
puesto el que ignorando los principios indispeá'* 
cables de la Geografía^ se- dd»li^^ 4 cada paM^ 
leomo el que dixo que el Afchiptélagoera el RId 
mas caudaloso de toda la -América'; y que los 
Alpes eran unos Pueblos inconquistables} * 

Pero no es méños afrentdsa igit^rancia ' la db 
la Historia. Ozalá me engáñase yo, Minores, al 
aseguraros que entre sujetos' condecorados í suje- 
tos de lucimiento , y que debieran ser superiores 
i la plebe- en la instrucción , como ló son en h 
riqueza, se encuentran con gran sentimiento fiue»- 
tro algunos incapaces de responder á quien tuvio- 
se valor de preguntarles: qué Naciones han do^ 
minado en esta Monarquía ? qtlal ha sido el ótitn 
de succesion de sus principales -Reyes I qué Víh> 
roñes ha producido mas eiñinentes en Armas ó 
Letras^ Persona habrá á quien fácümente se pue* 
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it penuadir que los Cartagineses echaron de Es- 
paña i ios Árabes ; que Felipe Segundo fué Pa- 
dre de Carlos Quinto ; que Quintiliano fu¿ un es- 
forzado Capitán Fenicio , y Haníbal un gran Li- 
terato EspañoL 

No negaremos que es crecido el número de 
personas inteligentes que conocen estos abusos de 
la enseñanza de los niños , que se compadecen, 
que claman , que exhortan ; ni ignoramos quintos 
padres se esmeran en dar buenos principios á sus 
fijjos; pero tened por cierto, respetables ojrentes 
tnios , que una gran parte de la negligencia que se 
e¿ha de ver en la educación de los hijos de famí* 
lías particulares depende del exemplo que dan los 
poderosos ; pues aquellos que debieran ser norma 
de los Inferiores no son siempre modelos perfec- 
tos par^ propuestos ^ la imitación pública. ; Quién 
no se admira de que un mancebo ilustre sepa 
puntualmente de memoria los nombres y circuns* 
tancias de los caballos y muías de que se sirve ; é 
ignore cómo se llaman, y en qué sobresalieron los 
Héroes mas aplaudidos de la Historia ) Que apren- 
da á distinguir y manejar con inteligencia las ñ* 
guras de una baraxa antes de conocer por retratos 
á los mismos Ascendientes que ennoblecieron' su 
casa con hazañas militares ? Que al modo que tiene 
coche y cama de respeto , tenga también Bibliote- 
ca de respeto , en que solo entren Criados á sacu- 
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dír de tiempo en tiempo el polvo » y que esté acá* 
80 en igual , ó en menor aprecio que otra qualquíe-. 
ra oficina de su casa , como la repostería í Á algunos 
de estos personages acaudalados suelen dedicar los 
ingenios el fruto de sus estudios. Llega un Autor 
á presentarles una obra ; 7 por no conocer el tra- 
bajo que cuestan las tareas de entendimiento , le 
reciben casi con la misma estinf&cion que al Sas- 
tre que les trabe un vestido. Si alguno de vo<^ 
sotros cree que eitágero esta verdad, aconsejo* 
le qiie haga experiencias ; y quando entre vein« 
te poderosos halle uno que le proteja con di- 
nero , j dos que le estimulen con palabras , los 
diez y siete restantes tácitamente le desanima- 
rán con su indiferencia , por no decir con su des- 
precio. 

Cesarán éstos males quando acabemos de con- 
fesar que los hombres podemos ser todo lo que la 
educación quiere que seamos t que el estudio de 
la sabiduría debe ser nuestro principal empleo: 
que sin ella • las virtudes mismas parecen toscas é 
imperfectas 4 que los Maestros destinados á la ins- 
trucción de la infancia han de ser sujetos alenta- 
dos de zelo nacional , y de otro generoso interés 
|nas eficaz que el del estipendio que les sefíala la 
República; y que á los Autores de buenos libros 
acomodados para la enseñanza común , debe el 
Estado tanto como á los Conquistadores que le 
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han engrandecido , 6 í los Legisladores que lé 

gobernaron. 

Dixo Cicerón; y mas hubiera dicho ^ si 
el rezelo de que su Plática degenerase en di-^ 
sertacion prolixa no le hubiese obligado á cer« 
cenar algunos párrafos. Lo primero que cy¿ 
al baxar de la cátedra fué el cumplimiento dd 
nna Dama, que le decia: No hai duda, Se^ 
ñor D. Patricio, que está Usted perfectamen- 
te vestido. Señora , respondió el Orador , sien- 
to no haber podido ser mas eloqüente. No 
diga eso 9 replicó la Dama ^ sino que le sien- 
ta á Usted mui bien esa ropa talar. Ya lo en- 
tiendo, respondió D. Patricio: su voto de 
Usted puede dar vanidad á qualquier Predi- 
cador í y si acaso mi Sermón llega á darse á 
luz, imprimiré como aprO^baCion de él el elo- 
gio que Usted hace de n¡\ trape. 

Durante este diálogo , notaron alpáhos 
que el Sr. D.' Bonifacio, Amo de la Casü, 
se haMa trabado de palabras con un Caba- 
llero. Muchos acudieron á oir la disputa , la * 
qual provino de que ^ipénas se condujo la 
Oración, quando el referido Señor en voz al- 
ta é iotcligibie se dcxó decir: ;> Bravamente 
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n ha defendido el Predicador la 0ramática 

n de D. Gregorio Mayans.*' Sonrióse D- Bo- 
nifacio que lo oyó; y sintiéndose de ello el 
Caballero, hubieron de venir á razones, ^i Co- 
mo? dixo el Dueao de la Casa: ¿Ha oído 
Vm. la Plática ?. Y con mucha atención res- 
pondió el otro. Pues qué? No explicó el Pre- 
dicador bien claramente que un Literato de 
estos tiempos l)a^í^ escrito una Gramatical 
que estaba en verso C^istellano, y que había 
tenido fuertes contradicciones ? Esto entien* 
do yo que es hablar de la de Mayans^ Coa 
licencia deUsted , replicó D. Bonifacio. Aquel 
Eri^dito merece sumo aplauso por haber de- 
dicado su desvelo a la composición de una 
Gramática Latina ^ue nos hacía falta : y oxa« 
^á.hvibiese en cada Provincia de España mi 
par de Literatos que le imitasen en el ince- 
sante estudio y y.. en el esmero de contribuir 
^ ia ilustración común. Pero como la Poesía 
requiere particular inclinación y numen 5 y 
para instruir á tainos no basta la profunda cien- 
oia del Maestro». si le, falta aquel conocimien- 
to práctico de ,1o qup se les ha de enseñar 9 y 
de lo que se ha de omitir para no ofuscarles 
la memoria con elementos difusos 1 ao hai que 



temer qne an liombre tan docto f zeloso é io* 
genoo se ofenda de que algunos piensen quq 
el método que compuso no es proporcionado 
para el oso de todos Io& Jóvenes , po^ la pro* 
lixidad de las regJas y de los exemplos , y por 
Otros inconvenientes, coya explicación es pa^ 
ra mas despacio. En este concepto » nuestro 
Predicador^ sin nombrar ó censurar dicha 
Gramática , ni cotejarla con otra alguna , me* 
ramente haUó úe la del Bibliotecario Yriar^ 
te 9 y en términos bien comprebensibles. Usted 
las confunde ambas ; de que infiero yo que 
no es el único que sin hiber leído la una ni la 
<Stra, habla de' la materia. Señor » replicó el 
Caballero^ yo solo he dicho.... Usted ha d¡«f 
cfao 9 interrumpió P. Bonifacio » que el Pre« 
dicador había defendido /ta Qramitica de 
'Z>. Gregorio Ma^ans; y si hubiera Us(ed 
oido atentamente el Sermona {.sQiplyUaría ta^ 
^^ronto de Ib:'queien él 'declaf6.D~ Patri^br? 
-AHÍ expTtsóyqoe el nuevo. n1<ft9dQ se contey 
-úh en poco ma^'de trescientas páginas : ^ir- 
constanoia que. «conviene i á la. segunda Edi^- 
-don del <Je, Di Juan HeiYtMffif que no 
.llega á.trfisckiuas y cinqüenta, y nó al de 
D. Gregorio Mayansy que si mal no;ine 
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acuerdo del cáfcnlo qae énoéto tiein|>o hí<* 

ce, ocupa dos mil ciento cincuenta y un* 

tas , sin comprefaender la Ortografía^ Advii^* 

tió el Misionero que los versos eran Hoiadosi 

y esto no lo pudo decir de los de' D. Grtr^ 

gofio May ansí pues este nibnio Autor es 

él Prefacio de su Gramática. (f) previno quf 

los oídos de los prudentes Lectores disimulnr 

rían las ñiltas- de medida que hái^ en su poe^ 

síá. A esta tal poesía da él imiáno lisa y sín<t 

ceramente e( nombre áe prosa, como que eo 

realidad lo es ^ tiinto por no observar niime-^ 

ro constante <{e< silabas y quamo por ño ten^ 

consonancia', ni asonancia : ' Ucencia que él 

uso de nuestros Poetas permite muy bien eji 

el verso heroico , pero jamas en el de ocfai 

sílabas. Ademas de esto , por el método á% 

^ue se habtal!)a en la Oración iaprenden 16$ 

fcSvenes en pocó tiempo, según Cicerón noi 

^lo ha apuntado; lo qual viene de perilla á \fL 

'Gramática de YriatUy conla qual han apr^ 

"aechado infiíiito tti pocos meses algunos nir- 

ños, que sería fácil citar; pero nunca podri 

'aplicarse estoá la de Mayans , pues no sa^ 
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bemos ^e por lú obra haya adelantado to- 
davía Discípulo alguno; bien que.^alió á hiz 
antes que la de Triarte, Y para que no nos 
cansemos, bastante manifestó el Predicador, 
que por el bien de la Juventud desearía se 
adoptase la nueva Gramática ; lo que no di- 
ría si hablase de la de Mayans , pues por 
ésta se ha mandado ya enseñar en los EstUr 
dios de varias Provincias del Reino. Así quQ, 
Señor náio, Usted quedará satisfecho coaeSt- 
to ; y i mí no me toca averiguar si se ha 
equivocado por descuido, ó por malicia. De 
^lodos modos es Usted dueño de preferir y 
elogiar de las dos Gramáticas la que guste, 
con tal que no n^e las ponga en comparación; 
pues como la una en nada se psirece á la dtr4« 
alguna de ellas ha de salir agraviada*" j 

£sta converáacioQ y bfraé muchas que pa- 
saban en la sala oía sumamente disgustado 
nuestro Estudiante Versificado^.' Desagradóle 
mucho que Cicerón hubiese predicado en de- 
sierto; y remomándosele la indignada musa» 
00 pudo menos de reprehenderle. eQ esta o^*- 
tava súbita endecasílaba esdrúxirfa. * . , 

{ Qué sirve , Tulio , que habWs de Oramáti^ 
• De ensefian^a Geográfica,. ¿:Hist6ffica^ i y. 
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Si €8 difTcü convenzas con tu PUtict 

Á ignorantes de práctica y de teórica í 

Mira que hai cierta gente Catedráticat 

Que jamas da respuesta categórica: 

Y pues de Estudios no eres tá Prepósito, 

Dexa hacer cada dia un despropósito. 

No extrañaron la claridad det Poeta I09 
qae sabían que acostumbraba decir Us ver«r 
dades con achaque de que lo pedía así le 
fuerza imevitable del consonante. 

Dividiéronse mucho las opiniones de lof 
-Críticos 9 y no fueron las Señoras lasque mas 
contentas salieron de tan extraordinaria divec^ 
sion ; bien que las mas astutas hicieron lo que 
algunos de ios hombres , que aplaudieron el 
Sermón , por dar á conocer que le babíaa 
entendido. 

Dos días se habían pasado después de la 
Oración Ciceroniana» quando juntándose .ea 
casa de D. Bbiiifacio la Tertulia nocturna t se 
trataron en ella asuntos de conseqüencta. 

D. Süveírio, á quien tocaba el inmediato 
' Sermón , que en cabeza de Cervantes había 
despredicar sobre materias de Teatro , mani- 
festó que si Je continuaba ana xaqúeca que 
le había acoimetido de recio , dudaba poder 



55 
desempeñar su encargo el Domingo siguien- 
te. Parecióle al Amo de casa qae D. Silverio 
buscaba aquel pretexto para excusarse : y 
tanto le apuró ^ que le precisó á que le res- 
pondiese en éstos términos : ,, Amigo | hable«> 
Mmos sin rodeos^ ni disimulos. Los asuntos 
9» de Jos demás Sermones puedea ser mas di-* 
tyfíciles que el del mió; pero ninguno hai tan 
99 delicado. Los dictámenes y tos partidos son 
99 muchos en punto de Teatro ; y de qual^ 
99quier modo que uno se explique , no pue- 
9» de menos de hacerse odipso , sin poderlo r&- 
99 mediar humanamente. Y no sospeche Vm. 
99 que es mi fin huir el cuerpo al trabajo, ni á 
99 la dificultad; pues para complacerá la Tep- 
99tulia^ ya tengo casi concluido mi Sermón: 
99 y aun he de traher en la faldriquera mudtsls 
99 apuntaciones de las que me han serrido pa- 
99 ra componerle. Encargado tenía ya el ves- 
99tido á la Española para disfiraiíarme de Cer- 
99 vántes;'pero á pesar de todos estos prepá^ 
99 rativos 9 he reñéxionado después qoáoto coh- 
99 viene desistir del proyecto." 

Interrumpió á D. Silverio sií coraparñeró 
D. Facundo^ á quien tocaba el quartó Stf¿- 
motí sóbr¿' lá Poesía. y^Taml>ien .yo, étsó^ 
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tenía prevenido ya on pelocoo blondo par- 
ra vestirme de Boileau ; pero hagan Uste-^ 
des cuenta que me duele la cabeza como al 
Sr. D. SilveriO) porque estoi bien lejos dé 
plredicar. Forzoso será ya que informemos al 
Sr. D. Bonifacio de lo que hablan por ese Lu« 
gar acerca de las Misiones literarias que ha es- 
tablecido en su casa.'! ,,Sí por cierto, añadió 
D. Justo, que estaba nombrado por quinto 
Predicador: cosas be oiJo yo, que desanima- 
rían al espíritu mas intrépido, j Vaya que el 
Presidente de nuestra Tertulia, con la mejor 
intención del mundo , «nos ha hecho ridículos 
para siempre en el Pueblo! Tres que esta- 
mos ahora aquí, nos hallamos ayer en cierto 
parage, en que ni dexaron hueso sano al po- 
bre D. Bonifacio, ni á sus inocentes Tertulia- 
JÓOS." „ Lo primero que dicen , continuó Don 
Facundo, es que ésta se ha vuelto Casa de 
Locos: que nuestras vestiduras son mogigan- 
ga, y nuestros Sermones juego de niños : que 
el primer Predicador Teofrasto es .un Pedan- 
te clásico, que pensó aturdimos , empezando 
.^Sermón confín texto Griego, en que la 
palabra mas sor^ora que había era KAKAx 
.yif. ^\ seguido -Predicador se metió á Maes- 
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tro de Chiquillos ; ocopadoa bien digna pot 

cierto de todo nn Cicerón; y ñoalmentey 
^e reniegan de diversión en que ni se baila^ 
si se come, ni se puede meter ruido.** 94 Co- 
rone Vm; toda esta Cfítica 9 anadió D. Seve* 
roy con lo que boi mismo decían unos ocio- 
sos que se pajeaban por los Claustros de un 
Convento. Conveoian todos en que era abu- 
so digno de ja mas seria reprehensión que 
una cosa tan. sagrada coo^o los Sermones se 
ridicuh'zase y profanase en casas particulares; 
como si la eloqüencia debiese hallarse estan- 
cada en las Iglesias 9 y como si el nombre de 
Sermón tuviese en si algo de sagrado 9 quan- 
do el gentil Horacio dio en Latin á sus Sátiras 
el título de Sermones y que equivale á T>is^ 
cursos 6 Razonamientos familiares j y en 
nuestra misma lengua se da el nombre de Ser-* 
mon no solo ¿ las Oraciones Christianas y 
Evangélicas ^ sino también 4 qüalquiera amo-* 
nestacion , exhorto ó reprehensión de algún de« 
fecto, en el sentido que lo usp ErcilJa 9 dicícndos 

M Que al liijo incorregible y obstinado 
w Le importunan y cansan los Sermones.** 

■ > 

ff Algunos han reparado 9 interrumpid Doa 

TOMO VII. B 



Patricio, qae para no entreteninuento mai^ 
daño se hayan escogido los días de la QuaresP 
ma ; y quien quisiese exponerse á dis^utar^' 
podría responder que ni todas las horas de 
ella se pasan en los Templos » ni hai mate-* 
rias en que mejor poedan emplearse los ra-¿ 
tos que sobran del tiempo dedicado á la vir-¿ 
tud , que las de Literatura , en que se exerci'^ 
tan inocentemente los ingenios;" 

,9 Todos esos reparos son nada» añadid 
nno de los circunstantes , en comparación dé 
los que se oyen por otras partes.' Publican al-» 
gúnos y que no saben como un sujeto de las 
prendas del Sr. D. Bonifacio consiente que 
en su casa se intente desacreditar á toda la Na^ 
cion f declamando contra abusos que debie* 
ran callarse. No puedo negar que esto me irrí« 
tó 9 y que respondí á los que me soltaron está 
proposición : Señores , qnando un Predicador 
reprehende el vicio de robar /no supone que 
todos los habitantes del Pueblo son ladrones. 
Los oyentes á quienes comprehenda la car-* 
ga, se quexarán» ó tendrán allá sus remordí*- 
mientos interiores ; pero la Nación nada pier- 
de por las cijilpas de algunos, particulares. Bien 
al controlo gana infinito en que se sepa que 
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lobnn«n día personas qne adviertan y con- 

deoeii lo» defectos de sos Compañeros; poes 
si todos callasen, se inferiría qne estaban bien 
hallados con so error. T finalmente Véase co- 
mo cada día están saliendo en Francia escri- 

r 

tos en qne se ridicnüzah las modernas extra- 
vagancias de muchos de aquellos Nacionales» 
sin qne por eso se resientan los Franceses do^ 
fados de buena razoa..'.; Que sé yo qué otras 
cosas les respondí; ptíto ellos se quedaron 
con so tema de que el Amo de eista casa era 
fin mal Patriota , porque en su Tertulia se 
había dicho que «d Tulgo de España suele 
oponerse á todo'Io nuevo ^ solo porque es 
nuevo, y que los pobres Muchachos Espa* 
fióles después de gastar en las Escuelas tres 
años 6 mas, no son capaces de escribir én' 
buen Latin. Mucho han amargado estas dos 
treidades; pero ¿qual será menor descrédito? 
qué nosotros mismos las digamos deseosos de 
que se ponga remedio, ó que los Extrange- 
ros nos las vengan i echar en cara j creyendo 
qne, vulgo y no vulgo, todos pensamos del 
mismo modo? ** 

Confuso y taciturno quedó por largo ra- 
to D.^Bdqi&cío: y dando al cabo una palma* 

B2 
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da en la ,mesa; Ya «e /pspíinuba y.€t^ndti^ 
de que no se malograse fuña inv^a^io^ tao, 
^oable* Creo nmí jbjea que habrán bablado^ 
eso y Picacho m^su Pof algo pcopase yo qoef 
nuestro primer Seraxoo fuese contra jos, J^uc^ 
muradóres eneiQÍgo^ 4?:toda ¡d!éa.nu^9,:Pe-*% 
ro ni aun esa pi-ecapcuki-iii^ ba vj^dg^..^^ l^n 
fin: veo la razqq ^ y .q^ayeogo cqOH) ',y.nwf*r 
en que desde Juegp ^Q.siispendao la$ I^á^cas, 
porque yo tatnbie^i ^ngo mi c/iédito que per-; 
der.... Yo mal Patxiotal Mi-Tertulia # Term- 
lia de aloeados!...^ Hs^iaa me hayap avilado 
en tiempo; peroesteexen^plár possefyirá det 
escarmiento para no emprender proyecta útil 
que pueda llegar á ser público. M^ t^S^ en-r 
fadádo mucho: lo confieso. Como seiba d^ 
remediar? Imposible es t^par á.todosjifi boca/' 
9,Bieo lo estaba yo anuncfaf&do^^ dtix-Q et 
Estudiante; pero por vida mia que qadlt sSenr 
tp como perder el Seffi^n del Sr. OtiiS^Ar. 
cundo« Yo quisiera ver qué nos decía, d^bue? 
no sobre el oficio. de Poeta» que á;£8.á fo 
que no todos saben las qui^bi^^s quer tiene 
principalmente si escrií>e para et Teatrq. oi^ P^- 
réceme , le replicó. D.Facundp, que nos re- 
citó Ym. poco ha u|2 Soneto que «.oppusQ 
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MlíMPli wumk." i;dié^^ ré8t>eiidk$ el Es-- 
^Wtjiailée'^^yatitile sé dtfinemoria. HáMa con 
8&^obfa:^rtíiiiiticoV]^'dJce así. 

£1 mje de $u quietud tanto se olvida* 
Que entrega a brav.o mar frágil navio, 
El que en la guerra , por mostrar su .brio« 
Pone Contra mfl balas una vida; '^ 

' Qtiien todo su táudaíde un lance envídat 
" ' Qtaíen nót^gri me 7 f se '^r rtósga á un' desafío» 

• Qifiieii 16 expone ial' ta(^richo , á al desvío 
c:.::.&er«ma,fiftiger heriñio^y presumida; 
•' : ^^fi^que sobe auna eitedta sin ciencia, 
«'r/ 'JSüdbqoe ál pulpito saca sus sermones^ 
f :; t}£ut)4Mnd</.eQ'$umeiÍK>fiaitiekx)íi<mcia« .: 
i' ivr "AThiáo^ rilps <te. ,11, t4me«. lecMones : 

c- -5 JRS;P?«ff*a,<^ ^^m>tSs^ impruden^a; t 
Pues ai Teatro das composición^ ^ 

,»Todo eso está inui bieq, di^^q nna Se* 
fiera qae con honores de ¿il^ídita asistí^ á la 
Tertulia ; pero iiíe apesadotñbra mucHp que 
nos haxr;;mp6 4f Quetíar sin pir el últirnio Ser- 
inoi).,fiQ|ral^,en, que ^I Sr* D^ Bonifapio ha- 
bía de, f^hQt^ar á^a sociedad y, l^i^et^cor'^ 
respondeQci^ de lo$ di9s sex^.,\Yo teogf no- 
ticióte jdef qabt allí pensaba pintarnos I9 pa- 
seos 9 bailes 9 teatros , academias y^flüas coa- 
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cQrrencfaSy dcscabri^oaos ajenes «ec^isMi 
para hacerlas todas mas divertidas ,df io qao 
sueleo sen La humani4^d se Iq. agraideGería 
macho; . particularoiente si con la .dcfceoda 
qne 'le es tan natural'^ hubiera^ habls^o de 
ciertos abasos intróducjclos en el pont<i> maf 
esencial del trato » qué es el Anoor." ^ 
. > ,9 Materia dilatadísiqs^^ saltó el Estudian- 
te i sobre qae h^ m^cbo dichoj hecho.-j es- 
crito.; y aonqae no bai Poeta á qnien no se 
le espelocen los cabellos de toear un asunto 
acerca del qual s» están diciendo tantas y ta^ 
lesr cosas desde el principio del mnodor; yo» 
indigno y miserable siervo de Apolo, ne he 
atrevido á mder mi cucharada» reduciendo 
todo mi eterna i on Soneto » cuyo teoor e$ 
el siguiente. ' 



'1 ► 



¡ Al de t¡ , st ptofiticos amores 
Manteniendo dp verdes esperanzas. 
Ausencias sufres , y desconrí^nzas. 
Hecho ej ánimo á prueba de^ rigores !' 

I Ai de ti , si después que los faVófei' 
De tü hermosura idolatrada alcatifas; ' 
Empiezas i ñiferir út sus mudanzas 
Que se ha cansado /a de que la adores I 

£1 ^6 deambr la ^hank siente» 



. Ya al prmdpio « ys al fií , m .desgraciado; 
Solo es feliz quien goza. el bien presente. 

Sin que á su id¿a sirvan de cuidado 
Los males que pasó de Pretendiente, 
Ki los qucf pasará de Jubilado* 

Amenísimo estaba aquella noche el nú« 
men de nuestro Poeta; y todo se necesitaba 
para templar el mal humor de que se puso 
D« Bonifacio con los avisos que le dieron de 
lo que de él se murmuraba en el Pueblo; 

9, Nadie ^ dizo D. Justo, echa menos mi 
Sermón. Pues yo les aseguro <^üt ya me ha- 
tean ocurrida ciertas especies , no desprecia-* 
bles» que extender en ¿1. La parcialidad de, 
los Críticos sobre la excelencia de los Anti- 
guos » 6 de los Modernos» di6 motivo en 
otros tiempos á los Sabios de Francia de dis- 
currir y escribir mucho ; y por consiguiente 
nunca podrían faltarme materiales para este 
primer punto del Sermón de Pope. Para el 
segundo, sobre la: parcialidad de los mismos 
Críticos á favor de los Autores Nacionales» 
¿á favor de los Extrangeros» tenía ya me-- 
ditado aconsejar á nuestros Ingenios» que sin 
conceder á los extraños, especialmente Fran* 
ceses » la Ibsóintá primacía en todos asuntos» 
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como macno^: hacen apasionada» <5 inconsi^ 

deradamente, y sin negarfes tampoco leí que 
han adelantado én algunas materias, después 
de la restauración de las Letras en. Francia 
(porque antes fué Su Literatura una de las 
mas atrasadas- de Europa) depongan todSt va- 
nidad , y. vayan traduciendo á nuestro idhja 
ma algunas obras excelentes 'que hoi tiencf 
aquella Nación. La primero porque ya ei ó^í 
ficii lleguen 6tros á escribirlas tan buenas:«iji 
mucho trabajo, y sin repetir '6 copiar gran 
parte de lo que ya los Franceses dixeroo ; y 
lo segundo porque en trasladar sus escritosí 
no haríamos algunas veces roas que cobraf 
lo que es nuestro ; pues bien sabido es qué 
los Extrangeros se han estado aprovechando 
de libros que nosotros tenemos bien olvida^ 
dos. Y si ellos no han tenido sonrojo de to<« 
mar muchísimo de los Españoles, de los In* 
gleses , de los Itáliairos , y aun de los Ale- 
manes i por qué nosotros nos hemos de aver-^ 
gonzar de tomar lo bueno que ellos tienen? 
Quiero decir ^ que imitemos por exemplo sa 
Poesía por lo que mira á la claridad de los 
pensamientos, al modo de colocarlos i y á 
Ja di&tincjon y propiedad de los estilos; pe<^ 



6¡f 
fo nó €ú 'h 'qhá p^fieoee^dxliaráKm^ 
poes SQ lengaa qó laititti^ oii^para ktFoe^ 
tía^ taf t^¥á>ltf'<'M(ísica: v^i^d^e confio^ 
Sdn yf'laifeiefitafi 4os' ttiaí clásicos bamaiiistas 
Franqss^J liifriéaioslof' en^ ^¡cacioñ cocí 
que se úkáíííáúi^ e^eribiftsobiu todos asuntos» 
de SttMé^^eréí han ííe^¿6 'yví- i * teiieír M. «d 
kíionid trataáés^ÍcompltéBéi4e< fod;^ las CSeiw 
tías y 'A)t¿s inventada^;; f>9rd^oó'los iñiitemda 
en la tiger#zá don qutí^ eenqufiói á<iás. dédurf 
Nac¡($aer.^Friikiipalm4nieíid0 IsfEspamolaiíaé» 
bian con menos conocimiento 4)ue si^ttatcráo 
de los PeíTiaS^' de los CUhoft^ ^^e:;o|ros»Pae- 
blos mas remotos. Desprecian nuestros Li-- 
bros, sin haber leído d.e ellos otro que el 
de D. Qujxbte^ y ése porq^óe le h^i 'tradm:i- 
do en Trances^ aunque mal/'Ignoran total,- 
mente nuestra lenguaj^y gpiereo d^r,yQj¿cf 
sobre nu^tra Literatura, ^os achacj^c^ , 90^*- 
tumbrc;s^;,qqp nunca tuyinto^^; ó diceqi qv^f 
.observamos en el dia Usi que hA mas de un 
«iglQ. que ?e desterraron^ Defraudan á nüei>- 
tros Artífices de la gbtiá de 'algunas Obras, 
como qoando atribuyeA-átíft Frunces lafn« 
vención y dirección de- la Fábrica del Es- 
corial. •Gdírempen y vician fos .nombres y 



tpeUiíiot aendesteorwiiieipaI«t Ántota. (*) 
Uamando verbigracia á Lope de Vega Lo^ 
fez ^^Ví^if. Equivocan y cottfunden todái 
nuestras cosas ^ como quaodo diceo que en 
España hai nna .Orden de Caballería qoe se 
llama del Hdbiia;j ú en, algooof de sos li«« 
bros citan un texto Castellano} imprimen tan- 
tas erratas como palabras.... Pero esta mafe* 
fia ' es interminable ; y todo mi Sermón no 
bobiéra bastado para indicar las quexas que 
en esta parte pockoios tener de nuestros Ve¿ 
doQs los Franceses. 

Lo que mas me llega al alma es que al« 



C*^) Aunque pudieran citarse innumerables 
exemplos de esta' adulteración d¿ nombres j ape- 
llidos» solo se hará aquí mención ele uno mui re- 
'cíente. El Diario Enciclopédico del Mes de Febrero 
del presente año' da noticia (pag. i ($8.) de la céle- 
bre' Biblioteca Ak'ábico-Hispana Esciirialense del 
erud&o Bibliotecario D. Miguel Ca^iri: j aunque 
copia en Latin el título de la Obra» trueca aUí 
mismo el apellido del Autor, diciendo: Opera (r 
siudi^ Mich^ C ASTBJ ; j en toda la diminuta j 
tardía noticia que da de la Obra, prosigue llaman- 
do á D. Miguel Casiri» Moruinst Cajtr9. 



\ 
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g«Qq» Faisaftos^ «niBilros spIiqoAO ^ ^*teto 
de Mal Esfañol al que ingenoam^qte con-* 
cede, á los Eictrangenos lo que teoemos de 
i^ala^.para que ellos nos concedan Jo qoe 
le^epios de bo^io. .l^ácil sería piql^ar qna 
f9tre nosotros hai qsi) preciosidades jiterarias, 
^e ellos no cpppce»; y que esta Nación pof 
SQ ingenio penetrante » y espírkn resuelto , se 
distinguirá y sobresaldrá siempre en todo aque- 
llo á que se dedique ; pero alábenlos las co-r* 
sas Hi^es que Jbai en Jos Paisas extrangeros^ 
y sintamos que el ouQtro no las tenga igua- 
les Q mejórese A b^eu ^oro que les envidie 
yo arlos Franpieses ^u.^núsica » porque sé que 
no han penss^do en ioútársela las mism^iS Na^ 
clones que en todo los imitan. 

De paso había hecho ánimo de apuntar 
^Igo , acerca de aquellos vulgares modos de 
hablar : JVriTitf^ d l^ Francesa \ Comedia ^ 6 
Trugeidia á la Francesa. ¡Válgame Dios, 
y lo ^e había que predicar sobre estas dos 
^ICflj^e^pnesl Los Franceses han procurado 
imitar la Naturaleza ,, y los buenos modelos 
antiguos , y observar las reglas quQ los Maes- 
tros de las Artes nos dexaron escritas ( no 
guiados de capricho particular suyoj^ como 



Étgu'nás ife Ib han figi*a3é'i"dii8 dfe expétíte-i 
aáí y '6t>íéh'acion ' qüd^ liátóafñ hecho efe to 
qíie^güSíáíBá Ó desagráaffl».)^Pues dé teftfig^ 
Iha INfótóVíteza, de los; mfem«í iñódélos^i f 
éé!laFmJJftas reglas^lódetóbs t?acar ñoiféytfáj 
d'iriaSP'áeértacío método de ^édicár , y Mié 
iídm^oh^ir'ICoíhedías y íTfágédíáít desilertíl^ 
qtie'hacéttibí ¡poqaíslínoia^or-á: los mil^wó^l 

iViftideses^Mti Aqtores' dé^d^iie isbio inUt^fi 
ó khdfofáh; 'La baéná Ot^tóriá , y U Poesís 
Dramática V ájúsládá al Alrtíe, 'eflorecieron' "ett 
Aténay y'ení Roma antdi '^fte-cn París;' y fl<í 
sé poí'qtté uti discurso escrito co¿ ttíétodd 

fletór1dcyslé'«h*dfe llamar iStímiórt á li P^añ^ 

. . . < » 

cesa^ y no á la Gríegaf, á*á hLatindi'i y -Oria 
C6tritíJÍ2p-qiíe guarde^ %s preceptos df¿éados 
por lá' Itjí natural, Comedia k\2L FraHc€s¡f^ 
y*nó ili Ateniense f Ó 5'la ifí?»i<:í«<f.' • 
t- Verdad es*. Señores v verdad es, qoeScp- 
tadnés'y Cbníedias (6 Tragedias) te 'bido 
^o demíiiafló' á la Francesa^ qoieró décit 
(escritos en uña lengua parecida á lá Ckstdlla*^ 
na ; pero ^tíe osa ciertas Voces , comd vet^ 
bt-gracia.... Son tantas, ^ue no sé'por qtíal 
emp^73BíX.3ránsforfes^ por extremos, ímp^ 
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por luces I especies. -popf ¡cus ^.^JD^/y^/f^^iet} 
1^ .4e por-penor^.y R^lacio^^^etaüada^ 
por ckcunstapctada ^' o iodiyidual ; .S^i;;^^?^ 
por dase , esfecaj jerarquía /^(¡oa^qíon , cali<t 
dad yetado; el Fonda del <:iir^^^>.por Iq 
yujmo del corazpn ^ Z^/a.por ^/ ^ien f}íkjíf<^j 
apiorpot la Jfair^aje]^ vez d^ lóselo d£l'.}:¿e^ 
público 9 amor /k.Jta^ria; Gí^lféf 4f Sf^s P^ 
mirada; Golfe ¿^T^aifa, ppr lance^de Tea» 
I ro ; Entradas , .por los platos ,qae IJamamps 
principios; luferfMnlr, por knpcNrtaiite, ^ 
d%no de atención; Producciones y por oÍ3ras^ 
composiciones, (5 partos del ingenió ;.P^^2/fT 
no libro f Pequeña ventana » por übritp, veoj 
uniu, y ¿este tenor los demás dio^inptivos;^ 
^iemfo dulce ^ poi^ tiempo sus^ve^ bl^nd^p , be; 
^ligpo 9 ap^cib}^) l^eap y teippl^do^ &{c. JRf j 
l<?rV<., por mpellet 6 por móbil.y agentej 
0a^r ver 9 por mostrar,. d^maíJ^íur.» manin 
fcHar,, dar á coppcer, haccjt^eyidleo^e 6 pa^y 
tente; Rema^rcabU^ por notabk.,%repar4)lc^ 
jalado, digno de advertencia^ j^qmar di/iq 
m^wies, por enga&^^los ; Mantat ujt smi?re,^ 
po^ por armarle ó^.apomarle^^ Infrí^^^^ ya 
p0C|raíaa,9 Ríítfift secreta, ja.gjgamorícv 
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c' " Deiáarsoa los testigo!^ . 

^'. .Empiece Vro—.-:-Pobs, amigc^, 
^"^ ' Como digo . de mi cuefif Oo •» 



^' ' « t't' '" 



►., ., Así.dip p5.e i^uesjtro Versista para qae,Doa 
SilfC cío. prioíiBJw i le^Jc de esta manera. .* 
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, , . ^^PUííTAMIENTQS . . ., 

■ ' • •■,'.'. ^ • • . I, , , í , , ! . 1 

YObsécvacIohes sueltfe párá él Sermón de Mígtrtl 

*'' dc'Gcr^ltttcá éobíe asuntos dé Teatro. * 

ir. ^ . V . ' •;: • .-': . ' . -,..'■ •; ,. , 

;. Los EspañoI^s^^síBnsatob sie c^rreii d« que ak 
gunos de susPa^an^js estén ];odaví^ dijsputandq 
s^re las ^pfdade^ featraUs pn el discurso del 
presente año; qiie^ sino se equi,voc^ la Guia de 
Forasteros, es dé la Encarnación de N. S. Jcsu- 
Cnsto \77%% de la' Creación del Miando 6gri^ 
de la Fundación de^Espana 40 j/, de la de Mg- 
drid 3942, y'dtt glorioso Réíriadó de^ nuestro 
Católico Monarca Don Carlos Tercero el i c. 

Otras Nv*t>n¿s"bstán estuáiáiádó modos de 
adelantar el' Arte Cómico , jr píocurwidb reducir 
á preceptos 'fiitóv'tbd^ioqae es aite j úó inven* 
cion; quando entre nosotros todavfa -no hztk aca- 
bado de adiQ¡tÍ£S0. general mente, nilsu|úicra aque* 
lias reglas que eat^Tmidadasea la'razoi natural^ 
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y autoitzadas'con la prictlca-Joconcasa' de bue- 
nos Autores Cómicos y Trágicos, que florecieron 
en siglos no bárbaros. . , .• 

Parecía que era ya tiempo de que recogiése- 
mos el frutQ de tanto como se ha escrito y dls* 
putado sobre esta materia de Unidades , y de que 
ks reconociésemos por justas, é indispensable^ 
restituyéndolas i su primitivo vigor y lustre. Pues 
nó, Señores.; todavía han de pasarse algunos años 
antes que el vulgo se desimpresione de que (se- 
gún observó un insigne Escritor moderno) aque* 
Has leyes no fueron inventadas, sino descubier- 
tas ; pues la naturaleza las da de sí » y ni Arístó« 
teles , ni Horacio , ni Lope de Vega , ni Boileau» 
m otro Maestro alguno hicieron mas que exponer 
con métgdo lo mismo que aprobará qualqukra 
entendimiento sano. 

. Dura aun aquella casta de gente que nunca se 

ha detenido á discurrir si acaso una Comedia será 

lo mismo que una Historia* ó una Novela» Di* 

rán que son dos cosas mui diferentes; pero yo 

creo que parí darles gysto , las Comedias han de 

estar escritas á Imitación de \as Novelas , ó de las 

Crónicas. Me explicaré con exemplos de vulto, 

hablando solamente con los nada instruidos; pues 

qualquier sujeto de mediana lectura se agi'avíaría 

(y con razón) de que intentase yo imponerle 

ahora en reglas tan sabidas ¿indubitables. De 
TOMO Vil. F 
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suerte y de manera es que la Comedia (ó sea Tra* 

gedia, que para el caso 'lo mismo es xabon que 
hilo negro) representa los sucesos puestos eÁ 
acción ; y la Novela los ofrece en relación. Por 
consiguiente , ulnos Anales , que es cosa que se lee» 
tomo narración histórica , en un libro que se tOf- 
ma y se dexa quando se quiere, pueden compre- 
hender los acontecimientos de todáht vida de uií 
hombre » aunque sea Ir del famoso Chrístiaño Ja^ 
cohén Drakenberg , que ha muerto en el Nórtfc 
de edad.de 145. años, á 9. de Octubre próximo 
pasado. Esto ya lo entiendo ; pero aquí dé Dios ! 
£n una Comedia ó Tragedia , que es cosa que se 
yt y oye toda seguida, representada* dos '6 tres 
horas por Personages de carne y hueso', vestidos 
y calzados, que comen, beben, du'ermeil y ^n- 
dan , no me parece que sería regular distribuir, 

verbi-gracia « las Escenas de esta conforitndad : 

^» ■ 

JORNADA PRIMERA. 

Escena L Cómo el susodicho Chtisfiano na- 
ció en Noruega por los años de 1616. 

Escena IL Cómo sirvió en el Astillero de 
Copenhague. 

Escena IIL En que se refiere cómo á los 
106. años de su edad fué á su tierra á sacar su 
Fe de bautismo..t. 
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gÓKHADA SBGiTKbA. 

Eseina L De cómo se casó á los 1 1 1. afiot 

«on una respetable Señoira que tenía 6o. 

Esctna IL Que trata de cómo leía las Oa^ 
zetas sin anUOjdfe &c... 

JORNADA TERCERA. 

Escena 7. En que se da cuenta y declat-a c6* 
sio iba á pié hasta- la Ciudad de Arrhus desde una 
casa de campo ^jistánte de aHí dos leguas.... 

Escena penúltima. Cómo 'murió en 177 !• 

Ultima Escena. Celébranse sus exequias con 
Sermón de honras, y con asistencia de las perso«« 
nas mas condecoradas del Pueblo, poniendo en 
la lápida de su sepulcro un epttafio en lengua D¡« 
namarquesa , &c. 

Vean Vms. aquí en poquísimos renglones el 
plan de una Comedia, escrita por orden Crono- 
lógico, que impresa con sus notas al pie, con 
sus fechas puntuales , y agregando los correspon« 
dientes docunientos justificativos , se conservaría 
en las edades ñituras por monumento auténtico 
de la Historia, y comprehendería, como quien no 
dice nada , el razonable espacio de siglo y medio, 
menos quatro años. El evitar esto es lo que se 

llama observar la Unidad de tiempo , la qaal Uni- 

72 
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dad dizque se .dobe guardar en t«ida cosa que se 
haya de representar en las tablas; y quando no 
se guarda , ninguo hombre de seso ditíi Voí a ¡a 
Comedia , ó voi 4 ^ Tragedia; sUló V0¡ a la Cr& 
nica , 6 a ¡a Nottela.. 

Otro exempiito aclarará el punto de la Uní* 
dad de lugar. Supongamos que hace una tarde de 
lluvia, j viento frió, j que -por pasar el tiempo 
en parage abrigado , se acoge un hombre al Tea^ 
tro , , en donde pondremos por exemplo que le 
van á representar la acción principal de la C9nr 
quista de Nueva Espofía. Lo primero que d 
telón descubre es la perspectiva de un Puerto de 
jXiSLT , que se supoQe ser el de. Santiago de Cuba* 
Desde allí parte Hernán Cortés con su Armada; 
Y no bien ha sonado el. silbato del Apuntador, 
quando hete que aparece otra Población , que «éi 
la de Vera-Cruz , adonde llega Cortés contando 
lo que le ha sucedido en su paso por la Habana^ 
por la Isla de Cozumel » por Tabasco , por Saa 
Juan de Uliía» &c. Allí se representa la valerosa 
j nunca bastantemente aplaudida acción de ba<r 
renar y ^char á pique los navios ; y se anuncia la 
intención en que Cortés se halla de pasar á Mé- 
xico. Tií que tal dixiste! Ya se mudó la decora* 
cion : y repentinamente nos hallamos nada menos 
^ue en el mismísimo, México, ¡Corte y asiendo 
del podiíroso Emperador M9tezuma% Acaecen aUí 
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knces mui meiiiofables ; rbtñitase-la Conquista; 
j quando mas 'descuidados están los Espectadores, 
Toelye á ' de^útjHrse el Puerto de Vera-Crur, 
desde el qual se hace Cortés á la vela para Espa* 
ña. Dase por supuesto que todo el Auditorio se 
ha de ecliar á nado para seguir i Cortés hasta lá 
VUla de Palos, 7 acompañarle aunque no sea mas 
qne hasta SevfUa; y por 82. leguas mas ó menos; 
no será razón abatidonarle en su viage á Toledo. 
Ya los bastidores representan esta Imperial Cíu'> 
dad; y en ella finalmente recibe á Cortés el Em- 
perador Carlos V. con demostraciones del mas 
singular aprecio. 

Esta peregrinación de Hernán Cortés , tan fiel 
é ingeniosamente trasladada por el Tramoyista, es 
lo que llamamos fio ohs^rvaf la Uní Jad de lugar\ 
y siempre que ésta se quebranta , tampoco esp- 
iará nadie obKgado á decir : Voi á ¡a Comedia, 
m á la Tragedia; sínó wr á tunar, 6 á correr 
mundos. 

Declarado yá lo que entendemos por Unidad 
de tiempo 7 de lugar, no es difícil comprehendét 
qual es la Unidad de acción. Esta solo pide quis 
so se represente mas que un hecho único 7 prin** 
cipal, aunque adornado de di verso» dances*: que 
no sobresalgan en un mismo Drama dos Héroes 
iguales que dividan la atención del Auditorio; 7 
q^e el fio db lai Comedia ó Tragedia sea úní^^ 
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señalado, de suerte que quede desempeñado aquel 
objeto que desde el principio se propone ; pues 
de lo contrario , se podría abrazar en una misma 
Representación la serie de todas las Guerras de 
Alejandro , ó de todas las Aventuras de D. Qui« 
sote de la Mancha. 

Algunos creerán que es excusada esta expli^^ 
cacion de las Unidades en lá era piresente; pero 
como todavía se celebran y defienden Comedias 
que no las observan, parece necesario predicát 
sobre el asunto sin dexarlo de la mano. 

Y no incurramos en la inadvertencia de aque« 
l)os que hallando arregladas las tales Unidades en 
un Drama , luego le gradúan de excelen te ; pues 
no bastan para la .per&ccion estas tres calidades 
substanciales, si faltan otras precisas, como son 
el artificio en la trama , la verosimilitud en los 
lances» la naturalidad en los pensamientos, la pu- 
reza en el estilo,. la variedad en el dijlogo , la ve- 
hemencia en los afectos, y genera! mente > cierta 
importancia (digámoslo así), en todo lo que se 
habla y obra, capaz de tener suspensos y conmo- 
vidos á los oyentes, que es lo que sé llama inte^ 
fiSg y mas propiamente empeño: suponiendo stenv 
pre la buena elección de asuntos ; pues no todos 
son propios para representados. Bas ta ya de reglas. 

Después de t^er una Composición Teatral 
^tos.jT otros lAuch<|s requisitos» no fiüu mas que 
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uaa friolera^ j es que gustes pues no siempre el 
agraciar ó disgustar depende de las prendas ó de- 
fectos de la obra : muí á menudo consiste en la 
calidad é ln9^ruccion de las personas que cotnpo* 
nen el Auditorio. Este punto necesita y merece 
desentrañarse. 

Pues, ahpra bien^ ja que nada se pierde eá 
suponer, supongamos que haciendo casualmente 
una ^xcavacbn en la obra de la Cuesta de & Vi- 
cente, se encuentra debaxo de tierra una caxa de 
plomo, y dentro de ella una preciosa Tragedia 
manuscrita, cuyo Autor no se sabe, (porque si se 
supiera, .jra habría partidos) y que esta Tragedia 
abunda en q,uantas buenas circunstancia» ha pedi- 
do el arte á todas las escritas hasta el dia de hoí: 
que no solp guarda en el tiempo, etí el lugar, y 
en la acción la decantada Unidad , sino que tam^ 
bien tiene otras mil cosas acabadas en AD, como 
propiedad, claridad, moralidad» novedad, tñz- 
gestad ; y sobre todo , un Castellano correcto, sin 
versos duros» ni arrastrados, y sin mezcla de Ga- 
licismos , de .que Dios nos libre por su amor y 

mbericordifl* • 

Despuearde esto» nos hemos de figurar, que 
así como la. tierra cria los .bongos sin especial cul* 
tivo, cria también de la -noche á la mañana ufia 
doCena de Cómicos, de ambos $exds , los quales» 
ademas de. ,teaec. presen^iást y«r4«dc'99icnte tea* 



8o 

trales » hablan sin manoteo , sin clamor pulpitable» 
y 6tn tono intempestivamente lastimero, ni afee* 
tadamente sollozante. 

Hagámonos cuenta de que estos Representan- 
tés sin pero llegan á dar al Pábfic'ó aquella Tra* 
gedia incriticable; y que no agrada (cosa que sc¿ 
ría mui factible, ségiin' la variedad con que en 
estas materias se opina.) Vamos á ahora á indagar 
las causas por que no gustó. Y6 iprobaré á ver si 
las adivino. 

Primeramente , queridos de i^i aílrha , aquel 
Caballero que está sentado en la Luneta , y que 
parece persona de suposición , es hombre tan afi- 
cionado i la Poesía sublime y lírica , que nunca 
alaba versos d¿ estos que se entienden , ántés su 
empeño es celebrar aquellos de que él y todos 9t 
ijuedan en ayánas. Para él solo cantó cierto Au- 
'tor á lo mejor de una Comedia por boca de un 
fiiño con bastón de General : 

Babilonia, república eminente. 
Que al Orbe empinas déiftifir la frente, 
S¡(fndo Jónica y Dórica coluii!á 
' Del cóncavo p§<íicio de la- Lütia. 

Adonde cotodados tus pensilesi « 

' Al Cíek) se han llevado los Abriks» 

. '' Y con Hfs «ore» bellas, • ^ 

.'*.< A tif^ e^rvéc4ii lai Mi«tlai^ 
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' El consabíffo^éñor está esperiindo alguna Re«* 
lacbn en que bafa* Tempestades, Eclipses, Bar* 
taUas, Caballos, Lebines, Tigres, y toda casta db 
Monstruos, Fieras, Vestiglos, Alimañas j Sa- 
bandijas descomunales; ó algunas comparaciones 
poéticas, que abunden en flores, troncos, plan* 
tas, cumbres, peñascos, prados, selvas, maleza^ 
«stros, signos del 'Zodiaco, constelaciones, pi-^ 
itaros, peces, ahroyueios, olas, escollos, arenas» 
nácar, perlas, coral, conchas, caracoles 7 todo 
género de marisco. Nada de esto encuentra en la 
Tragedia nueva ; se aburre , y toma el partido de 
echar un sudño mientras llega lá Tonadilla. 

{NOTA« Este Caballero tiene muchos que 
le acompañan en la Luneta , y fuera de ella.) 

Volvamos luego la vista acia la confusa mul- 
titud del Patio, f No ven Vms. aquel mozo alto 
y delgado con la redecilla azuH Pues aquel, qtie 
tiene los ofos clavados con tal atención en los 
bastidores del Teatro, no mira porque le suspen- 
de la Tragedia ; sino porque aguarda que salga el 
Gracioso á alegrar* la fiesta. Hácese un Argcs« 
pareciéndole á cada instante' quie ya viene; mus 

• cóffiK) tarda tanto , cánsase de esperar , y póntse 

* á conversar con un camarada suyo. 

Aquel rústico de la chupa parda que alarga 
el cuello con ansia 1 es tan aficionado á Comedias, 
que gasta si| xüaeró en* viagcs á.2iladii^. Hoii i^« 
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üio ha ireoídó de Móistoles, atrahüdo de lar voz 
qvic oyó de que se echaba una gran función 4$ 
Teatro. Mira al suelo del tablado por si descubra 
señales de algún escotillón por donde haya de btr 
xar en tramoya algún Cómico. Ve que todos pif- 
san en firme ; y pierde la esperanza de que pueda 
Jhaber trampa ni ratonera alguna. Alza la vista acia 
el techo del Coliseo» y no ve cuerda, ó maroma, 
^t torno » ni carrillo de po^o , de que pueda in* 
&r¡r que haí algún vuelo. Esto le indispone mu*- 
<ho , y jura, en su corazón no volver á salir de su 
Lugar, mientras na sepa que hacen la parte ter- 
cera, quarta-, quinta ó milésima del &moso Pedro 
:Bayalarde. £1 único medio que habría para con* 
solar á este pobre Aldeano., serta. que alguno dt 
lós Personages que representan, saliese herido 
•mortalmente, ó precipitado de un caballo, ó bien 
despeñado de una elevada roca, y diese una tre- 
menda y estrepitosa caída en mitad de las duras 
tablas , de suerte que todos gritasen : que bien ha 
caido! Aquella es una de las principales habrlida- 
, des que tiene que aprender un Cómico $ pero el 
, Autor de la Tragedia no quiso dar este gusto al Pa- 
.70 de Móstoles , y ya tiene contra si este voto nias« 
Recorramos otros parages del Teatr^. Aquc- 
( lia que está sentada en delantera de la Cazuela, 
conoce que l6s trages de los Actores son costo* 
•sos y de gustoj.peto echa, meaos aquellos ticm* 
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pos en qoe na había Cómica desdichada que i 
cada salida no sacase vestido distinto* ¡Lástima^ 
que haya cesado jí la impagable diversión de es-. 
tar oyendo la Comedia » j al mismo tiempo pa* 
sando revista á una tienda entera de Batas !•••. La 
otra Señora quer está mas alU, oye la Tragedia 
con disgusto porque todo lo que en ella se con- 
tiene es cosa que puede muí bien suceder. Nada 
se representa allí que acontezca por arte mágico» 
sea Nigromancia , Quiromancia « Hidromancia» 
Aeromancia , Piromancia » Oeomancia , Cleros 
mancia» Espatulomancia , ú otra bruxería de nue» 
va invención (*}. No hai cuevas ó palacios en* 
cantados ; no hai forma de que se aparezcan duen** 
des, trasgos, visiones, sombras, espíritus, ni &nr 
tasmas , como en el Convuiadú de piedra , 6 ea 
Hamlet'y en fin todos los lances son naturales^ 
ni mas ni menos que los que no^ pasan acá en la 



C^) Los aficionados á Comedias de mágica. y 
hechicerías harán bien en consultar sobre la ma- 
teria al mui Reverendo Maestro Ciruelo^ que la 
trató fundamentalmente en un libro intitulado 
Reprobación de las Supersticiones y Hechicerías^ 
reimpreso , en letra Gótica, en Salamanca por los 
años de 15 41. £s Tratado mui curioso; y todar 
vía necesitaríamos que se reimprimiese ¿tro py 
de veces. - 
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TÍda hiiiniifia , sin que sea necesaria la fe part 
creerlos. ' Este defecto es gravísmio; porque yt 
tt dexa entender que el fin de las obras Teatraleg 
tí6 e& instruir y recrear con la verdad', y con lati« 
^ik en que pueda Vene hoí 6 m^iSana qualquier 
Christiano ; sftió entretener con la extraordinaria 
iiivendon ide casudidades que nunca ]>uedan lte« 
¿ar á verificarse: ' • 

' Levantemos la vista acia la Tertulia,... ¡ Que 
ceno tan indigesto pone aquel Viejo del gorro 
blanco! Como se conoce lo divertido que estí! 
Desde que tiene uso de razón no há cesado dé 
leer quanto6 Autos Sacramentales hai escritos en 
líuestro idioma. Todavía llora la abolición de la 
tepresentacion de ¿líos , y nada es bastante á con- 
solarle en su p^a. Apostaré á que ahora se esta^ 
rá acordando de que en este mismo Teatro no 
4ia tantos afíos que sería testigo de la propiedad 
con que cierto Comediante de desmesurada esta» 
'tura hacía el papel de Ciprés , y otro medio mu- 
lato , el de Diablo. Todavía ño se le podrá o)vi- 
Mar la salida que hacía la Noche con manto de 
^terciopelo negro estrellado , la Tierra vestida de 
•raso verde , Jr el Mar , de muer de aguas azul. . 

Pero atendamos á lo xjuc pasa en aquel apo- 
sentó. El Caballero que cabizbaxo- y cruzado de 
brazos ha Ytieltóila espalda al Teatro, está de uh 

ñor de perros , á causa de que habiéndose eoH 
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peñado púxz' que Aleitñ el p^pA' principal á la 
Comedlanta H. no se. le han dado síDó á la Co- 
medíanla R ; y su recomendada tiene que salir 
desairada á representar no nías ique de'Confiden- 
ta. Este ya no puede hMkt bien de la Tragedia. 

Los otros dos .que disputan , '«Itán eacontri»- 
dos de opiniones» El uno creé que la obra que sb 
representa es traducida del Francés ; y esta le 
insta para aborrecerla con sus cinco sentidos. El 
4tro cree que es compuesta originalmente en Ca»- 
tellano por algún ingenio de Madrid ; y esto ht 
sobra para echarla el falló desde la segunda pala- 
bra. Entre estos dos extrenoos nohai medio. ^Ia 
querrán traducida^, ú original i Dexemos que lo 
disputen , y no haya miedo se pongan de acuecd(j. 

La Dama del otro aposento de mano derecha 
.es aficionadilla á retruécanos , á juegos de voe^ 
blo, y, generalmente á todo lo que llamamos, .ti* 
'quis-miqu¡s;i.Peró su pasión dominante es la de las 
Glosas , sobre todo si el ultimo verso de cada Dé- 
.cima se repite al son de la Música. Agtádala infi- 
nito aquella mezcla de representado y cantada» 
.como; -, ' i» 

Tiritf, qm de Apolo es e¡ áta^ 
TiriPí, qi*e no es del Amor. 
Vuelva el festivo rumor» 
De la métrica harmonía. 
Repitiendo con primort ^ 



«6 

Tirtif, pu de Apoh n el áia^ 
Tirití, que no es del Amor. 

No habrá en U Tragedla cosa que se parezca 
á esto; pero como la referida Dama tiene 7a cb» 
-fados á sus conocidos para aquel aposento , no 
Ja faltará coQversacíon en que pasar el mal rato 
.de semejante secatura* 

Descubiertos así los varios modos de discanfr 
•de muchas personas del Auditorio, excusado es 
preguntar por qué no gustó la Tragedia. No hat 
-mas remedio que volverla á meter en la caxa de 
aplomo , 7 enterrarla otra vez en la Cuesta de San 
'Vicente , hasta que andando el tiempo la descti>> 
bran nuestros biznietos , 7 la representen en unr- 
Teatro én que domine mas el partido de las per-» 
tonas desengañadas.M....«..o#M«....«M.«4*..M....*»«,«....M. 

«••■••••••••••••••••«•••••••••.•■•a 

Téngase presenta que es indispensable, 7 mui 
prbpio de un Sermón predicado en la Quaresma, 
dar una buena carda i los Saínetes indecentes, 
j otros Dramas de mal exemplo. Acordémonos 
de los caracteres que hemos visto representados 
en las tablas; .Un marido que no solo consiente 
losextrayios.de su consorte, sino que no cesa de 
hacer manifíesta .gala de su sufrimiento. Una mu- 
ger que abandona su casa y familia por atender al 
cuidado de tener contento á su galán , j que re* 



cíbe'áe él páblkamente dinero, enfogándotelo 
después á su esposo , que se da por mui bien serv»> 
do. Una hija que desobedece y responde soberbia'^ 
mehts i su Pad» « aiin quando con buenos tér^ 
iBÍnos la pide cosas justas; ó que mantiene unos 
amores poco cehrespoadienies á su clase « de los 
quales es tercera Éú misma madre. Una Maja« 
(Frutera, Tabernera, ó cosa semejante) que fun- 
da toda su grácloádad en algunas expresiones bar 
sas y sin ingenio, pronunciadas con cierto dfi%9 
afectado , y acompazíadas coxi qb poto de ges.tQ y 
tontbnéo. Uri Májoi que profiere con retintin al^ 
gtínas frases equít»o6as que eil un sentido i nada 
iigáifican, y tñ otro contienen' des vei%üen zas inl 
tolerables, que acaso querrán venderáos poragu^ 
^os Epigramas. Eáfib , aquellas flaquezas que , - ^ 
no deben sacarse ai 'Teatro, ó si se sacan , han 
de pbtarse cdñ recato» castigind^s-, sonasunr- 
to de representacbnesen que suel& qtttodor el vi- 
ció aun mas exakado.de lo que realmente lo es- 
tá en la vida humana. Si acaso no halláremos en 
Jos Sainetea bastabteá txemplos dói' esta verdad» 
ahí están las Tonadillas que nos sacarán del em« 
pe£o. Allí sí que hai cosecha de. indecencias , y 
de aquéllas bies patentes, nó déh^ique para ser- 
lo necesitan la malicia de los oyentes.»* 

Aunque se alargae el Sermón ;• no dexe de 
'decirse algo sobre Utk defectos da .que adolecen 
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coinünmeBíe4o$. Saínetes. El Rimero es'j que 
los Cómicos salgta á hablar cqok) tales dómir 
eos, Uatnáodose por sus notíibres y apeiUdosy 
Esta puede ser gran diyefsiou y materia de s^« 
ma importancia para ellos mbmos i pero n6. paf 
ra todo el auditorio, que ijo debe emplear .si| 
atención en oir diálogos sobre Jos iotereses,. gcy 
nios y circunstancias personales de los Repiespo^ 
tantes. El-segnndo defecto ies>qué los ínter íqcmt 
lores de un Saínete se puedan, i^ontar por ^^p^ 
4as , teniendo papeles en .>¿1 ca« toda la Coi|in 
pañía , en tanto grado , que mtx parezca h^n idp^ 
á alquilar gente de fuera de..eU,a.,Para lugar* de 
ia Escena dctakss Farsas ^eogf r4 una de e&tas: tres 
Ciudades: Bépikníí^ , Ginebra ^ ó Trofisond^ 
^ues son en nuestra lengua los verbigracias d^ 1^ 
xoníiision. £1 tevcer defecto»» bijp legítimo dql 
-prünero, ^s q^e I6s Saioetesra^bQQ.Qon la célebrp 
fórinula do.aqueliDS^qiiatirp.fj^üAQSvque diceá t^ 
-dos .los Conucos iá tina vos , ei^ e^a ^substancia t* . 

• Y pof^cya va-mw .Wgí» >\ 

"^ m Daremos, fin 4 id I \ákd^ ' .« . . 

•.»:Coa tonadilla V |)i4i«ndo , 

. .«Pimklon.de las.'faUa^ Mestra^" , ,. . 

Quetíi i|ii modito dlsú^u.lado <le decir al Au- 
■ djtoriolacryíifiámcnte caqjM^|rciiiF>rso$ á lo meaos 
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HM^SQSfidia .docena de c<m»: k primém, que si se 

ftcábaiii representaKÍoii, no es porque la acción del 
JSrajiía está conpkta; sínó porque ya hai^ bastan* 
tes. versos para Henar el ttémpo que debe ocupar 
iib Saínete: la segunda, que aquello que se ha re* 
presentado no es. suceso que se supone cierto, si- 
na una £cc¡on; aunque si querían que pareciese 
ialso , 7 nó verosímil ^ excusaban Ibs Actores ha* 
befse vestido cada uno con el trage que convenia 
£su papel: la tercera» que los que han representa* 
do son Cómicx>s que viven á merced del Público; 
jr nó D. Juan , ni Doña Violante , como habían 
intentado persuadírselo durante' la representación: 
b quarta , que aquella despedida al Publico la tra« 
Iiían : estudiada ; pues de otra suerte no podrían 
Quince ó veinte personas decir todas á un tiempo 
las mismas palabras , á menos que fuese por inspi- 
ttcion : la quinta « que siendo aquélla ui^a Compa- 
fiía de Comediantes ^ hai.en ella personas que sa.- 
ben cantar : y por quanto pudiera suceder que los 
oyentes se fuesen del Teatro , les previenen que 
se esperen á la Tonadilla *• la sexta , que lo han 
jbeclió mal , supuesto qiie imploran perdón ; y ¿ 
Veces llega tarde la advertencia , porque ya el Au* 
ditórto lo ha echadd de ver. 
• Sin embargo de estos y otros abusos , será 
tniiS' juito que al fín del Sermón sé exprese clara 
y. auténticamente^ que de un tiempo i esta parte 

TOMO Y2I. Q 
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debemM vivir tumametite tdoaoááM & nueilM 
Gobierno V por haberse dedicauioi la correockm 
del Teatro , ya hermoseando lo matera! de él# 
7a tomando providencias para que el Auditorio 
observe el silencio, atención j decoro correspoii« 
diente , ó jz procurando introducir la representa^ 
cion de composiciones arregladas. Podemos pro* 
meternos que la constancia en llevar al cabo laem* 
presa , quedará recompensada con el logro del fim 
£1 Teatro Francés ha sido defectuosísimo antes de 
llegar al estado en que hoi se halla. Nosotros sa« 
bremos también mejorar el nuestro* adoptando 
lo bueno de otras Naciones , sin desechar lo bueno 
de Espafia; cujos ingenios se irán animando á dat 
obras Cómicas y Trágicas « según vayan obtenie]i<« 
do aplauso las que se representen conformes al 
arte 7 á la decencia, 7 según adelanten en su 
profesión los Actores « sin cu7a habilidad, no hai 
Poeu Dramático , que pueda parecer bueno « si 
aun mediano. 



Con silencio escacharon todos la lectora 
de los marmotretos de D. Silverio; y por 
ellos Infirieron qual serú la doctrina y el e$«- 
tilo de la Plática de Cervantes. Algunos sen- 
tían que no hubiese llegado ésta á predicarseí 
pero los mas reflexionaban que de todos loa 



Sertnonei iQÜagimo htibmatfido tan criticado 
como el del Teatro^ por aer asunto sobre qae 
qoalqoiera da sn voto; aienda así que sin leer 
Obras Draniátfeas de vafias Nacbnes » y de 
distintas edades , j sin oir representar á ma- 
chos Cómicos de diversos modos» es caso 
poco menos que imposible qae nadie juzgue 
con acierto, 

,y Bomba I dixo D. Faenado » qae no se 
1q ha de versificar todo el Señor Estudiante: 

f>De las costumbres es norma 
j» El Teatro. Que dolor f 
f» De ellas es Reformadori 
M Y ¿I necesita reforma.'* 

,1 Redondillas á mí? exclamó el Estudian* 
te; y de repente? No en mis dias. Yo le 
aseguro al Sr. D. Facundo que no lo ha de 
contar por gracia". No bien había dicho es- 
tas palabras » quando ya tenía cogida y enar- 
bolada una pluma ; y en el primer sobrescrito 
viejo que pudo sacar de la faldriquera escri- 
bió con ¡ncreible velocidad esta Glosa : 

De verdades on millar 
Digo sin disfraz I ni orgullo^ 

62 
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Dé saérte que Péro-Grálld 

Me Uamaft por el Lugiar: ' > 
Con Teatro ¡rregalar ^ • ' : 
Todo un Pueblo se conforma; 
Pero si en debida fornia 
Lo absurdo no se remedia. 
Dudará si h Comedia 
JDe las costumbres es norma* 
Fundados 5on los lamentos 
De quien por la enmienda clama; 
Pero vale hacer un Drama 
Mas que criticar trescientos* 
Tengan desde hoi los talentos 
Del Poeta y del Actor 
Seguro el premio y honor; 

Y entonces nadie dirá: 
En qtíe decadencia está 
El Teatrai Que dolor ! 

Eú asuntos Teatrales 
El gusto ya se introduce; 

Y se aplaude á quien traduce 
De buenos originales. 

De defectos substanciales 
£1 námero ya es menor; 
Se juzga con mas rigor; 

Y aunque faltas hai aáu^ 



' < Eldesengagc^^dmoQ 
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í : f . ' La' gvñuffi'fz'és orquesta^ 
"'Xas'cbrtiaasj itiataciones; 
' ' ' Ya Gápta lá áteiy:kHres 
J910 X;íl. Escena mk]tt d¡spaé$ta>* 
: 7^ rríf^ enmendará lt> que resta 
^^ c'^i asi todo se trarisfbrma; 
' y n y. meterá en ana cornia 
m/') Al Abusó IsTRiton; 

'Queella eithorta sin pasión^ 
Yíl necesita reforma^ 



1 1 ( II 
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Ufánd y satisfecho sobre manera ^vteé& 
el Autor'<!e las Décimas; pero en medio áh 
los eloglds de toda la concurrencia : ,| Adihi- 
ro (dkó un individuo deeHa, que haísta en-^ 
tónces había estado callañdd^)' admiro yve^ 
ñero, coma debo I larMvsa glosadora^ aan^ 
que Qoí'fuera mas quer por aquel inesperado 
consonante Corma; pero se me ofrece ^n re^ 
parilloi,' Asegura nuestro Poeta que hói se 
aplaude ái quien traduce de buenos pirigisiarf- 
Íes ; y si sus Décimas llegasen á divulgarse i ño 
quisiera :y o que corriesen sin uñ largo comen* 
tario en que se aclarase esta proposición f di* 
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ciendo: ^ae aplao4m-^¡orjtatii4otC[ á los Tra- 

dactores^ pero .^qf^n^^ Ipt.^ap^oden? Los 
que s^éo qiiai^t,ia]pta..naarJt(aeDa tradoc- 
oion, qaan util:j^S|.)f fl^^t^tos-^boif^res gran- 
des de todas N^i^im: b^n-^oiplegldo sus in- 
genios eí> tradocif |0fo oajQ$iqiii creen que 
una versión de unAÚkm9i i 000^-j^nquzn^ 
do sea he9ho en vimoí^ y de veti», es obr^ 
facilísima^ y que sola debe ser'fempiéo de 
Escritores incapaces^'de inventarA Claro esti 
que losiqoe tal dicen» 6 nuncar se'iían puesto 
í traducir, ójH.^^ban puesto, tiafi traducido 
como los que traducen á destajo y í salir del 
¿íAí Dáumdfi DeQé 4í dí^ntifr dipre* Qíí'otro 
lAodo l&ablaría^ , si ^i^.i^ies^n pr^ecisadosi butr 
car los equivalentes igQXi propiedad, ¿ corregir, 
ó disimular i vece^JojLyeríds del original mis-r 
no, .á limar latcádidtíciPQ de suerte que no 
pueda conocerse siid 'es,: y á connaturalizar* 
«c (digámoslo» así )09n:,el Autor cnyo^ escrito 
traslada, bebiéndole fas ideas , los afectos, las 
opiiñdhes^ y exp'^esándolo todo fin.otía len* 
gin.\ooo igual condision, energía y Suidez. Es 
cierto qué traducir sin estas circunstancias puefc- 
^e 4ar ocupadon de: niños de e^xiela; pero 
tradudr comp se debe^ es obra par^ qt^ien ea 
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i^leiigoi fiadf á poseí ya OQ'esdlo fid! , cla<* 

ifs.oQrrecto'y persuasivo. ¡Gracioso empeño 
stría probar qae k» hombres aabios qoe se 
bao dedicado á. traducir^ no tenían bastante 
iog^io para ser Autores originales! Joan de 
MeiUj Gonzalo Pérez » Pope, La Mote, y 
Madama Dacter'tradaxeroñ a Homero; Gre« 
gorio Hernández de Velasco» Juan de Goz« 
man I y el Abate Desfbntaines á Virgilio; 
Mr. Dacier á Horacio » y á Platón ; so Ma« 
ger á Planto» y á Terencio; Tarteron á Ja« 
venal; D. Joan de Jánregni la Aminta del 
Taso ; Racine el Paraíso perdido de Mílton; 
D. Carlos Coloma , Antonio de Herrera , Bal* 
tasar de Alamos, Amelot, y Ablancoort á Tá<* 
cito ; el Licenciado Pedro Sánchez de Viana, 
Antonio Pérez , y el Abate Banier las Trans- 
formaciones de Ovidio; Vaogelas á Qain- 
to Carcio ; Frai Alberto de Aguayo á Boe- 
€5oi Gristóvai de las Casas á Solino; Pedro 
.Fernandez NaVarrete á Séneca ; Boilean á 
Lon^no ; Laguna i IKoscórides ; Gerónimo 
de Huerta á Plinio ; Jorge de Bustamante á 
Justino; Diego Gracian al mismo Justino, á 
Dion, y á Tucídides; el propio Gracian» 
Francisco de Encinas , y Alonso de Patencia 
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i Platarcb; D. Frai Pedro Maií^t^ i Ték» 
liano.... Ya le faltaba la respiración y k^mtx 
moría al docto Vindicador de las TradtíGdto» 
nes para citar testigos en so fai^orj qiíalidlt 
dieron las once , y empeasó á dei^peáim^ ja 
Tertulia. ' . 'r.<it/^ 

Al tiempo de levantarse los individnidb'^ 
ella y les dixb D. Bonifacio éstas palabrif8;| 
,j Señores y mi casa , mi mesa i ínis libros ymíái 
«papeles son siempre de mis amigos. Aünqü 
9» se nos ha frustrado el proyecto 'de Ids^Ser^ 
» mones, la Tertulia subsiste. £n ella procum'<& 
» remos todos instruimos y trabajar; paro no 
s>mas diversiones que nos expongan á la'cK-^ 
ti tica. El Domingo próximo, y todos los.si^ 
ff guientes de la Quaresmá se cerraran las puer^ 
•>tas de mi casa {>ara que se/lleven chaiscoios 
9> ociosos que vengan á murmiirar: y'con&'¿ 
9» sernos que el Público tiene mucho que agra-^- 
tidecer á los sti jetos que daaen sus casis bai-^ 
tiles 9 representaciones , musitas á otros pxsaír- 
M tiempos; pues ni siquiera el buen finr;qiis 
•» llevan de obsequiar y entretener faoniestaf 
» mente á sus conocidos , los libra de ser'cef|[«- 
H surados pbr los mismos que han participadé 
at de la diversión." I 



LA SEÑORITA 

MAL-CRIADA, 



COMEDIA MORAL EN TRES ACTOS. 



«•..,.—•••.• BAdkulum aeri 

Fcrtius & melius magnas plerumque secat res, 

BORAT. Lih. L Sat> JC» 

Cop mas acierto y vigor 
Que la severa invectiva^ 
Una crítica festiva 
Corta el abuso mayor* 
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PERSONAS. 

J>.*MMTA [Señorita.] 

D. GONZALO [stt Padre*, hombre mayor; pero 
' alegre, clistrahido^ y abandonado.] 

3>.* AMBROSIA [Amiga ^ Vecina^ y Compa- 
ñera de D.* Pepita : Viuda joven.] 

3^*«fii.AFA [Hagmana d^ D. GnnTalor.Sea»- 
i^a de carácter sjírio.l 

B. EUGENIO [Cabailiero de-apreciables cir- 

, - constancias^ ^vmq. Ac p. Gonzalo.] 

D. BASILIO [Marido de D.* Cr^rsu^ ./ 

EL MARQUES BE FOMXECAL^A [ Viajáhte 

*~ charlatan*]~~ — ' . . » «- 
T>» CARLOS [Sobrino de D.* Ambrosia.] 
EL Tío PEDRO FERNANDEZ [Mayordomo de 
la casa de campo de D. Gonzalo : hombre 
rústico; pero de buena razón.] 
BARTOLO {^Hortelano de la misma casa: Pa- 
yo malicioso ] 
Quadrilla de majos y majas» 
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Za Escfna es en una casa de eampo nrni 

cercana d Madrid. 
La acción empieza por Id mattand tempta^ 

mammmmmmimmmmmmmímmmm^i^mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmammmmmmmmmi^ 
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LA SEÍJORTTA MAL-CRIADA. 
ACTO PRIMERO. 

JEl Teatro representa una parte de jardín, 

con vista de una casa que tiene salida d 

él por el frente ,y dios lados varias calles 

de dr boles. 

ESCENA I. 

M levantarse M telón apareúen en el foro 
algunas parejas de majos/ majas bailan» 
do seguidillas , que cantard otro de la qua» 
drilia , acompañadas sólo con la guitarra. 

JEntretanto el Tío pedro fbrnandsz va 
colocando enfila d un lado algunas sillas 
que le van trayendo*, y de quando en quan^ 
do mira con ceno á los Bailarines, hartó- 
lo en el lado opuesto riega el suelo, tni^ 
randb d ratos el baile con ojos de alegría» 

Antes de acabarse la primera seguidilla, el 
Tío PEDRO hace parar la guitarra; y di^ 
ce d BARTOLO con enfado: 

— ^ Tío PEDRO* 

j \^aé sirve regar ahí, 
Si ellos por acá levantan 
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Mas polffareda que un Iiatb . . 
De carneros ? 

[^Á los Majos.]] 

Camaráas^' 
Con la música í otra parte». 

MAJO I .* 

A Bien que la tierra es ancha. 

MAJA I .* 

¿Si faltará donde armar 
Baile , habiendo baenas ganas ? 

MAJO 2.** 

A elantre. Calla, Carra: 

Aquí no hai que ech^r bravatas; 
Que estamos en casa ajena» 

MAJA !•* 

Pues ya : cáa gallo cama 
£n su mulaar. — >Abur. 

MAJA 2.* 

I Qué hombres éstos ! ¡ Y lo agoantan f 
Que nos lo venga á icir 
£n la calle de la Palma. 

MAJO I.* 

Estamos del otro lao... 

[-¿4/ £Íe la guitarra.'] 
¡Copete ! Toca la marcha. 
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lA la quaskiUa.'} 
Armas al hombro. 

[-4/ Tío Pedro.] 
* Á mas ver. 
t,Los MAJOS toman las capas y sombnr^i 
que están en el suelo , y se van todos jun^ 
ios , gritando confusamente al son de la 
guitarra*.'] 

ESCENA n. 

« 

SL Tío PBD&O^ BARTOLO. 
Tío PEDRO* 

¡ Qué algazara !— 
¿OyeSj Bartolo? ^ {Con mucha Jlema."} 

BARTOLO. 

Bien oigo. 

Tío PEDRO. 

Llégate acá. 

BARTOLa 

Vaya en gracia. 

: Tío PEDRO» 

Di. 






Diré. r ;, 

: Tío PBDKO. 

M^yocdomo de esta 9asa! 

Dí5 h. casa , del iar^ip» 

De la huerta, de la qoadra^ 

Del gallinero, y de too - r . \ 

Lo que cogen estas tapias. 

.tía EBJO&O. 
Ya sabes quien soi. 

BARTOLO. 

¿Usté? 
Sí, yo: mírame ala cara. 

BARTOLO. 

£s usté: Pedro Fejraandez. 

TIOFBDRO. 

Pues Pedro Fernandez manda [Con enojo.'] 
Que sin su licencia no entren 
Aquí Majas , ni guitarras. 

• BARTOLO. 

¿Y bastará la licencia [Con soma.'] 
De la Señorita? 
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Basta. 

BARTOLO* 

Paes con so licencia entraroa * 

Las guitarras, .y las Majas. ^ . . 

Tío PBORO« 

¿Truxeron <5rdcn ? .•...», 

VARTOLO; 

* « ' '- Truxeron.^ • : .; = v 

TTO PBDRO. 

¡Ah! Siendo así, vaj^a. Z- 

BARTOLO* 

•' Yí»7í* ' 

Tío PEDRO. . : I 

Paes á coidár de la huerta. . 

^ BARTOLO. 

Por hoi ya está bien cuidáa. 

* . 

Tío PEDRO. 

En oliendo que hai junción, 
Holgueta. l* • 

BARTOLO* . ..i'' 

« Ya eso es de tafbla. 

Y tengo puesta la ropa . . ' * ' í 

Del dia de fiesta <í¡ guarda K 
Hoi que el Amo Don Gonzalo 
Vendrá con tantas Maamas, 

TOMO VII* K 
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Y tantos Señores.*.. ¡Toma I 

¡Poquita será la zambra! 

Una olla están puniendo 

Que es mayor qqe una tenaja. : 

Pues aunque hubiera una boda. 

XIO PBDEQ. 

Hombre 9 puée ser que la hayga* 

BARTOLO* 

¡Calle, calle! ¿Es hoi, Ho Pedro? 

XIO PEDIIO. 

No igo que hoi ni mañanas . 
Pero como la Pepita 
Burla burlando ya pasa ' 
De los veinte » y«.«« 

. BARTOLO. 

Sí : la fruta 
Pesa ya un poco pn la ranu.--» , 
Patrón i digo (acá ent^r-nos) \b aseando la vozJ^ 
¿No es verdá usté que nuestra Ama..». 

Tío PEDRO. 
.. BARTOLO. 

La Señorita.... 

Tío PBORO. 

£st<5j. 



bartoió; 

Parece... 
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Tío PEDRO. 

íQué? 

BARTOtO. 

Una muchacha.... 

Tío PBDRO. 

Ya. 

BARTOLO. 

Un si es no es. ... 

TIOÍEDRO. 

Bien.' 

BARTOCO. 

No igamos 
toca; pero.... alborotáa, ' 

Tío PEDRO. 

¿Alegre? 

BARTOLO. 

Pues. 

Tío PEDRO. 

¿Correntona 
Ella? 

BARTOLO. 

Cabal. 

Tío PEDRO. 

<A5Í en chanza? 

H2 
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9ART0L0. 

Y de veras* 

Tío PBDRO* 

I Algún rato ? 

3ARTOI.0. 

Nó: siempre. 

Tío PEDRO. 

Bartolo j calla: 
Vamos con tiento; que al fia 
Son Amos ; y por mas claras 
Que se estén viendo las cosas^ 
Siempre es güeno.... 

BARTOLO. 

Echar la capa: 
Ya lo entiendo. 

Tío PEDRO. 

Las verdáeS) 
Como ixo el otro ^ amargan; 

Y aanque le dé gana á un hombre 
De esicupirlas : no*, tragarlas» 

BARTPLO. 

Pero la culpa es de aquella 
Doña Ambrosia. Ya» jra es^ maula. 
Con achaque de amista 
Gobierna toa la casa; 
re . á la rSeñorita> 
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A loi Criaos.... Lo paga 
Too por sa mesna itiatfó; 

Y ya vé usté qoe quien anda 
Con la miel.... 

. TIOFBOiRO. 

¿Quiées callar? 

BARTOLO. 

Sa ! Poes no hé icho náac r 

TÍO PSDRO. 

No ices náa ; y parece - . 
Que te caes, y te agarras. 

BARTOlJOii 

El qne hoi vendrá también es 
Aquel Marques faramalla 
Que ha corrido tantas tierras^. 
¡Válgame Dios! ¡Lo qoe parla! 
La pronuncia es de Español; 
Pero qué sé yo como habla 
Que la meta no le entiendo.... 
Lengua como chapurráa..^. 

Tío PEDRO. 

Términos que allá deprenden 
Por Francia 9 ó por Alimaña. 

BARTOLO. 

Y diz que á la Señorita 
La tiene medio embobáa; 
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Y que s¡ consiente el Padre.. .«. 

Tío PEDRO* 

t Dale bola! 

BARTOLO. 

Yo, ensustancia^ 
Lo que ¡go es qae la quiere. . 
íY qué? 

TIO.PBDRO* 

Pues SO alma en so palma. 

BARTOLO. 

Seguro. 

TÍO PEDRO. 

¿Á ti'que ce importa? 

BARTOLO. 

Náa. íYáus.t¿> 

Tío PEDRO. 

Idéaos. 

BARTOLO. 

Pata.— 
Ello es que habrá macha gente. 

Tío PEDRO. 

Pero ¿Je donde lo sacas? 

BARTOLO. 

Ya le igo á usté: la olla 
Es aquello que se llama 
Una olla; y por lo mesmo 
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Echaba la caenta. larga. 

Tío FBDRO. 

Yo la echo corta; Mia tú 
Qué pronto que está ajastia...»» 
El Amo^ y la Hifa.... 

BARTOLO. 

Do«. 

Tío PEDRO. 

La Viuda...» 

BARTOLO. 

Tres. (Nohari&tta.) 

Tío FBDRa 

El Marques , y Don Ugenio..., 

BARTOLO. 

Ya van cinco. 

Tío PEDRO. 

Doña Clarai 

wClS..*. 

BARTOLO. 

¿Qülcn? ¿La Hermana del Amo? 

. Tío PEDRO. 

La propia— ( ¡ Aquella es moi guapa! )^ 
Su Marido Don Basilio..., 
Son siete.... y -aquí se acaba. 

BARTOLO. 

¿Con que Dona Clara? iHai cosa! 



¿No ícían qne esa Hernwdia > . 

Y ese Cuñáo del. Amo . i 

Ha tantos tiempos qoe estaban. « « 
Reñios con 61} « -. • - 

Tío PEDRO. . .: . 

Reñios;.:: 

Y cáa ono en su casa 
Sin verse ni oírse, 

BARTOLO. , . ' 

¿Y vienen 
Hoí en añior jr compaña ? ^ 

Tío PEDRO»' 

Ya han güelto^ las amistan; v , 

Y vienen á celebrarlas 
Aquí. 

BARTOLO.. 

Por eso es. la fiesta.-^ 
¿G)n que ello es.... 

Tío PEDRO. 

¡ Lo que soasacaí. 
Hombre! Tan preguntón eres. 
Tan- curioso, que le arrancas 
A un hombre poquito á poco 
Quanto tiene en las entrañas. 

Y al cabo 9 mormuracion. 
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Platicar de lo que paia. ! 
I Faes aquí qoé ^ormtirsmos ? 

tioPBimo; 
Macho ^ y <j|i ippca» palabras. - 
Que la Viuda Dofia Ambfoeta 
Es la que too la manda; 
Qae la Pepita es alegre 
De cascos , y algo atronáa; ' 
Que el Marques es un tunante» 
Y que anda tras de pescarla;. •• 

BARTOLO. 

Pero también y i usté vé 
Que del Amo que nos paga> 
( Aunque él. tiene allá sus cosas, 
Porque es muí de bulla, y anda 
Divirtió como un mozo) 
Ko hemos dicho.... 

Tío PBDRO. 

Eso faltaba. 

BARTOLO» .. 

Tampoco del Don Basilio^ 
Mario de Doña Clara, 
De ella , ni de Don Ugeoio . 
Hemos dicho cosa mala. 
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T$0 ?EDlia. 

¿Qué has de icir , si ellos dof' 

So» güenos , y^eUar una santa 

Señora?.... ¡Así guaran toasf 

[Suena adentro la ¿üitarra i y la 'algdzark 

de los MAJOS cofkoqui atrenieíanfof dé^ 

iras de la casa^ 

BARTOLO. ' 

Paes digo: ¡los de la danza! 

Dende temprano la toman.^ > 

.. TtOPBDRO* .: . i. 

Ya veris como se< cansan 

Antes que encomienoe el baUe * ' ^ 

Las piernas y las 'gaigantas.-*-* 

¡ Ola ! Pues jíl está aquí el Amo. 

ESCENA m. 

DON GOiflZALo ton escopeta y demás avíos de 
Cazador. JEl no Pedro y bartolo , que 
van d recibir d su Amo^ 

tío PEDRO. 

¡Oh y Señor! ¿tan<de mañana^ 
Yápié? 
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De Madrid aquí 
Es tan corta la distancia^ ^ 

Que he venido paseando. 
\^Enir¿ga la escopeta al TfO raOROi y 4 

BARTOLO ^s áceres pajarillas.'] 
Toma—-. ¡Mira qoé gran caza ! 

« iTAATOtO. 

Mi ann páxaros hai ogaño. 

D. GÓMALO. 

\Sentdndose, ^ limpiándose el iuAf*'] . 
Parece qoe está la casa 
Divertida , y me reciben 
Con música: esto me agrada. 

ario PEDRO. • 

Al fin , nuestro Amo , usté tiene 
Un genio , una bttóna pasta 
Que se divierte con too. 

D. GONZALO. ^ 

El mismo soi 9 í Dios gracias, 

Hoi y que el que era á los veinte años. 

Hai envidiosos que .rabian 

De verme siempre de fiesta; 

Pero de aquí no me sacan t 

Buen humor y y buena vida. 

Nó^ sino que me tomara 



Cuidados y pes^dqmbr^^ 
Teniendo renta sobrada 
Para reirme de todos. 

BARTOLOb 

^Pardiez ^0$ al 

. TIC PBDIlOr. . 

. .|Boena gapaf 
IX. aonzáJLO. 

A fé qae ya no soi niño; 
( Si n6 y digalo h calva; ) , . 
Y fio twkf^gó, ea Madrid 
Todos esos tarambanas 
Pisaverdes y que parecen ^> 
Contentos como dna pasqaa» 
No se divierten ni el diezmo 
De lo que y<^ 

Tío PBDROw . 

¡Pues bien hayga 
;&e aíma de nstél 

. D. GOKZAtO* 

Todo el. año 
Vivo como an Patriares^. 
Que haya guerra» que haya paz^ 
Buena cosecha I 6 escasa; 
Que uno diga qup las cosas 
Van bien , y otro rematadas; 



Qae se escriban papelotes^ 
Que se tiren de las barbas; 
Yo y adelante : xií^ertif me; 

Y lo demás , patarata. 
Donde hai gente i allí est($i yo 
Clavado como una estaca. 
Voi lo mismo á una comedia 
Que á ver una encorozada» 
Viene algún Predicador 
Famoso : no se me escapa. 
Que hai opera nueva : á verla; 
Una boda ; á presenciarla; 
Un gigante» un avechucho» 

Un monstruo á tanto la entrada, 
Volatines, nacimientos. 
Sombras Chinas , y otras farsas: 
El primerito. En d Prado 
Mi silla por tempoeada: 
Si hai concurso en el Café^ 
Allí fíxo como el alba; 

Y finalmente en la Puerta 
Del Sol , mi esquina arrendada. 
{Las Tertulias ?.... Así , así. 

[Señalando con los Je dos, ^ 
¿Fiestas de campo?.... Como agua* 
¿ Academias?.... Mas que hubiera* ' 
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; Comilitonas ?...• ¡No es nada! 

Nunca deshago partido. 

Que hai juego ; tomo las cartas; 

Que van á bailar: miaué^ 

Seguidillas , contradanza; 

Y á poco que me lo ruegoen 
Bailo también la guaracha.» 
Así vivo f así me huelgo; i 

Y todos á ^na voz claman : 
¡Si no hai otro Don Gonzalo! 
¡Qué humor tiene! Es ana alhaja» 

Tío PBDRO. 

Muí bien va todo eso;.... pero...» 
El cuidáo de la casa.... 
£1 gobierno.... 

Du GONZALO* 

Cabalmente 
Eso es lo que no me cansa 
Inquietud : mi casa está 
Grandemente gobernada. 
Mire I Tío Pedro: soi Viudo...» 

Tío PEDRO. 

Por esta semana santa 
Se cumplieron.... ¿quantos años? 
Diez.... de la muerte de mi Ama* 
Dios la hay ga dao su gloria : 
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Y ha hecho bastante falta. 

JD. GONZALO. 

Vamos al caso: estoi Víodo: 
Mi caudal » pu^to á ganaacias 
Con toda seguridad. 
Mando que en mi casa no haya 
Miserias ni cconomísLS^^ 

' BARTOX.O. 

El que lo tiene lo gasta. 

D. GONZALO. 

Que Pepita se divierta 

Quanto la diere la gana; 

Que baile 9 que represente. 

Que juegue , que.éatré^ y que salga; 

Que aprenda trato de mundo 

£n una tertulia diaria; 

Y se porte coma todas 

Las que en Madrid hacen raya. 

Tío PEDRO. 

Y i qué tal ? ¿ La Señorita 
Se va dando buena maña 
A aprender eso? 

D. GONZALO. 

Es un pasmo: 
Todas las gentes la alaban; 
^ Todo el pueblo la conoce; 



Y por consegolr eiuráda 

Eo mi casa I hai mtkempeños» 

Tío PEDRO. 

Y eso I habiendo puerta franca; 
¿Qué fuera si sus mercées 

La tuvieran atrancáa ?— 
Pero , Señor » yo icía.«.. 
(Perdone usté....) Con mi mala 
Desplicacion , yo acá drento 
Me entiendo las xiosas. 

D. GOKZALO. 

Vayas 
Expliqúese como quiera. 

Tío PEDRO. 

Digo que si yo me hallara 
Con una Chica sin Madre^ 

Y en la edá que acá se llama 
El tiempo de la vendimia^ 
Quando me desapartara 

De su lao ni un menuto.... 
(Y mas con io adelantáa 
Que está hoi dia la malicia....) 

BARTOLO. 

¡Y en Madril! (digo) ¡donde andan 
Tantos de los pitimetres 
Ó&ías á la que salta ! 
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Por qae (mire. usté), en mi Pueblo 
Había una Moza^bidalga^ 
Qae toos gustaba dé eiU» 
Por qae era como unapjbfii^ 
(Hija de Viudo tambieo}) 

Y solo por que se ^andaba 
Suelta I sin Padre , ni oaide^ 
Tpícos la requebraban; 
Pero casarse, nengono. 

Y hoi está llena de caoas» 
Triste I y sin mas compañía 
Qae la rueca. ¡Y como rabia 
Quandó la llaman doncella} 

.BARTOLO. 

Ya la conozco : la Beata; 
La qne va siempre á encender 
La lámpara de Santa Ana. 

* T10 PEDRO. 

Ni sirve páa otra cosa. 

D. eOKZALO. 

Diréis dos mil patochadas. 
Mirad : no estáis én los puntos 
De crianza cortesana. 
En las aldeas las mozas ^ 

Recogidas y aplicadas^ 

TOMO VXJ. 1 
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Las que mas baitan los. ojos, 

Sou las qu» mas bien se castti» 

Acá va por otra regla : ♦ 

En oo habiendo buena labia^ 

Desparpajo , gatí^bato^ - í 

Compostura un poco extraña; 

No bailando unas bol¿ra69 '; t^ . 

No cantando una^ tirana < :^^- ' 

Con su ai! y no freqüentando > '^ ^ 

Las concurrencias de. fama >> 

Para darse á conocer, j 

Perdidas; no pasa ana alma.' 

Tío PEDRO. 

Yá. „,^ \ Lo que es el nó enteadellol 

. BARTOLO. 

■ 

En cáa tierra su usanza». 

Y después ¿quien os ha dicho 
Que yo permito que salga 
Sola mi Chica? No voi 
Cargado con la arracada . 
De la Hija á todas partes» 
Que eso fuera extravagancia 
Ridicula I y ser yo esclavo; 
Pero siempre la acompaña 
Mi Señora Doña Ambrosia^ 
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Qae annqce moza^ es tina I>am*a 

De juicio, y talento, Viada, 

Y de machai circunstancias. 
Para mí es un grande alivio. 

TÍO PBDROé 

Y páa ella será ganga. 

D. GO£l7Á10* 

Por qa¿? 

Tío PEDRO. 

Por que tiene mesa, 

Y diversiones baratas. 

Y coche páa mecerse 
Too el dia....^Nos contaba 

£l Cochero la btra tarde '• 

Que las muías no descansan 
Mi páa tomar el pienso. 

O. GONZALO. 

¿Quien da crédito á canallas? 

BARTOLO/ 

Si mormuran sirí conciencia.... 

[Tirando de la manga al Tio Pedro.} 

Y hai hombres que no reparan 
Que al fin los Amos son Amos; 

Y las verdáes.... se tragan. 

Tío ÍEDRO. 

Creo que la Doáá Ambrosia 

X2 
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No esti muí aoómodáa 

Desqae la faltó el marido. 

¿El era hombre de importancia? 

D. GONZALO. 

Si : fu^ an rico Negociante; 
Pero tuvo la desgracia 
De qae on trapalón malrado 
Le engañó con artimañas, 

Y le empeñó en un proyecto 
Que se volvió sal y agua. 
Le estafó gran cantidad; 

Y huyendo fuera de España» 
Xe dexó casi arruinado. 

El buen hombre^ que tomaba 
Las cosas á pechos , tuvo 
De verse en tal lance tanta 
Pesadumbre » que murió 
Aquella misma semana. 

Tío f B0EO. 

Vaya usté viendo ! _{ Y esotro 
Que se eiscapó» donde para? 

jy. GOVZALO. 

Un tal Don Carlos, Sobrino 
Del difunto , es el que hoi anda 
En busca del gran bribón 
Allí í)or Fléndes y Francia; 



Y al cabo» segnn aTtia, 
Como hai pocas esperanzas 
De dar con él » debe ya 
Volver mai pronto. Heredaba 
Parte del candad del Tib^ 

Y quedaba destinada 

Otra parte á Doñü Ambrosia; 
Pero se perdieron ambas..^ 
Qqatro años habrá qne Tino 
A vivir junto á nii casa 
La Viuda j mui pocos dias 
Después que riñó mi Hermana 
Conmigo. La visité 
Como á una Vecina honrada: 
Cobró cariño á mi Hija; 

Y la Chica se lo paga: 
Se tutean i y tan sólo 
Para dormir se separan» 
Ellas contentas 9 y yo 
En una paz Octaviaoa* 
Allá gobiernan las cosas 
Domésticas necesarias; 
Pago , sin ex&minar 
Mecánicas que me matan; 

Y Dios me l^a venido á ver. 
Me cuidan; nada me falta; 



"f 
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Y en mi casa envían todOs 
La tristeza enhoramala. 

I No es una fortuna ? 

TÍO.PSDRO^ 

Yá 

Pero , Señor » mi matanza 
Es 5Í I endilgando las cosas 
Dei moo que usté relata^ 
Encuentra la Señorita 
Un Novio como Dios manda. 

D. GONZALO. 

¡Qué pregunta! 

Tío PEDRO. ' 

•No lo ¡go 
Sino por que m*ategrara 
Que tuviera una fortuna 
Como una Reina de España. 
En lo emás no me quiero 
M^ter onde no me llaman. 

D GONZALO. 

Novios hallará de sobra. 

TIOPBDRO. 

Pues lo celebro en el alma; 

Y mas , si es aquel Señor 

Dan Ugenio , que quando habla^ 
Se conoce de contáo 
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Qae es leido , y tiene Xcaasa 
De ser Caballero en forma 
y hombre de biea, porque A trati 
Con güen aquél, á . I» prpbes» 
Y es garboso.... 

D« GOlirZAI.0. 

Callad.— ¿Par* 
Alguacophc^^ 

BARTOLO. 

Pues q^e sí. 

. I). QONZAX.O. 

Eh! mudaos ; que ya basta [letantándos^^^ 
De conversacion.-^Tened 
Las cosas bien arregladas 
Para el almuerzo^— ¿Qoien viene? 
[Adelantándose acia la puerta de la casa 
á reciínr d los^ que tlegdn.l 

TIOvPEDRO. 

Don Ugenio^ y Doña Clara. 

[Mirando acia elfúroJ\ 

BARTOLO. 

El otro será el Mario. 

Tío PEDRO. 

El Marido es. Vamos : marcha. [En(^ado.'\ 

BARTOLO. 

Yo , por oír cosas que uno 



» • » 
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No sabc^ de güeña ^^ana 

Me qoeara aquí á on hito» * 

Tío PEDRO. 

Mira....Si agarro uoa tranca...» 

BARTOLO. 

Faes yo no me hé de quear 

Sin ver too lo qoe pasa. 

£i?/ Tío PEDRO se va 9 llevándose par fuer zk 
^BARTOLO, que vuehe la cara á mirar 
á los que acaban de llegar, d. Gonzalo 
viene con d.* clara , d. Basilio r d. bu* 
GENIO 9 que salen vestidos de campo % los 
hombres sin esfadas.'\ 

ESCENA IV. 

X>. BASILIO, D. GONZALO» D.* CLARA COn 

quitasol en la mano, y d« bpgbnio. 

D. GONZALO. 

Bien venidos. Caballeros...^ 
Mncho madrugas^ Hermana. 

D. EUGENIO. 

En todo es esta Señora 

* 

Muí puntual. 

í).* CLARA. 

Las ocho dados. {Mirando su relost/} 
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T>. BASILIO. 

A eica hora nos ciuron. 

DECLARA. 

[^Dexaniio el quitasol sobre una silla.2 
Poes no serán tan exactas 
Doña Ambrosia y mi Sobrina. 

D. GONZALO. 

No: todavía no tañían. 

D.* CLAEA« 

Si^no las han acabado 
Ciertos vestidos de Majas 
Qne vienen hoi á Jocir 
Aquiy no estarán de grada; 
Y dexarán la función, 
Si falta esta circunstancia. 

D. EÍIGENIO. 

La plausible de este día 

Que tanto gozo nos causa. 

Señor Don Gonzalo, Amigo, 

Es la de ver sepultada 

Ha discordia que , entre Hermaoos, 

Ya demasiado duraba. 

Yo, yo he sido el medianero 

De la renovada alianza 

Que felizmente nos une 

Hoi en esta amena estancia; 
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Y no salo participa 
De alegría tan colmada» 
Sino que , ufano , Unisono 
De que acerté á procurarla. 

B. BASILIO. 

No sabes. Hermano* mio^ 
Quan repetidas instandas: 
Ha costado á Don Eugenio 
£I reducir á tu Hermana* 
A que I habiéndose extraíiado 
Quatro años ha de tu casa 
Por motivos que no ignoras. 
Hay a^ vuelto á frequentartó. 
Estos se llaman oficbs 
De buen Amigo. 

D. GONZALO. 

Y yo estaba 
Muí. pronto á reconciliarme 
Siempre; porque (ca dos palabras) 
£1 autor del rompimiento 
No he sido yo, sino Clara. 

D.* CLARA. 

Es cierto , Hermano : yo he sido 
La autora; mas tá, la causa* 
Atiéndeme. Nuestros genios 
Siempre han estado en batalla. 
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Tü , descuidado, ii^dqleíitc, 

Distrahido , haciendo gala 

De vida alegre y ociosa,. 

Qué á tu edad ya no se adapta^ 

(J no conoces , ú olvidas 

Las estrechas^ las sagradas . 

Obligaciones de Padre. 

Bien lo prueba la enseñanza 

Que te merece una Hija, 

En quien alabas por gracias 

Lo que se llama descoco 

Entre la gente sensata. 

Así eres tú. Yo , aunque dicen 

Peco de Española rancia, 

Por el pundonor gradúo 

El mérito de las Damas, 

Por el juicio , discreción, 

Cortesanía y constancia. 

Reconvine á mi Sobrina 

Con la mayor eficacia; 

Pero mis exhortaciones. 

Lejos de ser apreciadas, 

Me concillaron un odio n 

Que tú no desaprobabas. 

Llegué á pasar por la Tía 

Mas impertinente y rara. 
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Te lo expuse: no bnbo enmienda: 
Clamé: nada aprovechaba. 
Insoltáronme por fio; 
Faltóme la toierancfa; 

Y no pudiendo evitar 
La franqueza inmoderada 
Que en ta easa permitíaS| 
Resolví no antorizarla; 
Me retiré; y he logrado 
No tener parte en la fama 
Qae va cobrando Pepita. 
(Oxalá no. fuera tanta!) 

J>. GOKZALO^ 

Pues tener fama es mu¡ bueno» 

D.* CLARA. 

Quando la fama no es mata. 

D. GOMZALa. 

Con que ¿pretendéis reformad 

D. BUGENIÓ. 

Y debemos esperarla 

Del exemplo y los prudentes 
Consejos de Doña Clara, 
Que olvidando desde ayer 
Las disensiones pasadas. 
Vuelve á ver á su Sobrina, 
Á ser su Amiga y su Guarda» 
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Bien reconoce qne en ella 

No son nativas las faltas; 

Qne todas son adquiridas» 

T ya casi involuntarias; 

Y que caprichos , errores. 
Vivezas 9 extravagancias 
Por hábito se contrahen» 
üó por índole viciada. 

Su Hija de usted ^ Don Gonzal<^ 
Tiene unas potencias claras. 
Un corazón mui benigno; 

Y con estas dos. ventajas 
Corregirá lo demás 

Quien tenga paciencia y maña* 
Yo me aplico á tal empresa; 

Y si pudiese lograrla, j 
Pienso que la Señorita 

Desde luego asegurara 
Su dicha, y la del Esposo 
Que deseara con ansia. 
Mas que amar y ser amado» 
Poder estimar lo que ama. 
Ko tengo dominio alguno 
En su Hija de usted : mis armas 
No son la reconvención, 
El precepto, la am^aa»; 
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Si la advertencia oportuna 

Y la persuasión mas blanda*' 
Debemos ser indulgentes 
Con las flaquezas humanas; 
Compadecer y ¿uiar 

Al que sigue senda errada» 

D. GONZALO. 

Obra de misericordia.— 
Pero usted i por qué se afana i 

D. EUGENIO. 

Por su bien...» y por el mío. 

D. GONZALO. 

Expliquémonos en plata» 

Y sin rodeos: á usted 

Le hace fuerza la Muchacha; 
Pero antes de pretenderla 
Quisiera verla emendada 
De esas faltilias» que sólo 
Mi Hermana y usted reparan. 
¿No es esto? 



D.* CLARA. 



Como hombre cuerdo^ 
Hace bien en repararlas.»». 
¿ Y no me dirás , Gonzalo^ 
Qué mejor suerte preparas 
A mi Sobrina ? Ya tienes 



Experiencias reiteraclas 

De la amistad , de las prendas 

De Don Eugenio. 

B* 60HZAL0. 

N^arlas 
Fuera injusticia ; y le debo 
Finezas extraordinarias. 
Mira : yo spi Jin perdidd» 
Que en dos dias snaigastara 
Mi caudal: Id tengo. en manos 
Del Señor 5 puesto á ganancias; 

Y parte liberalmente 
Conmigo quantas ventajas 
Le produce en Cataluña 
La fábrica celebrada 

De que es Dueño. Cobro limpia 
Mi renta de polvo y paja, 

Y tengo mi capital 
Asegurado. Esta gracia 
Merece que en quanto penda 
De mi arbitrio le cxymplazca. 
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D.* CLARA. 



Y ¿si aspira á ser tu Yerno? 

D. GONZALO. 

Desde ahora le doi amplia 
Licencia y mi bendición. 
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Pero resta ver si agrada' 
Esta elección á fa Chica; 
Porque eso de violentarla . 
Yo U voluntad^ es caeoto. 
Ella dice que la cansaa 
I.as serias moralidades 
Con qae el amigo declama^ 

Y que , en vez de w requiebros^ 
No oye mas que repasatas. 
Luego f como la pretende 

£1 Marques de Fontecalda, 

Y ella.^e añrma en que es ésta 
La boda que mas la quadra^ 
Yo i qué he de hacer ? 

d/ clara. 

Esa boda.... 

X>. GONZALO» 

iQaé tiene? 

B.^ CLARA. 

Es disparatada. 

D. GONZALO. 

Pero el Marques es un Mozo.... 

]>•* CLARA. 

A quien no conoces. 

D. GONZALO» 

Basta 
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Para conocerle v«r . •,_.••.,. 

Como se porta » cfitt^o babla^ * 

Su baen modp^ sa iostraccioiu^ • - . ¿ 

La tiene en todo, y en jjs»da> ,,;;::; ^^ 

Ha corrido Cortes...^ t / 

Pero sia provechou . ., .. ..,.,„.., •-. 

1). BA$Íl.Jp4. - . vv r • . \ 

Los que viaian deseando , 
Ser útiles á sü patria^ . , . .i 

Observan mas, y^,h alelan m^noí 
Qne el Marques i perp gratf. cbarla> t 
No profundizar las cosas^» 
Decidir con arrog^ncíaj .. 

Y hacer un cruel estrago j ..., ' 
En la lengua Castellanas , 
Es todo el frgtó qu^.jografl ;.> 
Esos que tan solo viajan 
Para decir que liait viajadoj 

Y que en muí po^a^ Semanas, 
Corriendo la posta, adquieren ' \ 

TOMO Vlt. K 



.' •>» « 
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Los priatípíos qne les faltatf/ ='^-- '"^^ ^'^"^ 

Yb sé qne eíw'bie'^méíoe»^^^'" —"^ "- 

Sé qne nació por'éttra&s 

Casualidades en Cidfei ^ C '^'-^^ ''- =»"-'' ''^ 

Y se ha criado etr&^ttííái '^^ 

Mas sn familia, sus renta»* '""^^ vl.a'j':> «H 
Ytítotosondeltilía; ^/-^ 

¿Te ha mostrada docamerifoÍF"°'^1 ^ '^ ^"^^^ 

Alganos; y otfo^W sigüarlaii 
Antes de efectaarik btídií;^ 

¿Luego la tienes tratada? ' '*^'^ ^'^ " ^' *' 7!^ 

Y tan detféfáíy^teyá' ' ' ^ ^^^'i^^ '' ^^ ^^^í* 
He soltado mi palabra. ' ^' '^ ''"''•;': ^''*^ 

D.«CLARiU • '" ^^ 

r.r: . ,'í V 



; i>¡i 
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Inconsideradamente. 

Sea; pero está empeñada* ♦ ' . ♦ ' ^t .^ 

Y sobre todo , la Cbfóa 

lo quiere: allá se las hayal' ' ' í 

-'*».• CLAKA- ■■ •'"' ' * -'-' \ 

la conformidad alabo. - ,:;'"• - - 



» ' ■ 1 j: i 
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Dofia Ambrosia me lapakha',,-f" * •'>^í oh r ¡:Y 
También i aprueba *Ba*«4i|' '* <'^í/íA 

Y sabrá sacar la caMp:- .1^— .* ^^ , • i^--- -v* 
Por el Marques coufiríi' tltíéíi > ^ • - ^''^ ^ ■ - - ^ 

Y por ella ¿quien la saca? 1 -' • • 1^ 

Yo, que defieodo-sií géfai&j ' •— ' ' " ' ^ ' 

Su hidalguía, ^tHaá», • • - • ': '■'' '^ « ' ' ^ 

Su entendimiento^ y'ttttett'Yrato* 

AiHiqií¿'pd#iiri4da«gntíá V^ 

Ya no' ^ tic¿i f «i^Mátíd^^ 

Fué t3QmérciMfe..v; ^*- '-'^ '-- • " - '- ' '• ' -"^^ 

Haber estado casada •*i""- ^ 
Con OH Negociante honrado 
Es desdoro? 

d/ CLAHA* 

No se trata 
De linages* La conducta 
£s la que humilla, ó ex&ita. 
Dofia Ambrosia ha sido siempre 
ial y voltaria* 
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Yá : de toda mugoftiiiía^l ^ j- si- oír i,^ r" .T 
Alegre y de romfgbyáx^^p^ > r c;f. ; ntíf ' i 
Se dice lo propio.— En fin,. . ,;| í .: ^.^ i- . r 
Callenfos: no tiefiefgrfoie. r . ^-j^l-s^ 
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Que, viniendo á diyestk;po^' 

Nos trabemos de p9ds^br99»<^ i-' - i\ j ,. ^ \¿ 

_ » ^ , 

Eh ! No hai que (rauc aq\)j . . 
De negocios , allá ^casa.;^/ 
Hoi, fiesta y bulla : ..,^jr fi n^i 

Oigan ustedes^ar^^jB atfJa» . 

Suenan adentro guitarras, f f.íp^^í^^\ J^^ 
quadrilla de víé^wfw^m^^^^inst^r^fy 
trahe enmedio de él á D.* ÍMÍ^AKi^gT tf^-f 
le vestida ¿alLf^f(4f^eg^tejie Maja, com9 
también D^^yj^^ffii^ , la qual viene ed 
mismo tiempo c(fíjfi4^ IgéfffsM^vjmf^ 
que fuera del corro. tt;:?r.o o^. :. . v; ' \ I 

*: 01 «j •.'-•:? i; 'íH 



D/ FBHTA» 1>.*^' AlíkífíllO^ÍA ^ D. GOKZAtOi 
».* CIARA,. D. EUÓENÍtíí, D.-¿Á^l£jdvBÍ 
Tío PEDRO, HkíiiC0Í]o^f todos ¡OS MAJOS 

y MA.JAS, k^Hdando al sqn de la música^ 
y tirando los ^dníbfftói atl¿ífé\ c¿n'^r4^ 
de al¿dzar^l' "- '-' [ -^ : • " " ' =' ^' ' > 

¡Que viva la SeñftWáK' -' ^^ :' ' '' / 

jQuevtva la flor-de Es^^á^a! ' -> / í > 

[D/ Ara»#«8'x¿r/K¿¿*;^#foi hficíérréfttéi'í 

y cesa la másicét.'] * m-— J^J A; 

Diga usté también conmigoi^.t. • •<: ^'^ t, •':,T 
Tk) Pedro.; que viva el^s&^iiia! l¿:r:T i. on rnU 

TldFSDi^o^v nt^ir'jri en i.í 
Tú déxalosqoc albototctt.!.:. li. q '-^¿■^'x* r"^ 
¿Por qué te metes eñ'daoaf?. - i h p l:j I 

Chicos! Prosiga la broii».r?r.,vo. > i l-friíT 
¿De qué sirve csá:gmtarra;?írr! ; r.^ '. -fn -:jt > 

d/ CX.ABA*' ;/• ^i : ' -• ; W' 

Pero saluda á las geute^ * 
Ten mas modo. 



». • . • • . *' 
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¡Qué substancia I 

¿Lo'^icc usted porque vengQí.^v.íis,^\i. Or* 
Alegre? Pues el quftijaga 
, Mal humor, que se lofc^p^/./^ ^i ^viv tí-C| 
Como le diere mas?|^^ 
í Es esto funciod <}<? cáippOf ^ .r^ < l rv:/ - jO '. 

¡A estarnos siete persocaa . .,.,, ^ r. .^i <^ 

Mirándonos á las.iCara^? . 

Tasadamente ser(«' ' !'.. j :í ♦>' i i I/*" 'I 

Una fiesta mui kahda^ . .- /^ ; y . : j . ó . ' . L' 

Si no hubiera yoopensado * 

En traher para anuBarla . . ;!•-'.' jT 

Esta quadrilla /qoe^iod» ^ *. n .; I r^ i^yí; 

Es de la cascara «amarga; . * 

Toma! Y esperaba yi» ; . . * í '^ ' "^ 

Que me dieran muchas gractai 

De que les traigo^il famoso: 

Repulgo, á la Amotinada^ 

Y á Curra, que bailarán 
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En la pDota de Jf^^i^M^ ■ <^ 

Con éstos nos <íj«?}?'m'», ¡ , ,i jyr ,,. i . . r 
En forma; y nó con fantasmaí- „,_,.. > 

Canta aquellas., tr ..t. .. - r 

Seguidillas que me agr^4,*fll ;.,,„ y,;» .>; . . , i 
Tanto : las dd «i^ yi^^<5?®*.7r 

Vamos allá»"**_ c ^-Nr,.,.,'. .>.•)»•. f/i- . • ■ > 

y tu, Arbolaria, ^.,,' .:,, j 

{Te vieoes sin elrpñnáero^..4i. 

Tia mía , me aleg(»fc:, ,. : o! í 

Que usted la oyera: executa «I 

Con un gusto y jMiltiglísfeclai».. 

Es delicado instrumepti),. ' :' >: ■ : 

Basta ¡r/ lu í.-' ¿ 

Que á mí me gijstflu Cabal.-rrr 

Toca, ii quieres.— Agüaráa; 

Sacaré mis castañufU;* [lastacayse lasf&ne.'] 

¡Qué alegre! ¡qp¿.,viyacAph^l 
Hija de Padre por fin. , 



Kf. 
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Pero si en Madrid.nó íé háñ'i ' ' "^ ^ 

Señorita mas jóvíal, V ' ' " ' "'* ^ ' , '^"^ 
Mas coinpla9Íente , mas yapa.,.,. ; * ' '^^^^ 

^ *' ""¿.' clara; C;^ 
En efecto; de llaneza^ 
No suele ser moi escasa* 

15 * peh-íía; ' ' 
Qué! ¿Sermoncito tenemos ?~ • í> -^» / 

Tempranoj.«.Pi]es ya no Iraf nads 

De lo dichot * * ' ' * 

Note enfadesi 
Hija, . .O 

Pronto se despacha 
Esta comis¡on,^Afaera^ * '. 'I 

[Quítase las casiaímelas^y las arrqjOt'y 
Afuera galas pro&üas,^ - 
Se acabo el baile» 

]>.* AMBROJSIA* 

^ Pepita! 

P.' PEPITA. 

Dame Qna9 tixeras. 

D.* AMBROSIA» 

Vaya: 



• ^ ^ *■ m ^« 



mi 

¿Paraqoé? •' ^ - "-^'^ 

Dámelas. 

Tüfca. ' 
{Dáselas D.» Ambrosia.]| 

Ea !— Venga esa^ goitaVíal • - 

[jB/ Majo sé^taimrigaJ^ 

!>/ AMBROSÍA. 

¿ Qa¿ qaieres hacer"? • •' - ' '- * 

D.* PBPITA. •*' ' 

JflsHcfií. 

•fn.; D.' AMBROSIA. 

¿Conqoíen? 

D.* PEPITA. ' 

Con esta lÁalvada» 
Para qae no venga aquí ' 
A alborotarnos ki casa. - ''^ 
Í^C<?r//í /¿íx cuerdas i'y vuelve la guitarra al 
Majo.j ^ 

!>.* clara'. 

] Qué prontitudes tan neéias 1 

D.* PfiHTA. : 

Si quiero» 
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Paes si Jiáí diré 
Que me I|i dada la rogap^. ^ /-^-i 
¿Es palabra de R^i &ííi? . . * 

usa es deigcate ordinaria» ; • 

Lo sabré para Otra vez.T- , j ^...;„^ í 
Tío Pedro ?_« ,, ^ - - 

.?Í0 PEDRO. 

-^ÍVÁ ^9¡ ? °u*?ff a Ama. 
Usted, como MayordJomo..í.j * > 

Anquc endino, ío soL . .^., ^. ^^ .. ^ 

Qae den mni bien de almorzar 
A toda esta gente honrada.. 

Adentro, Amigos , adentro; ^ ,;,fn:v' 
A remojar la pal^ibjrf) , 

Y luego , ya que á vosotros, 

Y á mí también , nos desairan, 
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Un pié tras ottó i H^iéAsstí ¿t?9 ti^^.o\.c ri 

D.^ AUBKonáivynb d i^f^. ; Y 

No fiai paco^que iralga.-» 
Allá me poíiAsé^idLr 
Con todos.— -Hasta maflaBádciM £l h tíl::c"\.Z 

Escarrámonf&siiDK^f ' .Ci '. ] 

Qatí el tiempo está 4«íl><wfakoaur?oí ?.c. ; í í 

que ha recogido*'} r' ..' - : u 2^> 2;L\ 'í / 
Señora, las castañuelas.^',é '^ ' iLi/ r . .1 X 
Si usté las <][uiereCJ;/ ' - ^^ -c^ 

[;.m;/i. 'Af^ojaVia* J 
Al pozo. •^ leond i / \r 

BARTOLO. .i'Of. J c a fX 

[Guardándo9élAi en tafaldri^uera* 3 
Veng»ii^6i^« '^ 
A la postre algo s^tóea ** 5*í»p ?v .?: ! 

De lapendeqdaí'-' ' « j 



La pelotera está arfiUb^ ;. o.jo r :, ] nU 
Y toda la diversibu '^xr^viA ''.a 
Se ha vuelto agoa de cerrajaJ: .. ^^^í 

Con que asi.... ¡ BbKsíoj "". ^ 

Xlstiedei.. .'7 it IüA 
Sufocan á la Mudbsicba;n m M — ,-^j^-t c^o^ 

o.* PBFIVA» 

Di que[R»>í|li{t6n el cochc*j-ü.á :-; C ; 

[^ D.* AndxQi!a¿3 . ; . ^ ,h 

Podemos tomxcyh rauta;:.! ,. . r- . .., : , ^^.¡q 
Amiga ; que aquí las tios: . t 
¥é'^áaAtt«ide iBobra: á fcása^—J - . ' v^^O 
y ustedes se quedarán \[.^. .^^ \ n\';, 
A hacer vida solitaria». • ¡ .; ... ; , < .^¿'j?. 

Deténgala usted ,. Vcctna.^ a 

lA D.* A^ibrosia.] 

3>.* AMBROSIA. » ^A 

Niña I espera. •. r,: r 

^■.''' ;D.* ciara*. •./:'■ .; . ; 

No : d^arlíu / ' < . 
El fin es que esté contenta».' - . 

D.* PEPITA, 

Ya. ¿Quiere usted que me.yaya?..* 
Paes me quedo» y ;: 



; r> 



■- \ 
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De aprovechar la. mi aoa^ir. ( i 

Vamos á daftaací todita/' í.!: !«.!>;:^f\ .^ 

Por aqaí, mientras Ddfttiasiao; a* jirf 

Al desayuno.— »Veit:í:xHtja%. o :..! ^^ • > % - . f 

¿Yo? Luego iré. — : ', ¡ .. . ,; I 



El bastidor de bordarU: c! -. d„D: tjJv -r 
{No es ua armatoarui^ jn ' vr 

Marcfef4'jio/í.2 ^:' . Y 

{Como aquello eji;q«ii9/$¿ pone 
La ropa para en^garbíJ ^ . a 

Si; el bastidor; bi^i^to^ Nscia.c» ' 

SARXO««0* —..-.'^(^ f.i\,. . •■ 

¿^ qy0rkt:«!en¡do iJa^^ga \ tv\ v ..: , 

CM^^cbe ••••*<' /: r- :• :?T .fT ,/. ji// 

Mir«<(kíiP!Mft 
Ko te harte de bofetadas. «o^an ol ir / 



Voi aIlá.-.( ¡ Qué mabs: ptflgas. ! } [Vasf.'} 

¡Bien pensado! En MaiMi pms::.:. -: v.tncY 
Mano sobre matto- meses»* * * t , . '^ >i . , r r ;:, n lo^ 
Enteros ; y ho¡ qo« sentíala v' - .' r 'vL lA 
De gozar del campo, Tengai 
La labor. ¡Moza aplicada! — hl ' ^cY¿ 

Estol borAiodoimí chaleteo; 

• Y le he de acabar sin iúnt^-ú sí; Ta!.*!>.' o 'Jl 
Mañana mismo* «v. •^«Aa 

©•a CLAll3ílt»í-fmc nr; • . o?!; 

Adehntrj ^^i 
Vamos, Sefioresi..^ ! '^ 

\A DA f €pte.] 

t'^ : Trabaja;'^ o!'., f.-, r.n-.OvOj 

D. COl^A^l^n? i:, 'j .--roí í.JI 

¿Se qaeda nsted^IMItflñtiiibrosia? 

Es preciso acompatotá.^- ^^ 

[Vanse por la isí^i&ráa^ ri^^^ewndíJBSlf i^y 

CLARA , ]>• EUGENIO^ T>. BASíÍM^P94<MU 

ve BARTOLO con ¡ftvañülor armado.^ 
Aqqí lo traigo. '* •' " '-^ **'ic;I 32 olí 



« ;I 



Unastlfer; • '^ 
lAcerca Bartola masilla alfa.'} 

" BAM^LO. * > 

Aquí la pongo, . - . - .^ : >í 

15:« TBPITA.* 

Unabaxa, ' ' ' ^ 

Alarbe. 

BARTOXib. 

anrestá. * ^ ; *> 

[^^f^a ima silth baxa.'} ' 
^ Quemas? 

, P.a PEPITA. 

Qae te mooes. [Séntaridbsf.j 



1:0 1. 



i ^ <• 



BARTOLÓN ' 



i\ 



Pues mudanza. [Fiíí^.^' ''^' 

... V ':-.VA B, r 

ÍÉSGENA VI-, 

' • ? . ' • • ▼ 

B.a PBPITA, ¿'^f^/^ñ^^jK l>¡.^iÁ,MAi^Q^)[4, r > 

t* ■ > ' >'• A ^ I" i >• ■ f 

D.» AMBROSIA. ., ' 

'»'.'»'■• ■ I . * ^ '■•. /i 



¿ Quien como el Marqúeá meíece 
Qae esas manos delicadas 
Se empleen 



' I « . i 



|S«i ' t ' /y tt- ' y 






«^ -» 



No le ^r^ daño» 

- . -p,* iÜMBaOSIA. 

{Como no? Poes tú .pensabas 

Regalarle ese chaleco. ...".:.. ' 

Es verdad. 

D.a AMBROSIA. ^ .5 : 

; No te idpUtra? . . 
¿No es ya tu Novio, aprobadp; .. - 
Por Don GoQzaloF.yNo^.le am^s? 

D.apEl'lTA. 

Ya estol de otro parecer. . 

Murió el Marques: y en sus bar^s^l, ^^ , , . ^^ 

He de hacer está fineza 

j& D09 £ug«BÍq. 

B.á AMBROSIA* 

* I Intonstancmi 
|Injast5cia! ¿Á Don Eugenio^ 
Qué te pone tátitaí tachas^ \ , • ^ ' '^ 

Que con sus exhortaciones 
Ridiculas te eftipafaga ? . .-."^f) 

Ü.áPEPÍTA. ;' 

Cierto; pero el MarquesiUa 

Me tiene muí enfadada. * 



.»J3 



¿Por que ofreció acompa&atnoi 
Hoi«M»* 

. D.« PBPITA. 

Y nos dexcS plantadas. 

D,^ AMBROSIA. 

No habrá podido ^1 vez.... 

* p.a PEPITA. 

Poes qae paeda, pes0 á su alma» 

D.> AMBROSIA. 

jQaezitas?— .Yo haré tas paces. 

D.^PfiPITA. 

Bien; como yo no las haga.^. 

^ B.* AMBROSIA. 

« 

BI te desenojará. 

P.A PEPITA^ 

¡ Qoe si quieres ! 

D.^ AMBROSIA.. 

Calla, calla. 
Ya le tenemos aqqí....^ 
|Qaé presencia t^p gallarda 1 
Mírale. 

HA PEPITA. 

* » • 

Muí buen groyechó. 

D> AMBROSIA* 

Cuidado como le tratas^ 

TOMO vil. . I» 



r t • I 



t^ 1^ ' 1 ^ 
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ESGEf^A Vn. 



D.* FBPITA , D.> AMBROSIA J Bt lif ASQ^fit 

muifetitnetrCf aunque éin espada. 

- MARQÜlB^*' ' 

• * • •• 

¡ Ahí qae vengo penetrado •- 

De an dolor cruel ! ( Madaáiasl 

He faltado ú'rdndé-vá. • « ' • • ^ 

Como es correo de Italia 

Hoi precisamente, quise . ^ 

Dexar escritas mis cartas. J..^ 

¿Y bien^ amable Pepita? •-<'''' ■ - 

¡Qué! ¡ Recibirme indlgpadaí—» 

¿No merezco un golpe de ofo ^ - - - 

Lisonjero? ¿una palabra ' -"' 

Consolante ? — Me delato* ' .> 

Sol un criminal...: 

'l>.«PEPITif* 

[Machacáf, ''^' 

IfARQUBSV' 

Tenga usted la complacencia 

De hacerme por pura gr^ft 

El honor de querer darse 

La pena de oír la cansa 

JDe tal ¡nexlctitttd.-. * ^** ^ ^'' ' - '- -^ 






*■ A 



1. • \ < 
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Ese aire brnsco me alatyt»- : , . 

Sí : mi delito es enorme» .:;...' . 

Atroz ; me cubre 4^ iii£iAi(a¿7 

Pero yo haré mi& «xootaSi) 

Ó esta casa de c^m^zíAs: 

Será para mí el teatro ^rrin; 

De nna escena sangybár&4 i . . r, 

¡ Ah 1 Yo la conjaroi iitted.*.< 

¿Est(5i acaso endiablada ¿: < 

VamoSy Pepa... Marqaesilo^: . 
Esta será alguna chanza. 

Pero á bien que justamente : 

Traigo aquí con que aplacada:/ 

Un sacrificio que hd días « . * ^ 

Juré ofrecer á sus .aras 

G>mo el mas tierno :h0m6itage«.M ^ 

[Saca un monion depofeles}^ 
Una lista detallada r:/. ::' ; r v 
De las jóvenes beUezak. :; 
Que han sido objei« de iradas 
Intrigas galantes miaS:^' !. .'< • '. 1 : / 
En Londres» Par¡s«).LánH«yaj 
Y otras Corte9«.«Eits^K aóa-: 

L2 



f r 



« / 4 I 
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« ^-•a • ^K'«< 






I Ah ! I mi perrito J^mm! ' 

Se nos ha quedado w^csm^ ^^ ' 

Lo prfmero que tnca»^&é**/*^':r.L ::t^¿ . :.' f 

I La tonta de mi Criada !.^ .cbí ^ x 

Vo¡ a enviar pot!éb¿-tt.".: »* i 

.í^rr^r.jrBartoIof— 

[£« t^Aa5'#«JWi&ijRí«i3q fif 23 I.J a 
La desdediré. — ¡ Q^térabla 1— 

¡Tío Pedro ¡'«-^Nsriíka^dDáepff»')! nfi < 
Mej<Mr seíá que'yo^vaya—i.^- 'f¡-x|f n h. í- 
¡Ah! ¡mi pobceq^2aMc»ftí¿7Í. .-iMfor f.'>.d ¡A 
¿Qué hará soIoíal^'WUSii'jAnlarí)^ n^^í^w^ ;:>: 

9]|U^lt1í[SROSS Aj ve V £lSt} t 

Marques ttiávnrloiieirgQfecstaHdunx ddi:; :/r 
Caprichos prontots&^BBan/ui 

Bn todo casoV««'»f<»o^' ' ^^'j i"p '^íí /o cM j 
Los billetes , y es6CioettEr8,a 

Que á «u tf empfi^ÍHnrá|nrfl¡feeto»si¿)l 

£1 asunto de mipórtaiiciai : Im/l ¿noCI .fA ¡ 

Que tenemos hatfétnaisw'y .^m sup oí jCI ¡ 

E& executar la traBa:»>;': ^'a .7 

Que Qsted ha infeflif9d0.y i^fii bup -ion y :Lr 



De qnc Don Eagei^io caigf 
Hoi de la gracia del Padre««» 
j Se ha fingido y^ij^ carta . 

Consabida? 

[Sacando macante*! 
A<mí la migo., 

Tero no viene ccf|i^49f 

MAfiQITBtt ' 

Abierta , y sin sobrescrito* 

De ese modo se solapa 

Mejor el enga§OM:í:AJloi:« • -.. .5 
Pensemos como dfSfttlar t.o :• '. 
Caer en la faltriqueraf 
De Don Eugenio. 

Qon maSa " • ' ^ 
El golpe de mano es fáciK : / 
Se acerca usted , loarbtrgfaciaf 
Qbando ¿1 esté distrahido; ,^ 
y moi pronto en ik casaca •4í*:n 1-» >♦ 

D:^ AMBRQSIáUu . r' i 

Venga la carta ; que yo • ^ • v, : 
Así á la di$ifainki4^iu ; i .^.o*.'^: 



>» 



No se aperc¡b¡rá-de ello. " • f 

Y si acaso lo repara, • ' ♦ .J 
Diré que iba á daríe on cHa$co«— 

Estol viencÉcy ya'qbe ét gana ^^ -J 

A Don Gonzalo,*^ aun teiMi -^^^ 

Qoe tal vez á Ir Miiclíá^h/i ^ 

Como no andemos moi listóla. ' • -T 

le protege Doña^Claía, ' 

Que está mui mal oóo usted ' tí!i v .. :i :A 

Y conmigo. Afgbfla trai&á f 

Discurriremos rambien ' ; ' •'-- - • 3 / T 
Para que Hermano -y Hemuma - .. ; ^^ 
Vuelvan á descompoMrse; ' < 1 ^^ > . T . 

Por que si esta remilgada" : ' i ' :>. 

No $alta luego de aquí^ • '•-^■' • • « j :'- 1 
Dos bodas nos desbarata t '. 

Ni usted lograrán Pepita»^ 

N¡ yo seré su Madrastraí i' n: eí .^ 't; 

A propósito, Señora: '^ í - ; > 

¿Lleva usted mui avanzada . c n • ' . Y 
Su pretensión coa el Padre ? ' 
Éi hace ver repugnancia * : '^ , . . . f 
Al matrimoob. Y < qué.mi^ofct*} 
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Redoble osted^íi^ ínstfáiíeiás* ' '^ 

No es )d Yen ; pero el carácter 

Es diile«^ni¿ pata tú cíwá; • ''' tt 

En fin, será-ttábaetii M^¡áo% . •- -• \ '• 

Y laego son tan escasas 
Las bodas ricas, w:. ' >^ • ^ 

B'.« AMBttonJu - •: "'^' '- -'-2 

•* En eM¿ 
Est<$¡ : la ocasión es calva; .n i i / 1 vZ 

Y ya sobre la jmtwr.r;, £.a 

Le he dado aIguna:{Mintad«é . íA Y : 

Pero aun mas le estriecliaié; - . . !.. • ; ? 

MAJtQUBS» • !- iiJ \ • .. ol ^H 

Sí: con toda eficadi^M 
Mi adorable Protectora; v c • '> •: .* .• kT 
*¥ miébtir^ o^ed ataca -./^ V^t 'i»«..^ ■ • --^-^ ] 
Al Pa4rev*y<>-c«n'la:Hija;o.^\ ^ \ ^ ' ..i i.r.^i 

¡Chito! que ya está en campaSl'.!;!: ;; ta'i 
Don Engenio.-nAiqíiit entct el golpe» 

MAILOUB&I 

Pues, Amiga, alerta Ul.í|m%I:CÍ - : \ ¡II 
Este plan, est^/oomf^ot; c ,£ 

Es nervio de noestra alijiQü^; : - ' Vf.a 









EL MARQUES, D. J^JH^QBW^Q^. PArAI^ROSIAf 

Afy^«¿¿j elfafifl:4á ios vifrm^u^.>. , 

Señor Marques »ifaim*i>^^(i<ht 

Hünoras. 

Servícor* ¡:'- i ' •" . ^ .^' :• T. 

{YlaccAJiparca? 'c ! •' 
{Usted separarse Af^cllaJ-í^ v! i^. > . 
Pero ya: lo qne allá falta 
Es lo que usted bases aqtrf» i . 

No, Señora: esto buceaba* 
[Tama el quitasol que€Ux6i%J^^\é3íL sobre 
una silla j y hau ademan de if9^ . 

Ese qoitasot^^'^^i-- - > ^'\ -^'o ' 

lieipide 
Mi Señora DobpGüahi. ^' . v ' ^ ' 

Don Engento: ¿«fifü-'^d pidsítft" d¿ '->' ^ 
Quiero i antes que QSted se Tfliy a^ 



• • / I 
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Que lea y jazgoc 5Stosyersos^[5(íf los entre¿aJ} 
Son de un nu^ycp^ A^iot,, q^e^^all^^ . 

So nombre.— Con libertad : ., _.^ -^ 

P5§? pted;.e5^ele¿a?cía; ; ^ ;\,;^ l,.^ , 

s D. EUGENIO. V . ^ , 

{Desfueí de haber le%aOé} ^ 
Antes pienso ^* ^ 
Qae en nuestros üempos na^s rm« . _ ^ . 
i Como esto se escribe tanto !_^ ' .; 

j Triste lengua C^i^t^yana ! ^ 

j Y qué fííor/tfí del alma !.... ^ .^ ^ . . , 

¡Ha! ¡miserables ;Punsus!;'tJ'í^«^íf.X y 
¿Y han de ser los^^pe no yjajao ,^ ^^,^ , 
Conocedores en jep§^a$ ? ,^ 
¡Qué absordida^'i; 'J ,; . ..^ ^ nñiLnw.. 7 ¡ 

Aprenden viajando al^np?, : ;, 3,, ^^^^. 
Ráá:onablementej,^4r^CWÍ;j^^,^^¡ , ., „ 

La suya nadie les gaijia. „ . .| „, j,^, t^a. i. ' 



, D. EUGENIO. - . ^» 

Según: por qde ha¡ abundancia' 

Que es superñuidád y vicio! 

[D.a AMBROSIA introduce al descuido la ear^ 

' r 

ta en el bolsülo de la casaca de D. eügb^ 
VIO mientras éste disfüta cm^el mar- 

QÜES.T ~*^ 

• MARQUE^. 

¡ Como ! fSin salir de Espaáá ' ' '-^ 

Se atreven áTazon^r ! ,; ^ '* i 

^ ©• Eugenio/ ^ i 

IPs mni poco lo qqe gañ^ * - - - . .' ¡ 

En viajar el que no lleva" " * ' T ^ i 
La instruccipp anticipada; 

Y chiefiá' él vor mochos ' libros,' 
Mas qoe el ver muchas^ posadas. 

MÁRÓÍJBS* 

• » 
¡ Y sostendrán qoe no es éste 

£1 taller de la ignorancia ! '^ 

Aborrezco las disputar^ ''-''-''' ^-; ''^''^A 

Y mas , siendo dé ¿sta ¿aSíar.iL - -^ ' ' '?^^ >r 

[Volviendo el fapfn¿WA''KmbtoÁ^!J[^'^ 
Usted mp dé su Ucendíf^ '^; '^--'^ ' '^ ^^ 
Oue en semejant^s'demáñ3as 

ic mas batóirÉÍf4tlá¿fb; • ^i' *^^ ^^^ 
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T la razón, del gua calla, \yase.y 

MARQUES. ; 

Aquf el sentido común 

Y el gusto van á, la diabla.-^ 
Después de darse los aires 
De mi rival ¡^sí úUr^j,a , 

A personas de mi rango !,--ü 
Ya nos veremos. 

B.A AMBROSIA. 

> 

Cachaza» 
Marques : sosiégúese usted; 

Y al negocio.— La artimaña 
Salió mui bien. Quando él vea 
Lo que contiene la carta» 

Y Don Gonzalo reciba 

La otra que aquí le traigan, 

Confirmando el mismo avisa 

De que estin de mala data 

En Cataluña las cosas 

De la fábrica, ya se arma. 

Una buena tremolina. , 

Ko le arriendo la ganancia 

Al Don Eugenio. Si, entrando 

Los dos en desconfianza, 

Riñeran. 



\ 
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... ' ' " * 

*• " . MARQUÉS. 

Lo creo bien. 
Nada mejor. 

D> ambrosia!; " *" " 

Y quedaba ' ' 
Por naestro el campo, en logrando 
Desquiciar á Doña Clara. 

MARQUES. • 

¡Ahí no existe una mugér * 

Mas secatora: montada 

Á la antigua , misantropa; 

Y sin una idea exacta 

Del buen tono y del gran mándo.«« 

£s mui probable que nazca 

De sus funestos consejos 

La mutación tan extraña 

Que encuentro en la Seáorita. ' 

Procuraré de calmárlái ' • ' '■ • i 

Porque al fin (dexando aparté' ' ' ' ' \ 

Que me agrada la elegancia ^ ' ' 

De su figura) es partido 

Excelente; me entusiasma: * 

Y aunque veo que en el' fondo 

£lla está mal educada^ 

El dote no es bagatela; 

Cuento sobre ¿1 ; y tomadas 



» » 



i6f 
Teoso todas nls-mediJas' ~ ' 
Para llevármela á Italia;' ■ ' - - ^ * 

Allí se viiiíe 9 Séfiora.... 

Í>¿* AMBROSIA» ^ 

Ya TÍeoe. '• ' '. • -....;. 

]^CENA IX. . : - 

* 

X>.* AMBROSIA) BL MARQUBS , D.« ?BPITA¿ 

^ que sale por la puerta ael frente : y des^ 

pues el Tío ££DRO. 






B.A AMBROSIA. 

¡Qué cabizbaja J' 
iQoé suspensa ! — ¿ Y JázmMh f 

D.* PBPITA. [5^wf4n¿¿x^¡^* 
He cáahdado ya qae 
Bartolo á Madrid ^or ¿lir ' • - ^- *^ " 

'D>ÁMBR0SfA;' ^"''' ' '" ' 

ístarás tranquaizada ' ^ ■ 
Con eso ; y harás mas caso • 
Del Marqaes» • i < i ^ 

MARQUES. 

• Usted penSaKa 
En nn peqneño animaF' ' i '-'^ 
Mas que en su Atrránte.^^ocart 
Mi situación por la suya. 



• •••*«*•«•«' 



,j: 



* I t n 
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D.> AMBROSIA.' .* ^ 

Perdónale ya só falta. 

D.a pepitaí [ j{¿íll^4«l 
Vaya: — á tra^goe de no i^c 
Lástimas. ... por perdonada* 

MARQTTBS. 

{Qué delicia ! E^tás ^ndades 
, Sobrepasan mi esperanza. 
Permita asted'qvic; á esos pies [ArródÚláse.1 
Yó me prostéráe, níe abata, ' 

Me confunda. ¡Ah! qué sonrisa 
Tan insinuante!^ .. , - - 

Tío raoRO. ' 
{Saliendo de rtpeme , y queddnd^4 ^usf^m^ 
al ver al Manques;] . . : .:i 

j G>n qaédevbcion está i.^ ' 

iLa D.a PEPITA j^ ^/; MARQCTf s » sht atender 

al recado que da el tío pedro j, coiftinúan 
hablándose en fecreto SI . ) 

Tío PEDRO* 

jDe qué se trata? 

...^.TfOPBOROí. 

Ufl recio.*- 



' r 



.w» . * ... ' • • 






í No es ahora ! íl ¡ 

Tiempo. .oanrí: nr 

Es ^de el perrito,..*' - ' . ^ i ^ '^ 

NadaJ— -íí^í-^^-r •*•' i 

Parece ser » segtk^idké . ; ^ 

ElLacayo.... '^ 

! «|¿Qad4tiatracfa I-' • ^ i 

Olgasomereé. -^ ' 

Dexarlo. • ^v--*jfli vi. -s.¿.> 

Qae es excDsáo !^e - váy ¿ i 

Bartolo por ¿U.. •'^- ■'• 

D.* PEPITA. '' ^-^ ^^^* '^ ' ' • 

•^Qoétóáicho? 

d!> AMBROSIA. >-' c^'-' '^'T; 

Tontunas ^Tio Pedio, báéta. 

Tío PEDRO. "'*'*^'* • • * . 

Pues , volviendo '4 Id del'ob'ocho, 
Tyiz que ííéí á U'IUaárug^d—* 

TOMO VU. M 



¡Dale! ' a; :. j cH 

Tío PBD&O. . , .: :,iX 

Deraron.b,.ptti5rtiiT 

Abierta, y se jué de casa^,..o2: •;..<: I:í v-, >3 

{Ai, querido miot, l^ 

Belleza! " • - j l^ 

.A^»PB?I3r4*vT 

jPrelidade mtalm^i! 
{ Qué hermosos pjps ! t - 

MAROUES. / , rv.'O 

Que no merezco. v ,a 

ft.ap^íiyA^ 

marques/ : .:^ ;:^;;;,2 

£lla y todo es de /Feípita. ^n 
¡Tan vivo, con t^uta gracia!- 
¡Ahí Me sonrojo«,«* 

D.a PEPITA. 

. .o jY.qutffinol (i 






Fino sí soi. 

Y unas lanas ^ ** • 
Como la seda, unacoia.- > .r 
Tan larga » tan enroscada Li.» •:. 

Yo pensé que usted hablaba- 
Conmigo,.,. ! • , r •. ' .-»,', 

D.a PEPiTA*{fet?¿iff/¿íff<*jv ihrÜadÁ:^]-- 
Con el demonio 
Hablaré: (¡voto á la trampal) '* 
Le haré poner ear el Diafió '- 
Dos veces cada semana* 

D.a AMBROSIO* 

Aquietarse ; que tu Tia ^ 

Vuelve ¿cia aquí ^dcompiáádd'- " * 

De toda la gente ser¡a¿ > - / 

D.* PEPITA. 

Pero , Amiga , aquella mancha 
Rubia que tenía en medios < ' • 
Del lomo..*. 

D.a AMBROSIA. - ''^" 

Pepita, calla. • ' ^^ 



MI 



£SCBNA X. 



»i *' ' • i. 



los mismos^ y d.* ftARA. con quitasol, ix>h 

GONZALO I D. BUG^IO y p. SASILIO. 

D. 601in!AI.O. . ' / " 

Llegó usted por fin y Marques* : _ . .. jl 
[£/ MARQUES hace y sm hablar^ dos^ tres 
•xmate tías '(if¿¿ todas ^ -1 ! 

Vamos adentro ^ á la sala; •> 

Que[elalaii]^Oi^tá.espe.raiid0vi u ; 

,1íyo PEDRiO. J 

Y$eenfifiaránl^Sii9agfa?.[Vif/tf,] v. 

D. 5{0$2AX»O» . 

Pepa^yen. .. , 

.PlJpjEFITA. . 

Estói ahora 
De mal humo|.:S^ probara 

Bocado 9 se me volviera' .i:-: ji .' C -^ 

Veneno. .ai : 

Pero, Mn^bacha.... ...,;, ' 

D,* PEPITA. ...,,, .: , 

j Ustedes se han .paseado ? , : 
Pues ahora me da .gana \ 

De pasearme también. 



#78 

XK^ 13iL AR4* 

Para llevar la coatr^ria* r ; 

Y para estar sin Fiscales; r¡ 

Qae qaando tengo misralMai^p ^l ; .. /I 
Me las paso yo soKta, ^ * . 
(Muí'^JbMil^^oveGhojiMlia^V '^ \\y\'\¡ 
Sin ¡acomodar á nadie j^. * 

Con respingos , ni aUi^cacaSiír 71....- . 

Y sobre ftedcTQ me explicó 2^ t: ;.: j :.' / f 
A quien ponga malax:!]», " 

Otra peor; qofijjnien debe.; m -.* ^ 

Y paga^ no debe nada¿ . .^VaseJ] 

¿Lo ves I Gonzalo? . ) 

H. GOIfZAI.a 

Y' ^"^ 
a mi/ 

Qaémedices?..,.Vaya,.Heeraaoa, " ' 

Marques > Doña Amücósiayenttbmas* . 1 

¡Ah 9 Señor! ¡Que yo paitara I ' ^ 

A usted jamas del dere^o. - : 
De dar el brazo á esta Damal; - '^ 

Adelante: alod;.' : .::;;>'' ..? 

[d/ ambrosia s^ vaipotrlaffáeria áelfrfri^ 
te cm 0. GOKZíAio yddndda ésud Ímzoí\ 



I • r« 



I Nd vieae 
Mi Sefiora Dofia Clara ^ 

D.*:CLARA« 

Entre osted ^ qqe ya segaimos. > — • 

MARQUBS. • . » 

{Encogiéndose 4f hombtos , / haciendo una 

reverencia."] 
San-fason. — EsU:aiitigaaUa 
De !a etiqueta ¿s iniitil. [Vau.'] 

O.^ CLARA. 

Y si lo es i para qué usarla ?— ; 

Don Eugenio V mi Sobrina '' 

Confirma su extravagancia 
Cada vez mas* 

J)..BUGBKIO; 

Con todo eso 
No me parece tan ardua 
La empresa de corregirla* ..... 

X>** riARA* 

Sn afecto de usted le- engaña*' 
El tiempo dirá; veremos 
Quan poco fruio se^saca* 
Yo estimo á usted por su juicb^: 
fórsii honradez consumada; 

Y cst(5i previendo el s^isible 



^ I • 



Desaire que ledmcaaza; ^^ A n: H -o 

Lidiamos I Amigo mioi ' - i ¡' ' («'' ' • -^ ^ 

Con ana gisQiie Buib rara. V L: ! ' 

Novio I un Marqoes^ que^^'ACliá 

Logra aquí tal qobfiania. 

Sin mas motivo que haber 

Bailado dos contr^knaas > '«r. >Y 

Con la Chica noü6íáonáe« '. Ji! "< > ' «• 



.a 
..'i 



< c* ■ • 



Y ofrecerle ella la casa.*k nr» :^r i .< . . q 
Protectora, una rVecioa.'*. v : '^ «j *i ^ -^ 



Imprudente» casqiiiraiiay' .;U(^ c ; ' ' ' ^ 

Que fomenta loft^apriohoi: *z]i¡i'\ ;. ' r. I 

De esta Nifíz,má*hMíi.'^ K : -^^ 

Testigo de todo^on Padi^e 

Que nunca se inquieta, vajean • ^^ • . V * 

Como vayan los negodos** ' * "■* - •• > '^ 

Por una parte declati»' í ,.>/. ,.; , ,{ 

Que la Pepita será i.'' 

De usted , como bbpersnada; 

Por otra, que ella pr^erei . 

Al Marques ; que ^ónleatarta 

La voluntad no estposüsJe;» 

Y que ¿1 di6 ya su palabra; .ii- * . . 

Luego ha dich<^iqiit*4a8^oiait / /^r i 

Están tan adelam^ap^ 









«■ t 
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J ;.'iU :'>_:i.'i4t v: 
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■ 


J^^^AHBROSUa 




¡Dale! ' ü . .\ .j cíí 


1 


Tío PBDilO. 


.''•"^'«♦X 


Dexaron.b,|»ii5rtiiT 




Abierta, y se jué de casa.,,..o?;;',f- i 




.XK'^m^OM.a 




¡Á¡| qaerído miol.. i^ 




.¥;*^»4^JP899: 




¡Artfelíte:,tj, •. 


■••::• ^\ 


Belleza! 

* ■ * *' * 


i-.uia 


.AÍ^»PB?iXA,a 




{Prebdademtalmji! 




1 Qué hermosos q^s ! - 7 




MARQUES. ,\ i 


rgiO 


.,. . . ím^f.a 


*iij 


Que no merezco. .-/ .:jG 




ft..»Pfl;?iy^^ 




¡Qpí.CicjJo 0- 




MARQUES. : ;r. 


># 


£lla y todo es d? ^Pepita, ^a: 




: ' •p.jPBPlTf* 


f 


¡Tan vivo, con t^ma gracia Ir 




. MARQUISA. . 


•■:-. T 


¡Ahí MesonrojoMM 




,d;> PEPITA,. 


# 
' • 1 » 


jY.quéfinol 


'1 




* • / 

/ 
/ 



Fino sí soú 

* • TfMPnnTtL •' '' -- 

'T ónás lañáis - ^ '^ ♦ ♦ 

Como la seda, uoa coiar > .r. 

Taa larga » tan enroscada !.i.» í:. .. j *:: ?' I 

.- MARQUES. ' ■ " - • • . 1 J 

¡ Como ! i Quien ^^^Jazminí.,^ Ah i ^ív^;^* 
Yo pensé que usted bablabar 
Conmigo.... : , 1 ' 

Con el demonio 
Hablaré: (¡voto á la trampal) *• " *^ 

Le haré poner eir el Diario '- 
Dos veces cada semana. 

D.A AMBROSIO* 

Aquietarse ; que tu Tía ^ 

Vuelve acia aquí ^ «icompiááda- - ' 

De toda la gente seria¿ > ' ^ • 

D.» PEPITA. : / 

Pero , Amiga i aquella mancha 
Rubia que tenía en medio < ' 
Del lomo..*. 

D.a AMBROSIA. '^^ • 

Pepita, calla. ' - \: k \ 



Ma 
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De tan bueoas esperanzas ? 

Que tenga yo tat mdmtda^ 
Tan persuasivas palabras. 
Que maestre á la-Se&orhs 
Los vicios de sircriaiiza, > :. 
Y la pruebe que» llevando' 
Siempre la razón* ^r 'pauta» • 
Quien los detesta de veras, • ••( 
De veras los desarraiga* 



r » » 

• ^1 • •- >• 
-->'^ «*<rf t -M i. y. 
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ACTO SEGUNDO. 

1 • • • 

ESCENA I. 

D. GONZALO. Bt MARQÜBS y ü*^ AMBROSIA* 

'^í). feONZALO. 

ambien es fuerce rigor. • ■ \ 

¿No haa de permitir siquiera '. 

Que quando vienen al cani(yo ^ 

Qaatro Amigos , se diviertan 2 
Sobre qae me han fmesto ya 
De mal humor*... Y es empresa. 
Qae pocos han conseguido* 

MAUQUBS. 

No conocen las madras 

De la buena sociedad; [ 

No saben vivir. ¡Si vieran Z 

Qué deliciosas partidas 

De campaña 9 qn^ soberbiáis. "^ 

Villechaturas se forman í 

En Italia^ en Inglaterra!— f 

Es otro método aqod* (• > 

Animada una asamblea ' 

Con los nobIei$ senijfanJentos 



I .í' 



Que la inj0<áf Pía docéaa x : . \ 
De botellas de Champaña...» 

N6: por acá bien alegra 

El (le, Xecez.r-PoFo ,. Amígo# 

Todo se vuelve hoi reyertas 

Aquí. Vea usted, mi H^riyia^a 

Qué seria está ! Mas valiera 

No habernos reconciliado^ • 

Ni pensar en tener fiesta. ' ' 

Desazona desde luego - '' 

A la Chica. Entonces etla, ^ 

Como sufre pocas chanzas^ 

Toma el portaiiüe, y se q¿eda 

Sin almorzar. Esos Majos - 

Bailarines^ qpe padibfaft« ' 

Alegrar esto^ se marchan; ' • • 

Don Eugenio con sentencias 

Nos muele; y usted ahora ; • • ' 

Traba con él en la meia r • i 

QKestiones sóbrenlos yiáge^^ i - ' 

Sobre el idioma : se alteran^ 

Los ánimos; y así-dámot' * ' ' 

Con la diversión en tiert^r^ '' ' ' 

Soi amante de la paz; » ' •' ' *- 

Y por huirde pc¿denc¡ar,:{:^- - ' -^ 



) 

r 
r 

) 



I 



• t 



» < » 



» »»■» .\\ 



Allá los dexo,y!faü¡i< ; t 
Por ahí con mi escopeta. 

Siempre toma Don Eugenio 
Por pretexto esasanateri» o 
Para oponerse al Márqaea; * 0> 
Pero» Amigo I otrft«s la gaerra ' 
Que ¿1 quisiera h^ícerle.... 

JXi 0QKZAI.ai 

til. .'A. 'j:.. . Y'ti» *fT; i:-. '.. JT? 

Resentido de qiu^^iepft .: ,> .>: j > x •■ 

No se inclina.. •* .z.\. ... .í-jiw* 'I 

D.^rirMBROSSA. 

.— / , \ y t -Eí» e$ el piquéJ . 
ÍX.SLS ¡qné prete^jfsion.tan nebiati ci" 
Querer que ame uq$i mugei^ ' ViJtpj 
Por reflexión! Ábien que^elii '.l-u .. A 

No es tonta: eU|f:;é:fiP^si«;.Mi vií\* < '•{ 

Y no es regular que atienda ....o *••{ líL 
Al Filósofo que .eisfsborta jr 
Mas que al GiJta ,qw U. obstqdía. 

Usted no es Padrie riyaoo./^ .<.' 



\ « 



* A 



D. GONZALO. ' i.:\ :. ' c* 



Y ella ajustará sus^eHeatasi . ^ . 
Que á mí.... 






ESCEKA n.: 

¿0J ^/r^ox y el tío pbdrq ^C0n una car té 
in la mano.J 



< • f •/ 



D. GON2A£D< 

¿Qué estsoiM 






" • > ♦ ► ». 



r 



« í 

XIO PE011O: :^' r- 

Uoft cana; ^- -: V 

I>.' 60V2AI.0J 

{Hombre! ¿ ni aonJaqui me dexan 

Respirar ? Cierto que estamos* : » = .'^ ^r- 'i 

Hoi para correspondencias. . c « . 

. nú PB0RO. ' * 

[Mientras D; Gonzalo .«^^ ^ líe la carta J\ 

La truxo an hombre de (Süpa^ - 

Y no ha esperáo respuesta. - •....."> 

Diz que vinía de parte - ' • ^^ 

De uno que no: se me acoerda 

£1 nombre.*.. a 

D. GOVrZA10. - 

No tiene matta ' '* 

Del correo en la cebieru. 

o.^akbrosia1 : 
Será de Madrid:;. 

o. GOSIZA&Oé > 

No tal. 



» *• 
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Lt habriii wviado de &«t 
bclnur en. ofra^ eocargaitdo 
Ia oomkkiD'iie sa entregad r 

Así será.... Pero aqoí .': ^:Mt 

Se me dan notioUsw Jj "crSiT r. " :. : .:: í 






t 

D¡abólicas.^'-<^jj[% ju^tefKi . • r :. . r . . ' ) 

9, Muí Se6i»r mk>;:iainqoeDQ tengo el 
ti honor de conocer íi Hf^jBiúái.de repi|^4 
«don I la probid2ul.niei(xhprta á coninnicar- 
»le nn mpá^ostüm^k, ^f<mé^ ú¡)m^Mi 
»ce saber á D. Eugenio ^ft.{^a^ q«ie loa.qni 
n\e ¡idministran la f¿brkai<$iiiiaQfl&ctarsi}M 
fli ha establecido en esta.^^Ula j :le han . raal-^ 
if versado una sama eQtteei^;r y que viéndose 
$9 ya en nn descubierto Iqae oo puede tardar 
99 en hacerse público^ esiáaipreparaqdff sePCSt 
99 tamente su fuga .íbera ;4^jEspaña^ y dexa- 
9» rán arruinado al Pro)^r¡etario. Vengo de sa- 
•tber que es usted unoid^-lDa^ -principales: iii<i 
•rteresados en los fondos de la fáí>ri»a. en 



|8* ^ 

»qüest¡on; y sensibteiá'Biift tan desagradable 

» catástrofe de qse «stá aihenaeado» 'le' del 
»re$ervadainentet>la: misma «notiera-parasi 
9» gobierno: bien eaí9ríáiid^^qúci4¿9i^'t^ toÁ 
9» secreto que nadieaiao yo-hn penetrado has- 

»ta ahora." » ' 'I ..^ i ^ '. \ 

Firma: Don Víctor de Sierra. '-'^' í-í í ' - j^ 
¡ Á Dios ! voló atiidbfót^./^ a 

d'.^ AMBROSIA. 

Qae á on hombve^de biett suceda 
Qaalqoier contratiemfpOi vayay-^ ?♦ * ' f 
Pero ¡ asar tanta reéemra 
Coo^ttstéd!;;,; DeCbn EogeiHÓ V! l"l^ ., 
ZNgojqtie no Ui cÍ6>f$fií ■ "^ ; ^- ^ 

¿Cioii; qae éstos qd¿ atin no $e'jof|pii 
Susceptibles de ^^e^^eñas 
Fakas, y secaortal'iiuiado 
Consu grao motUXu..'- 

' '." -rifigí pegan • ' "'J •' 
IdO^iristto q^e Yod^sv 

-*•'■•' . • .-* -VáíROftífis; • •■ 

Lir presentara 'Ia^<ijttelui 
Ia masamarga*-- ^ i: . 






\ f < • >'« • M 



• • ' ' 
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<ÓD. 6ÓNZA10. 

Si; amarga^ 
Agria , y con sal .y pimiebta^ 

D.^ AMBROSIA. 

Sobre mi diaero voces. 

D. GONZALO. 

{Ahí es 00a friolera! — \ : 
Oh! nos veremos las caras; 

D.! AMBB^OSIA. 

Por eso he notado señas 
De tristeza en Dpn Eugemo* 

MARQUfiS. 

jQnien dada qne $u conciencia 
Le habrá estado reprochando 
Esta falta de franqfusza ' 
Con úñ Amigo ? ^ 

P.' AMBROSÍA» 

Usted saque : 
Con la mayor diligencia 
De poder del.Señor mió 
Todo so caodal. Las pruebas 
Que da usted de generoso 
Son loables; pero llegan 
Las cosas á cierto punto...» 

D. GONZALO. 

Ya tomaré providencia*— 

TOMO VU. 
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Tío Pedro ¿estáJ^M Eogedo 

Adentro? «' 

^rioFEDao.' 
Cac¡a4á'haetu ' 
Le he visto con la Señora 
Dona Clara. .CM/.r. 

I>«' AMBROSIA. 1 < r. 

Muí erredla * ' ' 

Se va haciendo^^slt^^ttiisfad. '^ 

También tienen sns flaquezas ^ «.: ^ 

Los Filósofos: prodigan 

Sublimes rasgés ;~condenan ^ -' 

Todo capricho amoroso; 

Declaman ; pero se delcao 

Seducir del bello sexo. 

dw? AMBROSIA. 

Conviene qoe nstpd se vea 

Con Don Eugenio quánto ánte»...^ 

Marques, el Señor se queda._^ 

Vamos á nuestra partida 

De tresillo. < 

Tío PEDRO* 

Ya está puesta 
La mesa. 



jEn donde? 

En ^ sala. 

Debaxo de la glorieta 
Estaríamos mejor [ ^ 
Situados. , I 

d/ ambrosia. .1 I 

Allá» Tío Pedro; y^baraxas; t 

[]F^J^ ^/ Tío FBDEOi^ W(^P» ISfSIUO.}! 

ESCENA in. 

D. GONZALO, D.^ AMBROSIA i'Et IfARQms 
y D. BASILIO* f 

Q# aprnALo. 

A Dios^ Hermano. 

'[^D.*Ambro5Íá,}i 
.¿Y^uien tercm? 

d/ ambrosia. ' 
^Pepita : eso ya se sabe. 

D«QOKZALO«, , 

¿ Donde andará la tal Pepa ? 



.■ n 



,(' 



* .i 



Tí^irt!» vjf^jüisto parece 

\4 C4g^;): outrstr» presencia ''■' 

Qvv % por huir de nosotros,' • 

^^;<íguQ Bartolo DOS cuenta) 

$e ba ido en una borriea - i'* M 

A corretear por las eras, ' ^ 

Escoltada de los Mozos - -"^ 

I>e la labor. "'^ 

D. GOKZAtO. • ^ 

Es ftaviesa ; '' '' ' 

Como éiS solar. - • U 

D.^ AMBROSIA» 

.^ Pué^bíen: r 
Deücarla que se divierta... 
Si voWiéie' por aquí, . ". ' . c ^ . i 

Decirla que allá la espera * ?. " 

El Marques — Hasta la yista. 

MARQOBSX 

Andiamo. '"^ - - 

[Vase con D.* ambrosia por la izquierda. 

El TÍO PEDRO y BAKTOho sMen fon la 

fuer t a del firénte llevando una mesa de 

juego, BARTOLO vuelve la cara cofnofara 

' tr, y se va deteniendo.^ 



i%y 



Tío fHDTLO. 

Acá por la izquierda*»» 
Mcnéate« 

BARTOLO. 

Pocoá^oco, 

TIPFBDRO*^ 

Vas volviendo la cabeza. 
Y despacito, por sjpyes 
Lo que ios Amos conversan* 

BARTOLO. 

Quien? Yo? ^^ 

Tío PBORO. ' - 

Si; tú: ya te entiendo* 
Anda , hombre. , . 

BARTOLO. 

Si ^o esta pierna 
Me ha dao como un caiaaibre*^^ 
Ko arrempuje usjted. 

TIOPRnRO. 

Arría. 
[Vanse por la izqmerda.\ 

D. BASILIO. 

Hermaoo » escucha un momento* 

D* GONZALO* 

Estol de prisa^^,.: . . - 



^ . Quisiera "^ 

Consultar algunas dadas 
Contigo. ' 

Bien : como séah 
Brevecitas.... 

D. BASILIO. 

Sólóhartf 
Qnatro preguntas Hgeras.^ 

D. OOK2Al.a. 

Poes á la qninca nó aguardo. J ^ 
Despachemos. . ^ •• 

Dé BASILIO. 

Lá primera.^ 
jPor qué te áéxas mandad 
De e^a Viuda tan á ciegas ^ 

• 

D. GONZALO. 

A • • • 

Por que es mis pies y mis manos; 

Por que mi casa sin ella 

Se perdería'; por que es 

Ella quien me lagobietna^' ', 

Y pudiera gáfiertaí 

Una Monarquía entera; 

Por que no es Aya, ni Amigai'* '*^T '*^ 

^' Compañera de Pepa, 



t . «■ 






TI 
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Sino ona segunda Mad/e^c».. ^ 

( . ,D. BASIUC* 

Y excelente Consejera. 

D. GONZALO* . 

Gomo que tiene talento. 

"jy. BA$itip« 
Lo dirán las conseqi)e;pcia8« 

Y i por qué te pagas tailto 
Del Marques? 

D« GONZAlQtf 

Por que sos. prendas 
Han agradadiSí i la Chic^; 

Y en estando élh contetftft»' 

Lo estói yú ^Van^dós preguntasM 

Tercera.... 

J>.' BASILIO* 

Y ¿como se empeña 
Doña Ambrosia en proteger ; 
A un forastero que. apenas 
Conocemos? '^ ^ . 

; aS« GoyitALO.' 
Es que ciertos 
Sujetos tienen estrelja 
Con las Damas. 

]>. BASILIO. 
tjY por:quéíl[;L;¡; ^ 



í9t 
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!>.' CONZALO. 

I Por qué ? — ¿ Quieres que lo $epao 
Los hombres , si muchas veces 
Tampoco lo saben ellas ? 

D. BASILIO. ^ 

¿Y es posible que'^ debiendo 
Tu Hija por su nobleza, 
Gallarda persona y dote 
Emplearse bien , consientas 
Que un capricho;...' ' 

D. GOKZALO* 

. I Qué capricho ? 
¿El de querer ser Marquesa? 
Pues mechas lo tomarían 
A dos manos* 

]>; BASILIO 

' Considera 
Que tiene muchos resabios, 

Y nd procuras su emienda;: . ^ . ' 

D. GONZALO. : ;. 

Por que no hallo' que emendar; 

Y por que quiero. qoe .sea 

Franca, alegre, sacudida^ ..^, 

No sosa , ni zalamera^ J . ' : J> 

Y que al lucero del alba 
Responda I quaodó se o&ezó;» 
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Uoa claridad. ¿Estamos? 

IX BASILIO. 

Ya; pero no^nic.háce fuerza. 

Su 60N7AI.0; 

¿Tienes mas qne pregantar? 

D) BASILIO. 

Nada; y segan tas respuestas» 
Aun de lo que he.preguntado 
Te aseguro que ine pesa. 

D. GONZALO* 

Poes á Dios. 

D. BASILIO. 

Hermano ) allá 
lo verás. 

J). GONZALOb 

Enhorabuena. 
[ Vase por la derecha J\ 
\El TÍO PEDRO /BARTOLO llegan de vuelta 
al tiempo de concluirse esta conversacion.1^ 

ESCENA IV. 



D. BASILIO) H Tío PEDRO/ BARTOLO. 

t 

á 

Tío PEDRO. 

Ya te lo igo: algqn chasco 
Paée ser que te si^^c^da 
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Por esa maldita niáña^. 

J>; BASILIO. 

Vaya ¿por qué J8S la pendencia?' 

Tío PEDRO. ' 

Por que este Bartolo too 
Lo parla, y too lo acecha: 
Carioso, y mormnraof. 

BARTOLO. 

Carioso? S¡ no lo juera, 
No sabría algunas cosas - 
Que otros quisieran saberlas. 

j0. Basilio: 
¿Qué cosas? 

r BARTOLO* , • 

Coií éstos ojos 
Que se han de comer la tierra 
Vi yo.... 

D. BASILIO^ 

¿Qué viste ? 

BARTOLO* ^ 

Y OÍ 
Con estas Q^s^ias orejaste •• ' - f jj 

D. BASILIO. 

I Qaé oiste ? • 

BARTOLO. ' 

Pero mas- vale - 



Cali», por qne ntrhiygB grfcsea* 

[*B. BASILIO. • 

No la habrá t di. . t 

BARTOXOé 

JEstaba yo ' 
Componiendo unas . macetas 
Allí etras ; y el Marques,' ^ 
(Sí Señor) en gran conrersa 
Con Doña Ambrosia... Y dirán 
Qae ano tiene mala lengua;* 
Pero las cosas de que ellos 
Platicaban no eran güeñas....^ 
Y dempues aqneUa acción ' 
Que les vi hacer.,.. Ah! Vergüenza 
Me diera á mi« aunque «oi probé.... 
Ea : déxémoslo. 

<D. BASILIO^' . 

Espera. 

BARibxa»; 
Voi á c{)gBR iíSis pocas 
De lechugas, y unas brevas 
Para meo-d¡a...-^Luego 
Le daré á su mercé cuenta 
De toíco ; que estas cosas 
No es menester que las sepa 
Naide , sino quatro , ú cínco^ 
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Ú seis piersooasidc aquéllas -^ 

De sastifacion. | Vase^l 

tío PEDRO. 

Por poco 
No añide hasta dos docenas..^ 
Señor, Xisté no haga caso* 

D. BASlLIOé 

.Tal vez será ana simpleza; 
Ó tal vez f cosa que importe* 
Lo seguro es que usted vea 
Como puede, sonsacarle} 

Y traherme la respuesta. 

Tío PBDRa 
No habrá menester tenazas; 

Y de aquí á una hora , ú mediai 
Traipé yo la razón de eso, 

Y ipucho mas quje él supiera* 
¡Poquito le gusta al Mozo 
Meterse en vías ajenas 1 

Vo¡ tras él. {Vase.^ 



> ■ ! 
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ESCENA V. 

».* CLASA, D. BDGENIO,/ D.* PBFITA (jWf 

salen ^ la izquierda) y o. basiuo. • 

D. BASILIO» 

Ah ! .Sobrioita 
Mia f bien venida s¿asu 

D.* PBPITA. 

Vamos 9 Tío; usted también. 
Entrará en la conferencia;. 
Y de una vez para siempro 
Trataremos la materia 

Con toda formalidad**- ^. ; 

^ Despacito , y buena letra.—. 

Sentémonos. [Siíntanse los quatro.J 

D. BASILIO. 

El asunto 
Parece que va de veras. 

d/ PBPITAf 

Tendremos aquí los quatro 
Una ¡unta ; y en presencia 
De mios^TioSi que me están 
Tratando de calavera. 
Se explicará Don Eugenio: 
Sabremos todos que pieasa 



/ 






De mít^sabrá lo qaé pidQSon 

Yo de ¿I: se dará seotencia^ 

'A ver 5i, quedando en ona r .i ^ at - . «.a 

Cow fixa, dentro ^ faera, * ^A •. ^ 

Consigo qne ni él ni ustedes 

Me rompan masóla cabeza» 

D.-' CLARA. • ^ 

Me gusta esa claridad^ 
Ahora sí que dab pruebas • 
De tener juicio.^' 

Efiapecemos 
A examinar con prudencia 
Tan importante negocio» 
Yo, Seaor¡ta...r • ' { 

D.*PEPITAv : 

Mi- arenga ' 
Es antes que la de usted. I 

D. BAsiuo* ,:: 
Sí : que hable primero. 

I>.*PBPITA. 

Atiendan. 
Este Caballero há días 

Que con solemnes protestas 

Afirma gustar de nal; 

Fdro no sé com o entienda 



Esta afición^: UfttSYe¿e9 
Se muestra fino; pondera 
Mi tal qoal mérito; y pass 
A mi lado horas enteras^ 
Acreditando qoe está 
Contento, y que seJnteresa 
En mi bien. Mas otras veces 
Se disgusta ; vitupera 
Mis palabras , mis acciones; 

Y en tono de que aoonseja, ^ 
Me va poniendo una3 tachas 
Fatalísimas : me alega 
£xempI¡tos; y en hallando 
Ocasión , no hai mdirecta 
Que no me suelte al descuido^' 

Y siempre en cabeza ajena...^ 
Pues que nota en mí defectos 
(Que yo no sé qoales sean) 

O no me quiere, y me engaña» 
Ó sólo me quiere ¿medias; 

Y en uno> ú en .otro caso 
Me resiento de la ofensa. 
Si tengo las nulidades 
Que supone , nada cuesta 
De(;írmelas cara á cara 
Sin rodeos ni zalemas; < 
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Pues , aun qnanclo las á^mneÁxe^ 
Le probaré que con esas 
DQScientas imperfecciones, 

Y dos mil mas que tuvioíQ^ 
Como él me quisiera en íotmzp 
Me diera una preferencia 
Absoluta , sin pararse 

En tales delicadezas. 
Si son escrúpulos $uyos» 
Otras hallará que teagan 
Mas gracia para curarlos». 
Ó mas dosis de paciencia 
Para sufrir á un Galán 
Que tan suavemente mésela 
Entre caricia y. caricia • 
Un párrafo de fraterna. .i 

He dicho. — Ustedes verin 
Si es bien fundada mi quéxaw 
Hable Don Eugenio ahora; , 

Y salga por donde pueda.L . , 

D. EUOBNIO. 

Ese mismo proceder 
Mío , con que usted contempla : 
La agravio 9 es un testimonia. 
De inclinación verdadera. 
¿Puede una Dama juiciosa 
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Figararse que meiezca '' • 
Su favor quien na procura 
Su felicidad completa? 
Señorita , dos espacies 
Hai de pasión : una , ciega^ 
Que aspira al objeto amado 
Sin examen , sin cautela : 
la satisfacción presente 
La incita con tal vi^lencía^ 
Que sólo anhela una dicha, 
Y en su duracion««9ipiensa* 
Otra pasión hai prudente^ 
ReflexiTa.... 

D.® PEPITA. 

La primera, - 
Si la tiene usted /tal qual: . 
La segunda, recogerla* 
Quien ama es etcorazott, 
Amigo; no la cabeza. 



liU^^ CLARA. 


• . • ■ "' 


Pero él debe siempre hacer 


• ' .-'.. '.' [} 


La elección á gusto Kle ella. . 


• V 


IH (BASILIO. 


\ 


Si no, el placer hiego pasa^ ! 


' t * * 

• »f ff f r» " ' • ' • 

t 


Y el desabrimiento queda. 


t 



TOMO VII. 



A 



¿Por qoé me habré ya metido 
En conversación tan seria? . 

D« EUGEMIO. 

La que desea adquirir 
Estimación duradera. 
No confia en atractivos . 
De juventud y. belleza,. . 
Que no suelen ser la finca. 
Mas segura. 

]>.a p£i»iirA. 
Pues si feas 

Y taliuditas las quiere 
Usted , famosa cosecha 
Hai de unas y otras. 

D. :EUGElSIO* ' 

Señora» 
Lo que digo es que las pr^nd^ 
Del ánimo , las virtudes, 

Y el entendimiento engendian 
Cariño mas racional, 

Y de mayor permanencia* ■ 

P.« PEPITA. 

¡Qué antigualla! Ya el amor 
Se escoge como una tela: 
No se repara ea que dure 



(•-*•» 
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Poco^ si la vista es háefta% ^•- -^ 
piensa usted como mtrif^vénw 

D » PEPITA. 

¡Oiga! Poes á los cínqüeiita 
Pensaré del mismo méd'o. ■" ' 

D.a CLAltA. 

Otras no llegan á treinta^ • 
Quando ya las desengaña ^ ' 
Alguna triste experiencia: • 

D> PEPITA. 

¿Como? 

D. BUGfiíaO. 

Yo lo explieáré. 
Durante la primavera >' . • 
De la edad logran ustedes - 
Aplauso en las concurrencias» 
Atenciones, rendimiento!: '* 
Quatquíer dicho es agudeza; 

Qualquier adenían es gfácia; 

Todo se admira y ¿éUh^^ > ' r • : » ♦ 

Y en el corro de aspiráíáles ^- '- ■ •;.• • í * 

Que embelesados tas oéiéstü, 

£1 que menos encarece •• 

Su pasión la llama •feteriHÉA < ' 

Entonces casi 00 hai una 

oa 
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Qae, para ser feliz tí WÍ*' t^lri^h^í, I 
Necesitar otras dotes; >n : .- 

Que las de natu.ca4ez;f-f?T: :..:. t 1:íu:¡ ?; -J i 

La flor de la juveobkvd ¡ : c ^ 

Es rosa al fin; nO|S$.¿erppta^: i .iT » .:: ; 

Y apenas se ha m^rp^jfjf^Pf -i '. í I «^ . ^ 

Quando toda la Ijgftrí . j ^ . 

Bandada de mariposa^i^,; ,,; t , * (. i; c.: íf/.:C> 

Que giraba en torno^cje ella, ' .1 . ; . i rr. » 

Desaparece, volandpi-^:;:,:.. i , .,.:-j tn* '. 

Á buscar flores njiSt ft?s?^S<i 

D,* PEPITA. « 

¡ Ai , ai! Pobre T^ Eug^DÍf! 
Se nos ha vuelto Pft^ía; ., . ' /{ 
Del siglo pasado ! ¡ Vajta I 
I Sabremos de qué <f9Bv?ii¡a 
Se sacó esa\relac59fl:2f, :,.;-:'. 



• »t»i •. p 
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Siga usted, ^qoe esti<sW^qri9tíl<: 

¿ Me pregunta usted: 4^ 4c^nd.<e , v ; . . , .^ i, . > 

La saqué ? De una tragedia 

Que en el teatro dej jWiiido 

Sin cesar se repr^%^»i» , . i v! . 'i: j ^ 

Y que siempre finaliza,-.!}. ji; « m; iii tíjp 

Con la escena mas f9MM^•caI^ ^ ^I ¡loh'. 

iVi'j isd OG i¿&0 2^:ii:^:u:i 

4.0 
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Qoando? -^ - ^ • ^^ •' ' 

Quando tóá beldad ' - - -^ *-^ -^ 
Qae tnvo séquito) Ik^a^ ' ' v 

A verse desamparada:-^!^ ^ •" * --rr.O 
¿Y qué recursos la qfueídan 
Entonces?— ¿Aábrádtífés?' . • 
Ya ninguno se la acerba» 
¿Amigos fieles? Y ¿ébhíd'' "- < 
Los gano? Quales conijervá? ' * 
¿Supo acaso cultivar * - ' '^^ 
Su ingenio , adqbirir idéaS * 
Capaces de fomeritár " - • 
La conversación ameiia?" - -■ 
¿Arraigó en su corazón * -^ ' ' - ni>iii 
Las virtudes que alinfehtan^ 
El trato social y afable? '"^ ' ' '''•^''\ 
¿ Aprendió la diferenciad'^ '^ . . j <i 

Que hai de la franqueza Abre' N 

la ingenuidad^ modesta? í 

T supongamos que en nada '' -^'j^iy- 

De eso ha pensado. ' ' • - ' '- "f 

D. EüGENfO'.' 

Pues sepa 



1 c;rn irí 



k 
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) 



.*. ^ I 
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Qoe vivirá sin Amigos;. ^ - . 

Qae será víctima cierta 

De ana infeliz soledadf 

De la inacción y fris^teza, ^ 

D.a PEPITA 

Que se divierta, si quiere» 
En hilar , 6 hacer gaiceit^ 
¡Bravo cuidado! ¿ Y por qu^ 
Me da esa gran regrimenda 
Usted , que no es nada, niio, 
Nimemanda^nrmezela? - 

D. EUGENIO. 

Por qae en este mundo todoi , 
Somos de todos.— .Quisiera 
Que usted cobrase aversión 
AI tiránico sistema 
De los que 9 según estilo 
Musulmán 9 no consicleraa 
A las mugeres nacidas, . 
Sino para esclavas necias 
Del hombre^ y las px\y^ñ casi 
Del uso de las p^tenpias* 
Emplee usted bie^i^s suyas; 
Verá quanto la deleitan 
Ciertos estudios. 



\i> 
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Qae me llamen bachttieta. • 

Solo pensarán asi ^ *• 
Los que ignoren que hai taréaa 
No menos pfoplas^'de un sexój 
Que de ¿tro» ¿ Qaíétii oo se prenda 
De una Dama que reúne ^ ^ 
A la natural viveza 
El útil conocimiento:^ 
De la Historia» de la recta 
Moral , de Geografía, 

Y de las mas cuIt^-Lenguas 
(Como desfrute Id» buenos 
Libros escritos en ellas.) 

La afición á Poé$fa, 
Dibuxo , Múslca^rW* - 

I>.a PEPITA» ' * 

¡Afprieta! 
Botánica y Anatomía, 
Química , y toda la xerga 
De Médicos y Abogados, 

Y después la Biblioteca 
Del Escorial enterita 
Metida en esta cabeza...» 



• r 



> • » » 
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[Levántase atrüpelladamenie.^ 
Dígole á usted que ao quieroi 

Y qae en su vida se atríéva ^ 
A dar Lecciones» ni piense . 
Que ha de ganar la prebenda 
Por oposición ^locierído . • 
La sabiduría. [Leváni^e ^doe.^ 

í: ^ B,A CLARA. 

Pepa, . 
Modérate» 

I>. BASI&IO* .. 

¿Y eras té t : .' 

La que sobre esta materia' . - . 
Ibas á hablar formalmente^., ., . . 

Falta que oigas la sentencia . 
Que esperabas. Don Eugepío 
Te estima 9 y quiere tu emienda* 
Dale oídos ) y serás /l 

Feliz. Atiende á finezas/' ; 
Interesadas y falsas .* 
De ese Marques , y áñndiscirctas 
Lisonjas de Doña Aipbrosia;* - * 

Y pagarás tu imprudencia.*.*.. < 
No te digo mas. 



\, 
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JD.« PBMTA. 

..Ni ^aiaoto 
Era menester. 

EfSCENA VI. 



• • ■ ^ 



D. GONZALO , b,' CLARA , D/ ¿ÚGENIQ , p;.* 

PEPITA^ Tí. BASILIO. — ' 



- w • « • 

i. 



D, GONZALO. **. - ..'♦:. a 

¡Pendei«cl&s/T 
Ymaspeadenclas! ¿Quét'ria ' 
Dexar un momento quieta *> . * 

Á la Muchacha ?— Pepita» -' ^ 

£q el cenador te.«speraov i 
£1 Marques y Doña Ambrosia» 

Voi corriendo.— Ahí les queda ] ^' 

£1 Séneca de estos trempóSi^^ 

Que les meterá por fuerzra 

La erudición en1os easccte-a-^ ' 

A Dios , á Dios. — Quandó é\ i^uelva - ^ 

A embocarme otra misiort 9 

Que me emplumen. Pócás ¿t éstas. \yaseJ] 



D. GONZALOl 



Ahora bien : llega el caso 

[Á D. Eugenio.} 



2TO 

De ajustar aquí uaz% caental. 

D. BüGBMÍO. 

¿Conmigo? 

D. GONZALO. 

Sí: con Dsted.— > 
]Sro hai reparo en que lo sepan 
Mis Hermanos»--*Como estamos 
En quanto á las dependencias 
De la fábrica? . 

D^ EUGENIO*. 

Müi bien..^ 
No sé qué misterio eocierrt 
Esa pregunta. , 

D. GONZALO» 

.¿Le pagan 
A usted el producto entera 
Y puntualmente ? 

D. EUGENIO* ' : 

Ninguno 
Tiene mas constantes, pruebas 
De ello que usted ; pues percibe 
Siempre mui cabal su renta» 

D. GONZALO. 

Cierto; y aun adelantada.-* 
Pero i los que allá gobiernan 
La fabrica en Cataiuñ» 
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Son Sujetos de caoociencui 

Y buen proceder? 

D. ETOBNIO* 

Lo son; 

Y ni la menor sospecha 
Tengo en contra. 

B. GONZALO. 

Sio embargo^ 
Segan Don Víctor desterra 
Aviso á nsted el eooA 
Anterior 9 ellos saqnéan 
Sa caudal de usted , y el mió. 

D. B!OGBNIO. 

]Como! 

Y la fuga secreta 
Que meditan*»*» 

D. BÜOBNIO. 

¡Don Gonzalo! 
iQaé fuga? ¿Habla usted de verai? 

D. GONZALO. 

Mas que usted conmigo. Puedo 
Disimularla reserva 
Con que usted me lo .ocultaba; 
Mas ahora que lo niega 
Tan redondamente p digo 
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D. GOÑZ&X.O. . , 

Vea Qstedr ' 
[d. eugekio lee para^ la carta* d. basi^ 
LIO se acerca^ y pasa la vista par ella al 
mismo tiempo que D« bugbkio.] 

D. eugíbñio» 
¡Qaé es esto! 

, D. 60KZAI.0* 

No se tolera 
Entre hombres de bien y Amigos 
Tal ficción. ¡ Y qué torpeza! 
Disimularlo primero; 
Luego negarlo ; y nost maestra 
El mismo ahora la carta 
Que con frescura protesta 
No haber recibido. 

D. BtrasNio. 
(Cierto 
Que es terrible mi sorpresa!..^ 
Este aviso bien conviene 
Con el otro. 

D. BASULIp. 

Sí: y ia fecha 
Es del correo pasado. . . 

n. GOVZAXO* 

¿Necesitamos mas pruebas? 



Los mismos que le m«ie}an» ^ 

D. SUGENXO. 

Las cartas que úkunameate 

He recibido , cotnpraeban ' 

Lo contrario. A bien que todas 

Las traigo en las faltdqueras. 

[^Empieza á sacar varias cartas qiie ir^i 
mostrando á D. ts^oncALo. d. basilio ayu^ 
da d desdoblar algunas de ellas , y las 
examina mientras d* gonxaiLo hace ío 
mismoJ] - • " 

D.a CLARA. 

Basta qae el Soñor. afirme 

Que no conoce tal Sierra, 

Sin que exhiba testimonios - 

De su verdad. 

.D. BASIIIO. 

No se epcuentra 
Aquí firma parecida • - 

A la de ese hombre.^. 

D. GONZALO. . . . / 

.A ver ésta.... 
Me parece.... cabalmente.!..* 
La m¡sma> la misma letca.' ' 

Vi ^BGBNIO. 

¿Es posible? -^ 



^i6 

£n forma ; y pag))& quieír deba. [Vasfi.} 

D. EUGENIO.* 

-»» , 

¡ En qué confasioa me rha puesto h^ . 

Á menos que r^^ibiera' 

Yo esta carta, y la guardara 

Con las otras sin leerla.... 

D* BASILIO. 

Todo puede ser. • 

I). EÜGBKIO* 

Lo cierto 
Es que ya las apariencias^ 
Á pesar de mi inculpable 
Integridad i me qoudenan. 
Pero^ al fin , medios habrá > i 

De vindicar mi inocencia, . 
Si me escuqha Don Gonzalo 
Con mas espacio,. Iht^rcedaa 
Ustedes. ' ; . 

D. BASILIO. 

Vamps.á í5«ar 
Con ¿I , y hacer la mas .serta 
Averiguación de todo. 

.D$a CLARA.' 

¿Y DO debiera estar hecha 
Antes de insultar.así \ 
A un hombre honrada? .. 






Pepita. — Y viene riñéndo 

Con sa amada Compañetí*' ' V"''^ • • 

'• • ' i>.» CLARA. • ' -• ~ í •: í^--^ 

Vamonos por este iááo^ ^ '^'- 

Naséa que nos detengari. - '"-• ' ' * ' '*-* 

rVanse par la étereckttVt.^ctáÉAf'D. MíS0É^ 

IfflO y D. BASftIon • -> J -z' ' ? • 

ESCENA, yil, ; ; . .1 ..VJ 

i 

2>.« ?BPITA 9 r^í» im^j nawes en la fftatfOj r- 
p.a AMBROSIA I quf salen par la tzquíera^. , 



Esto no se hace conmigo; "' ' ' * 

Nó f Señora. Es ids'biehcik" *^ 

Del Mar<jaés>^¡Paés1 'jERspütáirmo 

Que es codiHo, siendo poéstal—* ' 

Aquí está la baíza^r mira. '. ' 

Cierto : la baza tercera; '' ' ' -I 
£1 hizo quatro; yo dos.,,. • -• • '- - '-' ^i. 

rti PEPITA.'' ' ' 
[Arri^andaUas tarta^'^ enfado^ 
No bai ral codillo. ' 

XOMO Vil. ^ 



» •«. 
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Pero ven ac&: ¿Te ífjám 

Vot esa gran bagatej^ 

Con quien te compIjHTe.en tgiáot 

D.* P^ITA* 
Bastaba qoe lo dixer^. 
Yffti J^ríHOO; r;f pl^jpe. 
Y en 6n^ tengan 6 no tengan _ ^ . ; 
Razón las Damas» los hotnbref 
Deben dársela poír fueéza* ' -^ 

D> AMBROSIA. 

Pero tías tratado alMarques 
Malamente. Éso quisiera . ' - 
Don Eugenio , que^^seil ,_ 
Los dos. .,. . , ._. ,.; ,, , 

Anffqn^.)^ me jmf acLeotí^ , 
Con sus amoncmjiifápjues, .. >\e.!:f'>. 
Tiene otro modo; y sus preii^[|fj ^ ;^ y, , 
Si he de hablar cc^f^^rid^df^ ^r 
Merecerían que hiciera . . . . r^rrl ' 
Mas caso de él. ^ ,... ^miKu. . 

D.» A¥pAQS|Af 



•^ » • 
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D.a PBHTA« ^ 

Uiia cosa esqaé por t^ma^ 
Por despique , por venganza ^ 
De que me enamora k medías^ 

Y anda buscando defectos i 
Que ti Idarme i yo conceda ¡ • -^ 
Mis favores al Marques, . 

Y otra es que no eomprehenA^ ^ 
Lo que vale cada uno. 

JXA AMBROSIA.'/ 

¿Con que tu correspondencia v. [ - 
Al que eliges por£sposo ^^^ 
Sólo se funda en qne inceaiasc' i 
Castigar con un desaire ¡ 
Al Competidor ? < 

.ÍD.« PBPITA. 

Lo aciertas^ ' *. 

D.a AltfBROSIA¿ / "^{ 

Pero ¿no le amas^?< > • 

1>.»PBPITA¿ •.! 

Conforme» 
Si el amor es sentir penas, '^ ' r. • 
Ansias , desvelos , fatigan, « m: » • 

Y toda aquella caterra 
De lástimas que he leído 
En comedias y tiovelas, t \ oji't. 



ar^ 
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Yo no tengo tal amor; 

Ni entiendo como hai qnieo pierda 

El sueño y el apetito 

Por semejantes sjmplexat» 

Pero si es amor gustar 

De su aire i de su viveza^ 

De su petrimetreria, 

Y buen pico^ y.ó estdi ^ieg« 

Por él. 

p.«AMBROSrA# 

Eso basta¿^' y sobra. 
Con tal que no se aborrezca 
A un hombre, essmui suficii^te t. 
Para marido qualquiera; / 
Que bodas de enamorados 
«No son las que mejor proebaa* 
Lo cierto es que por un ojo. 
De la cara no se fiocuentra ' 
Un Novio: (en lo que consUia 
No lo sé.) La grande empresa 
Es salir del iñfefis: 
Estado: después se sirregla -i 
Cada una como pue4e; 
Sobre todo quando acierta. . • -. 
Con un hombre raciona^ ' * : ' 
Dó¿il I franco y de ezpeii$Q§ja 

L i 



A i 



^ ^^ ** * 
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I>el mando» como el Marqaes*;«« 
Si te le alabo , es por esta - 
Razón moi príncipemente 
Poes en la hora qoe dieras 
A Don Eugenio la mano, 
¡Pobre Pepita ! Hazte cuenta 
Qae ibas á ser una Esclava* 
j Aquél? No te permitiera ! 
Ni nn desahogo inocente. 
Con sus máximas* aáejas^ 
Su indigesta condición» 7 

Y sos cansadas leyendas 
Pasaras bnen noviciado. ..-.-. 
I Dios nos libre ! To midiera 

Los pasos con on compás*.» 
El Marqaes....r({qoé diferencia!) 
Ya verás qoe bie^ te trata. 
Aooqoe en casándose» piensa 
Llevarte á Italia» le haremos 
Qne desista de ¿sa idea; 

Y viviendo tú en Madrid, 
Figúrate qaé perfecta 

Vida nos podremos dar, - - 

Umdas en tan estrecha j , 

Confianza comaabora. 
Si: nos tiene macha coeota..::. ¡ ¡ 
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Esta bod^ájí y á^rií.— ^ • M 

Pero temo que no sepas - , . ,: i^. 

Manejarte con el ^oiso , * ?. *: , jT 

Necesario en la carrera 
Que vas á emprender* 

.; Conficscr • 

Oae tengo poca reserva : V ';. \ 

Para esas cosas* :: /" 

D.« AMBRiDSlJlU > 

Poes, Hija, 
Es menester que la tengas;- 
Por que te aseguro que hoi r T 

Sin un poco de trastienda* ' 1 ^ 

Está una muger vendida. ; ' >J 

Tiempo llegará en que p^edjs ' '7 

Yo,. pues que soiveteraua^ í / 

Hacerte unas advertencias' 

Muí útiles; por «que, mira:, *•'... ' 

Como en casa y fuera de elia -i 

Los hombres todo lo mandaíD^ i 

Á nosotras no nos queda 

Mas recurso' que mandarlos 

Á ellos. De esta manera 

También lo mandamos todo^ 

He aquí la primera ciencia : . 
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De üoa Mager. No el mii^Mlf - i 
Mas no hai remeJfo: apMidefUi '^''^ 

Ó resolverse á vivir '^ 

Perpetoameme sdjeta* ' r ^. 

D.« PEPITA. : ' ' 

I Vaya 1 Como yo me apHqoe 
Quatro días, con tus reglaSi 

Y mi tal qaai travesara, ' 
Seré el honor de tn escoelia 

D»« aicérosía. 
{Ahí Gobernar á los hombres'' ' ^• 

Es arte de mucha tecla/ ''! > ^ 

Y no se adqoii^re tan prooro.<^ 
A cada qual se le llev» 
Con método mbi divefso;; ' ' ^^ 
Por mas que ellos se eniatteascadi 
De lo que pueden y sab^oíi ^ ' 
Pregonando á boca Üénií * . i ( 
Que nuestro sexo es el débtlf 
Todos tienen sus^flaqoesas^ 

Y tanto , ú acaso mas * 
Deplorables qué las nuestra^ 
Descubrir á cada uno 
La suya , y darle por ella, 
Ese f Amiga , es el seereto, 
Esa es la llave maestra<««. 
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Desde laegf 90*f«ft«p»* 

Que la cob^rd^'qniQ pp.eQtr»' 

Poniéndose en el buen pié/, i. ..nov. ') 

De mandar con prepo?eiiot# :.,:t'yri ^ . -. : 

Los primeros qyiooe'dtaSy ; 

Por siempre ¡%mas«e quedan crrcD ! , . /; 

Hecha una Mon|a €fn el stglo^ . :^ • 

Hija humilde de ob^di^o^U 

Es menester habiiil#cJo«> 

Si el recien-ca^^da ^mpieaaM 

Á ceder , cedmiÁfymptti r r r-zcc ? 

Y la mnger trinnfa yriofí^s^ 
Pero alguno^<9Miil principo 

Son dóciles, se rebela0. • * lí i' "p ' - ^*- 
Despues^-^Aquí ^iMCéSádft ob:)/j.ii :: ') 
Recurrir á IfkS.r^aot^S:. ; .:. . ;; p r . r T 

Mas delicadas delr.grte* - < .rr. . , 

A veces y indiferengla; . 
Oir serena los c^rgoSf . 

Y como que se 45$pcedaA: 
A veces f abatimiento . 
De dolor y de .yi^gUe^za* 

Y si no basta y acudir * 
Con quatro caricias hechas 
A tiempo; pero no asarlas 
Con demasiada fregüeadaí 
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?or que ñ llegan i \mteM 
Moi triviales , ya np f>egan.-iM 
Quándo el caso apriete mochOi 
Declamar con entereza, 

Y con furor que amenade. 
Resoluciones violentas, 

Y de tal publicidad 
Que el pobredlb ias tema. - 
Sobre todo, negar siempre; • 

Y nunca echarse^^or tierra» -^ i^ 
En fin..*, Pero me dezaba- .' : . ^^ 

Lo mejor— üJáarxaqueca 

De quita y pon, un buen ñato^ 
Manejado con prodencia, ' 
Son un bálsamo , querida; 
Por que no sólo libertan 
A una mnger del apuro, 

Y ahorran mucj^^iespuestas^ 
Sino que todos entonces . 
La cuidan y l&jeontemphn; 

Y lo que ánteriué. reftírla. 
Es luego compadeccrla¿ '^ 

Por la mañana: „[DiormÍol' i\ : ' 

nEstói fatal, cjiri-mnérta;^ '^ ' > 

Pero á la tarde nrá^se, ^ 

Como f¡ tal cosa fiíñiQ ^ ... i. .i. ..^ I 
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Parchecitos en las'sieoesi /^ ^» ;-•! ♦ •;( 

Y al paseo, á la-comedia^- 



( • 



t ;■ f y*^ t « • ■ ■ f »/ 



r 



Al baile , ó át^o que salga.": "'> /^ . - .r '.á) 

Segcín eso ¿se remedan ^ 'i • 
Los flatos? . ' ; 

D.* AMBROSIA.» \ 

■ 

Muí i Jo vivo; o..ír>o - ) 

O s\n6f nn dolor ^ nmelas. i. ,< v . .' ^ * 

Con qaalqnier enxnagatorip >'>» > ••' •• T 

Se tiene la boca llena; n trr. t.i ^ . < I 
Y entonces , aunque k;ettreeheii^ - . 

Aunaj no sqtiamesta*- )^ ^'^' ^ / i 

B.? PBPitA» ,• '!»'•' ■ 'L. : 

Bien fácil es de appender ? ^ 
Me parecen esas tretas*. • • • ^ ^ : . 'i 
Mucho mas dificultoso • : i -'> rw^^jm i^i.r A 
Es llorar quando^nna qoien^^!- 
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Y eso ya lo sé yo hacer. ;Mo f/i.oi .... 
¿Si?— -Poes tú sal^isr«acpsita;fii ih i.'. . r.i / 

Y hacerme la vfecgpnso&á; .. ; ímí-h^ • . : i /^ 
Quando oigo cosas, no, bmnks^ J > >: ,^ «* 
Para que los hombresi qnedeo' L.. t v > 'y* 
Prendados de la inoceiiGÚbJ í./í^ i... ^^ 



337 



D.* Alf MtOSlA» 

¡Ingenio feliz! Por donde 
Mochas acabajYy tú empiezas..^ 

IX» PBPITA. 

Con todo I qnioio me enaeñei . 
Nuestras máximas secretas* 

t : '. ' D.A AMBROSIA* 

Sólo aquí 9 qoe.QO nos oytn 
Los hombres ^ las desci¿>rief a* 
Hai otras machas; y todas 
Contribuyen al sistema 
De que hagan «o volantad^ 
Gasten siempre , y se diviertan 
Las carísimas Esposas 
Que carísimo le$ cnestatu 

.. D.^FBflTA^ 

Es menester qne lo aguontea 
Al finí quieran ó no qoieran;. 
Que paria eso son Maridds*^! 
Bastantes impertinencias/ 
Sufrimos con criaturas» ' 

Con Amas I y otras ciaquénta 
Pensiones, que ellos &o $ofrM«' * 
Les toca cuidáis ia: haciendas 
Luego el gastarla con todo 
Lucinúento es cu^tjt noestrij 
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Ó verán lo que les pass 
Si no nos tienen (;ootentas. 

- B.* AMBROSIA* 

Sin dada ya ellos conocen 
Algo de esto; por qne apénat 
Se les habla de consorcio^ 
Huyen el cuerpo , y nos tíeiteblao 

D.» PEPITA. 

Prosigue*, Amignita mia; 
Que me gustan esas reglas» 

D.^ AMBROSIA. 

I 

De paso he dicho ésto: el uso 
Te enseñará oirás cosoelas, 

D.» PEPITA. 

Pues mas despacio bablarémoft 

l>;^ AMBROSIA. 

Sí; que es largab la materia. 
Vamos , Discípftia» 

D.< PÍBPITA. 

Vamos, 
Incomparable Maestra. 

iP»& AM3R0SIAf 

Volvamos á larparttda.... 
Pero aguarda...^Aíquí se acefca 
Tu Padre. Puedes ahora . 
fecharle una e(p«c¡6 suelta 



Sobre eso qee hemos tratada 
jDe mi Tia? . . 

]>«• AMBROSIO* 

Y que la obsequia 
Don Eageoio.->A ver $i, es. dable 
Deshacernos jde ¿1 y de ella. 

ESCENA VIII. . 
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!>.• rariTA 9 D.» AMBROSIA » BL MARQVBS y 

MARQUBS. . 

Es deshonorante el ciimen. 
{ Poede estar mas descobierta 
La traición de Don Eugenio í 

D. CeiflZALO. 

Pero mi Hermana se empeña 
En disculpar i su 4^¡go.^ 
(Suyo^ por que si ánte&^lo era . 
Mío, ya no lo es«) 

P^a AMBROSIA. f 

, ¿Y usted 
Se admira de que defienda 
l>Qñz Clara á Don Eugemo \' , 



^3^ ^ . 

Que le tiene Don EogeniOt 

Ponderando que la aprecia* 
¿Y ella se le ha regalado? . 

D.a PEPITA. 

¿?ues quería usted que él füéia 
A hurtarle? 

D. GOKZALO* 

Yo necesito 
Vario. 

l>.t PBPITAi ' 

Ltipgó que parezca 
Por aquí, se le Mré yo ^ 
Sacar.— Y quando usted vea 
Un bolsillo de oro y plata ^^^ 
Con un pasadoi^^e piedras 
Finas > y ( lo que denota • ' - ' 
Mas estrechez) con las^letraa 
Del nombre de Don Eugenio 
Él le tiene : obra «Stupenda* 
De tas primorosas' manos - 
De mi Tia , y manifiesta 
Memoria de su cariño. ^ '^ 

¿Y eso es cierto? 
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Usted DO crea 
En gazmoñadas. Las que 
SoD así I mosquitas muertas...» 
Dios me libre ! Y dan consejor 
Ajas demás. ¡ Zalameras !.i». 
Yo digo : sí f >í i n<5 , no; . 
Y quiero la gente ingenna; 
Pero esas hipocresías.... 

D. GONZAX.O. 

Calla , Niña. , 

. D.* PBMTA. 

Me jdegüellaii. 

D. GONZAtO* . 

¿E$ posible que mi Hermana....!.» . 
Pero allá se las avenga /.«.. 
Con su Marido. - ^ '■ / ' ! 

D.« AÚsáosiA. . ., f . 
Aquél sí: r : 

Es hombre de mnc^ar éspfica : 
Un bendito. 

MARQUES. 

Él tomará 
Paciencia. Al fin , siempre es ¿sta 
La suerte de mil Maridos; 
Y no obstante que los juegan 

TOMO VII. Q 
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Sobre el teatro á Ja«a#t 
Del parterre , ellos- oo dexan 
De seguir su tren de^Vida, 
Ni toman una gran pena. 

^ P.» PEPITA, ' 

Y usted 9 Padre ¿4)U¿ me dice . ' 
Del Don Eugenio^ qoe^ mientras 
Páblicamente preteondev 
A la Sobrina ^ festeja - , 

A la Tia callandico? ... 
Parece que el hombre es pieza. •- 

. D^AHSItOSlA. 

¡ Oh ! yo no sé coa qué cara - ^ 
Solicita le prefieras. - 
AI Marques*. 

MARQOSS» 

Si él me pudiese' 
Suplantar, para.ml'faeea .i 
Un golpe mortificante.' 
No lo temo.... Mat:i¿l¡ llQga« . ' 
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ESCENA IX. 



Zox ítíóhoif D. BotíMino. 
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Mi Señors^6fÍá Clara - ' 
y su digno Espo$¿ '€6peráa ' ^--^ - ' * { 
Que usted. Señot- Doif Goíi&:aIO| 
Por un breve rato venga '* • --• - ■ 
Conmigo á la sala.- AHÍ ^» «^ 
Daré á usted la Inds completa 
Satisfacción que es posible^ ^' ^'•"* 
Por ahora ; pero ^t%á > 

Que mañana ¿ó esta noche i--.. 
Luego que esteíAos de vuelta 
£n Madrid.... ^ . . . . '- ' 

tí. ooTkzkio.' — 
Bien. Todos fesdí* 
Quebraderos de cabeza -^ ''^ 
DexémosléSf paía allá; - — • -^ 
Y veremos por quien quedit* 

Don EugeQÍo*¿qu¿ taf anda" '- '- . 
Su relox de usted ^^Quisiera 
Poner el mió á h hóra.^^ - 
A ver. •. ' " ■'' '■■- 

Q2 
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[^Sacando el relaxJ] 

D. GONZALO. 

[Acercd}\d9se 4 mirof el relox%2 
Nuev« y qaarenta.... ^:e&9tQ.a^ , - 

I Vaya qoe no lo .c/eycrü ir ; c / . : i 
¿Que fuese esta hora? . ,, -vov^ . .. í 

Hubo aquí una duda: .; :.:n.,; ;> 

[i4^Pí^GoQzalof;l » f. » ,- - . > 
f/-.^, Ñipara.-. j>-, T ¡ , [ 
Yo la que estaba atrasada ...lii . , ^ .1 
De noticias...^Pg|^ la tefna.^r 
¿Se ha dc$ci^a¿ojj9eíí.?:<I 

D. GqN.2AM.of.;r/:.h, : rj0 

Tienes razón, — ^¿Quiea mef^Mneea T: 

Este dobloa de echo ? , . x^ 

Para pagar una cuenta ... . A 



«3^ 
Al Tío Pedro. -' =^ 

iQuébohfflo : 
Tan lindo ! Paes en las tiendas 
No los hai de ¿^tfós. 

•Péfdóho^ • 
Usted que no se fe ofrezca^ 

Por qne es dádiva estimable 

De otra Dama; . ^^ ' ^ 1 

i Y se pudiera ^ ^ I 

Saber goién es? - ' : 

' Stt Séñdra 
Tía de usted. - 

1> a PEPITA* 

i5í>? de verasi?,.«. 
Está muí bien empleado. 

[^Miroftdo can at encima ^l boUiUo.^ 
Celebro qub s<e entreteng'a 
Mi Hermana en buenas labores 
Propias de su sex6..-^En ciertas 
Especies de habilidades 
La que menos corre , vuela. 



Marques 9 á jugara iqi)e est({| 
Picada de aquellsi- puesta* ^j 

{Y querrá usted desquitatsei^. .L':-;I : • o 'I 

Sí; pero de otr^^painera. 
Esos juegos carteados v. / t> -r! *?:;p r.:>: *J 
Son tan insulsos..** Si. fuefap/if.' 'j ?3 ^ro :/í 
De apunte» ó de envite fuerto^w^ i ¿,: > /J 

¿AI quince? r . ':'; 

D.» PEPITA. ; .^ •. J- . . ¿ 

Al quince mp llf va 
La inclinación. Sí:»eovidiada.-~ 
Vamos, Aniiguita. — ¿Juega .h^: j i.h :.i 
Usted j Don Eugi^oio? r 

,_'!>, B«GBNIO.; 



•Yo> . .:!;, 






Sólo por condescendencia; 
Por afición i ouoca* - 

D.a PEPITA. [^PieaáÍ4^ürí r:' 
I Y qué? -»'3 ¿rr. :r.*. , 
Si lo toma 9 ó si lo dexa, • ; . 

Para mí es lo mismo. 



IL'SÜItSHXO* 
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I ^ * Ahorai 
Voi á.dar ona rcspoasta '.- 
A Doña Clara ; mas laego...« 

Pues vaya usted , y no vuelva. 
Ea! piérdase de. vista. 



D. BtCEVIO. 
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Lo que he dicho es.... 

'n D.* PEPITA. 

{%'ta tierra 

Tuviera un escotillón 
Por que desapareciera ' 
De aquí mas |>fonto!.... 

D. EUGBHfO. 

Señora. ••• 

D.» PEPITA. 

■ 

¿No hago yo mayor fineza • 
En convidarte 9 que usted '^ 
En admitir? • * ^ 

D. EÜÓBÑÍ6'. '^' 

¿Quien lo niega?' ' 
Obedeceré al instante. ■ ^ 

n.« PEPríA. 
No me gustan obediencias 
Forzadas. — Marques ?...• 
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Madama ! 

D.* f B7ITA. 

Vamonos. 

\jCo¿e del braza al Marqoes como para irse 

con //.] 

D. EUGSVIO. 

Si mi .presencia 
Es la causa del enojo, -> . . . 

Ya queda usted libre de ella, [F^^J^O 

. . D.* PEPITA. 

Agur: la ida del humo. 

D. GONZALO. 

Chica ¿y conmigo no coeatasí ... 
También soi añoion^do 
Un poco 4 .tifiar la oreja.. 

P.* PEPITA. 

Pues venga usted. 

D.^ AMBROSIA* 

Vé delante. ^ . : _; 
Tenemos cierta matpria 
Pendienie tu Padre y yo. 
Ya vamos. 

. Dk» pepita. 
No te detengas,—. 
Al quince I MarqaeSf ál quince. 



24t 



IfARQtlBS. 

A todo lo qoe nstc^ qoiera. 

ESCENA X. 

§ 

D. GOmZkliOy D> AÜSROSIA. 



¿Va usted conociendo y^ 
Las geotes que le rodean? , 

Sí , Señora , y dfiíiciibrieiído 
Mas terreno que quisiera» . 
Me fiaba de un Amigo 
A quien entregué mi bacteoda^ 

Y éi me caliaba^que estdi ; 
£n términos de perderla. 
Muí prendado 4e m^ Hija»..: 

Y conservando! secreta 
Intimidad con mi Hermana. 
Todos son unos.-.La buena 
Señora, después .de hacerse 
La impecable.... También ella$ 
Deben de ser todas unas. . 

D.a AKBROSIA* - 

Todas no. Yo bien pudiera 
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Citar afgana , de qoteil 
Es regular que usted tenga- 
Buen concepto , y que le debe 
La tncfor correspondencia; ; 
Que mifando por su casa 
De ustedy tanto se desvela ; ^ 
£n cuidarla, que se olvida 
De la propia por la ajena; ^ ^ 
(Leve muestra del afecto > 
Sólido qoe te profesa ;) 
Que para evhar.b>8 n^ucbof 
Riesgos á que vive expéesta^^ ' 
Una Señorita joven, p 

Huérfana de Madre^ ztfi 
Con esmero su cosductaiy s. 
La acompaña y la acoosejd} ^ 
Y en fin«..« 

0». GONZALO* 

;Abt Vecina mkl 
Basta: no me reconvenga* 

Usted con ios beneficios 

Que so bondad lAe dispensar»^ - 
Sé como se sabníica 
por servirme, y qué está becka 
Perenneniente 011» esclava 
Sin apararse de Pepa* 
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Sé t2mh\€%:^Uli igr^tmb} % '^t ; ' >•< 
Qoe i qo ser por qtueí gobioéoft . "r * . * . 'O 
Lo económico Q9Arv&Ai>S& rlí / . / . '-L- .'I 
Juiciosa y yo no tuviera . j-rn^r.rr :> r. : -"• 
Ni camisa. .;. .::J¿ ^n:j c:"./.r^ i:Z 

Pues qoimí sabe ^ < í. 'r 

Todo eso, conviene «^j r p '• V " :^ > Y 
Igaalmente qoán injo^ta, * 
Quan amarga TecoÍBpéttsa: 
Logra ya de sns 9&pes •; y:.::* -t; iir '• ' !J 
La qjue también los emplea ju¿« . L ' i . 
¡Ai, Aná^o^^MiGi^Tm^^h: .:; ¡ r 
Los quatro años de frieqüelici^ .:; ;. . 
Continua en casa deiO^ted^ . i (m- .^: 
Y nuestra cordial|^>e9trech|io ^. . l? 
TJnion (que á nadie^se oGOÍtd) 
Son causa de que hoi pa^ezi^^:^ ^:;< 
El honor suyo, y el lOup* •• , ; .«rlf o r- 
Ya mi opinión anda? en leqguas . ' - ♦-. 
De las gentes. Lo$«i^i|ema$t.rM : 
Nos favorecen^ sospQcha^c -.rmrj": . 
Que estamos secretan^enje .♦ ,b tí. ?c 
Desposados. Oijrpp riembraii , ^ r 
Voces mas per]udicia|<^s ., •'jjir?. I - 
A mi notoria decencÍ2|.r^ 
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No hai qae deciroim á im ll¿]46r6 

Qae ¡ustament» se precia f 

De Caballero. En sos inaooB "^'^ ' * 

Con gran confianza entrega . lu c r 

So crédito una Señora, 

Para que , segon/úondeiioia -4 

Y pundonor , le restaure.' ^ ? «^^ 

y si el mérito que ahega • >••" 'r* .r. -S.»"^ 

De fiel Amiga no basta, •■' "»' r> • o i 

Baste ¿aber que cncnmeoda 

Una Dama el noble y digno 

Desagravio de .esta ofensa - ': '- 

Al mismo que, aunque inocWte^'*- 

Ha dado lugar é^láir^ : -^ zov"¿ 

Me eicpUco así prediiádat^ -^-^^ - 

Perdone usted añ franquéci. ' 

'X>. GOÍSÍtA\6." ^ - 

Sentiría que persona 
A quien debo las finesas 
Que á usted llégase á tiener 
lio! de mí la menor qoésa¡^-^ 
Pero esos murnnuradot'es ' "" 
Maliciosos se desprecian. '^ '' 

!>.' AMBROSIA, ' 

Acá los despreciaremos 
Nosotros; enhorabuena: - - - 
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Mas el público ^QSgaiiéo £ n 

Por todas las aparNncias, ' • • ' 

Les da asenso; y en.o$ted * • 

Consiste el desiE4d^erlas« 

Jamas podré yo j faltar 

A una Amiga verdadera* • 

Pero ) Señora» mis años...» . . : 

Los afios!...^Q9é? ¿Spi yo de éstis 

Calaverillas que pierdep . * . ^ 

Las mejores convenienQi^s : 

Sólo por que .el Novio gasu 

Pelocá » y luego se prepdaa 

De un tupé mpi bien rizado 

Y una cabeza mui hueca }..m^ 

No hai desproporción tampoco* 

Usted tendrá los cinqSent^*»*» 

Si tal : cumplidla. -- 

B.a AMBROSIA* . 

. . y yo. .- 
Al rededor de I091 treiot^i. ; >. i 

Ya usted sabe que mi geoíob*.* . * 



No le ha¡ en toda la tierra "••^ - ' c:.- : . 'i 
Tan cortado parael tnio» > •; 'oir-.r -. ..jI 
Ambos somos de una escuel^i'^-''' '''' •" '''^^ 
Alegres , sin pataiatfas^ • : 
Siempre iguales; y U proeba^ / ^ ¡^"r • * f. 
Es no haber tenido un sí '- ' ^'j j -^ -• -• A 
Ni un oó. . .. •' í • -v; -.. ;- ^'..i'/í 

1>¿ OOKZAXO/' 

Til ni Dios lo quiera.— ^ •• '^ 
Sólo que amo demasiado -r -- .. . v .! 3 
Mi libertad ; y el sistema ^ - * - 

De vida á que estol tan hecko'.... . " f ^^ - 

D.A AxrBRostA*. ' ■ \ i '^ 
¡ Qué incoh venientfe i Eso AíeW"» • ' ' ' 

Bueno quando yo Imitará '^^ ; • ' 
A la difunta en lo seria^ ^ '' ' -'- 

En lo encogida» zelosa» ' • «• • - >' • / 

Y amiga de tomar ^dientas • i 
Que fué, segon me ha contadb /- ' ' ' 
Usted mismo* •- ' ^ > 

B. aoKzÁLO. 

Conmigo no tendf»¿'Ui^eJ •^^•'•p ^¿az b:iiz:¡ ¡.T 
Ninguna de esas molestias. 



5 



Entrará^ saldrá ; .temfiraQO^ ' 

Tarde : que se divierta , - " -^ i 

A so modo : barí lo propio* 

Viviremos en perfecta 

Concordia. Pues. Lo demás ^ 

No es matrimonio; es galera.<-i» 

Yo tengo basunte mundo; 

A ostedya nadie le lleva 

De los andadores. 

B. GONZALO» 

Ambos ' 
Comemos pan con corteza. 

D.a AMBROSIA. 

Unidos, mas nó sujetos^ 
Haremos buena. pareja. 

D. GONZALO. 

Está bien.^... Pero.cuidado,. 
Vecina I que lia de ser esa 
La principal condición. 

I>.> AMBROSIA^ 

y yo quiero qoeJo^éa. i 

B.^. 60MZAI.($. 

Así I ya nos convendremos* 

> ' J%A AiMBROSIAí. :r n '. r\ 

Basta la mutua proinesa. 



< . r 
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D.. GOUZALO* . 

Rabiará mi Hermana. 

D.^AMBROStiu : 
Rabie: 
I Qué necesitamos de ella?...^ 
Pepita , con el Marques; 
Yo, con usted.... Demos priesa 
A estas dos bodas. La dicha 
De los q^uatro ya es completa» 

ESCBNA XI. 
Los dichos y Bartolo. 

D. GONZALO. « < 

¿ Qu¿ trabes de bueno ? 

BARTOLO. *l 

Dice 
La Señorita que espera ' 
A sus mercées. 

S^.* AMBliOilA. j 

Ya vamos. ' 

D. GOkaÍALO. ■ 

Di: ¿se han macchado de ^üras 
Los Majos? Me ha parecido^ .•.')• 
Que sonaban allá fuera 



^ j» 



. i.'V 






9E4SP 

Lasgoitarras* ^^ .. ' t 

La verdá^* . ' , .. / 

Señor. Están en U huerta • 
De enfrente. Yo les ichó 
Que tan presto no se jueran; 
Por que 9 aunque la Señorita 
Los despachó , me hice cuenta 
De que aquello era un arranque» 

Y que á la postre... • 

D. GONZALO. 

¡ Ocurrencia 
Muí feliz I Anda , Bartolo, 

Y diles que al punto vuelvan. 

\^Á D.* Ambrosia.]} 
Se les llamará á su tiempo 
Para celebrar la fiesta. 

BARTOLO. 

Miren qué bien hice yo 

£n guardar las castañuelas! [Vasf.'} 

D.^ AMBROSIA. 

Venturoso dia l..»Vamos9 
Esposo. 

D. GONZALO. 

Vamos p Parienta. 
Viva la alegría! 

TOMO YII R 
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I>.a AMBROSIA. .... > 




Yivsri. : V 


Y muera 


la envidia ! ■ ♦' 




D. GAtíZALO, .,..-' 




MUéra! .> ' 
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ACTO TERCERO. 

ESCENA il*'i ff .' • .: 

D.l Cl-ARAr^/ Tío MpROcJK BARTOLO^ 



;D.^ CLAiliA..., . r 



í> . . -¡A 



¡V^on que, según ust?d,4Í9e,oLi 
Todavía están jugando?, c :t 

Tío PEDRO. .-.: 

Sí, pardíez; y en, too el dU 
Llevan traza de dexarlot^.^ 
Pero envidan los doblones / 
Como si jueran ochavos. 
Ya le ¡go á su merca: .;. ^ 
Yo vengo escandalizáo.; 
Verdá es que t^ui^ca he visto 
Jugar sino acá en^el campo^ 

A los probes^-algun día ., 

De fiesta , la brisca á quar^;©*^ ;• ' ' . " i A 

Pero aquello es divirurse .; 

Con quatro Amigos un rato; ..r. . : 

Y nó tirarse lo mesmo ;j 

Que si no jueran Christianois., 
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¡Ai, Tío Pedro! Sí en Madril, 
Sigun á mí me hm cootáo^ -T 
Hai hombre que en una noche..., 
I Ert una nocheí?.;.. en uo quinó 
De hora, pierde quatro veces 
Mas de lo qae un Hortelana 
Como yo , con cinco ríales» 
Gana sudando én un año. 



í •» ^ > • 



»■» • 



Tío PBDRO. . 

Serán Ricotes. «^ 

ÜARTOtÓ. ^ 

Se entiende. ''>''•» ^ 
Y mas si tienen Vasallos * í * 
Que se lo ganen. . • íj t 

Tío PEDRO. ' 

Aquéflos 
{Qu'han d* hacer sino jugarld? ' • i 

¿Y dice usted que quien perdc- 
Mas que todos cí mi Herniáno? 

Tío PEDRO. 

Lo igo, por que, aunque pierda - 
La Señorita otro tanto, 
Y lo mesmo Doña Ambrósíi,* , 
Naide paga sin<$ el Amo; 



T diz qoe del enero laleoí ^ .^ 
Lascorréas.^-SupQngamos.- ^ ¡^y 
Que el buen Marques á toícoe : : 
Me los iba ja<«p^|ando^ 

í BARTOXO. 

* 

Estos así son dichosos 
En quanto ponen la- mano.**» 
y el Amo y la ^orita 
Como le hacen tanto caso.»*» 
No me engañara él á mí^ 
\Con todo que soi un macho; * ^ 
Ni á ust¿ tampoco : ¿es veirdi 
Sefiora?..c. r 

ESCENA H* 

Los dichos y j>. BASii;io. 

p. BASILIO* 

¡Qflfí es; lo que ^pabo 
De ver! Nq es posible e^é 
En su juicio mi Cuñado. r 

Ni é\ j ni su Hiía« nisu Aftñíg^ 
Saben ya como i\i quanto 
Pierden. El Marques se ríe 
De verlos, precipitados; 



A» 
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Los pica ) los atolondra; 

y ellos se van empeñándi^':^'' ^ 

Con ansia de cfesqüitárse.*/^ *' f- 

¡Qué demencia!— Y no eS' Id'iei'trafio ' 

Que hayan perdido el dinréro 

Que trahían; por que ál cáBol^ n»* . 

Será corta cantidadj ' ' ' ' »«'^>'i o i 

Mas, jugando ya con tántóí^ * « V ^ 

Nuestra Sobrinita'/enTuefM - - • ' ■ • 

De su genio arrebatado, - • ''* * * ' - 

Se ciega , envida sin tino;' ^' ' ' ; ^ *- » ' ) 

y por un cálcalo saco • >-^y -^ '^^ 

Que con quinientas medallas • • - * ^' 

No pagará Don Gonzalo 

La pérdida de lo¿ tres. ' ^ 

D.a CLARA. 

¿Quédicé^?:^. /.> > \ 

D. BASILIO. 

Y hd reparadS 
Que el Marqiíes no juega* limpio* - í 

¿También ésa? •• • * " ' •*" '^'•'' ( "' ■*' 

Por deMxéf' ^'^ -^^ -'{ f^- -'' 
De la mesa al disknuló '-*■['' • ••• .n»".".:' i 
Sacaba de que quandó-'éh-qjááh'dií-"^^^'" - * 



«5? 
Naipes para completáf ^ '' 

El punto de quince.... ^ 

» - TIOPEaRO. 

Rrayo!^ ' 

D. BASILIO*. 1 • • T' J 

Sin dada en la faltriqaera 

Los trahía preparados; ■ ^ ., ¿ - . 

No puedo yoKíónsentir j H í -. -'.I '.'^ 
Exceso tan temerario ' ^ / f ^ . ,;1 

De unos y otros.: AHi voi. 






# T 






1 

D. basalto; ' ." j! n J-. 



¿ Qué pretendes ? .r.-T.-..- -.rn 



< 



-D.* CLARA. 



Remediarlo. 
[F<íf ^ ^<?r I A izquierda.'] 

D. BASILIO. - . 

M¡ Hermano toda su vidar • 
Ha de ser un .perdulario.^ i .:ri 

Tío PEDRO. 

Aquel Señor forastero: ^ : 
Que ahora poco ha llegáo, 
Y que usté quiso que lentrara : 
A descansar en mí quarto^ • ■ ' 
Allá se ha queáo solo. ^ ' 
Yo voi á ver si quiepd algov-' - i - 



•»/• 
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•1^6 

B. BASItíO. 

Dígale qoe volveré i ' 

Á estar con ¿I : qwy entretanto^ 
Se mantenga otoUo allí; 
y que ya tendr^.culdado 
De avisarle se presante 
Aquí qoando llegue el caso. 

.^lO PEDRO. 

Él diTo que á Doña Ambrosia ' . 
Es á quien viene buscando. - 

.•D;r BASILIO* . . , 

A su tiempo la verá.. 
Yo me entiendo. 

Tío PEDRO. 

. Pues me marcho. {Vase.'] 

.1 D.BASIUO.' ^ \ 

Ya , por íin , el Mayordomo 

Parece que te ha aneado 

Del cuerpo aquel gcan secreto. . : . 

. .BARTOLO'. 

Quise al prcncipio callarlo; *: ; . ' 

Pero dempues di;ee: No: . , r- ' 

Aquí hai algun^contrabando; • 

Por que meter Dqü»- Ambrosia . 

Un papelito dobláo í'-.- ''. 

Drento de la firltjriqacea .¿ : .' i Ijj vx 
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Deaqnel Señor, mientras tanto 

d^ue él y el Maiqaes , y el lüarqfles 

Y éi estabgo enzarzaos. 

No y no me dio buena espina; 

Ni tampoco lo que hablaron, . . 

Qaando se jué Dpn Ugcnio, 

La Viuda y el Perroqoíano. 

D. BASILIO. 

Dexa; que con ese aviso 
Luego se pondrán eo claro 
Ciertas cosas. 

. BARTOte. 
Bien pudiera 
Su mercé dicirme en pago 
Qué Caballero es aquél 
.Q^e está tan agazapáo 
-En el quarto del Tio Pedro, , 
Desque su mercé en el patio 
Le vido y le habló. ¿Vendrá . 
A la junción convidáo? 

.D. BASltlO. 

Ya tendrá su parte en ella.-t- 

Vé á recoger sp i:aballo* ; 

BARTOLO. 

Voi corriendo.... 

[Hace qui se vd y vuehe^ . : > 



Míreoste: 
Yo estaba tras de aquél árbol, 
Quando el Marques y la Viüdli.... 

!>• BASILIO* 

Todo lo sé.... , 



Muchas cosas 



BARTOLO. 

Es que yo calla 



D. BASILIO. 

Vete ^ vete. 

BARTOLO. 

Pero también, quando hablo, hablo. 

ESCENA IIL 

t ■ 

* 

D. GONZALO^ D.; CLARA, que saleft pof ¡a 
izquierda: d. basilfoí^^ Bartolo {que 
habiendo hecho ademan de irse, se queda 
un foco retirado.) • 

B." CLARA« 

No estaba presente yo; 

Que ya lo hubiera estorbado; 

Y no te precipitara 

Tu ceguedad en el lazo ' . / 

Que te armaba an hombre astoto. 



Bien lo pagas. Paforexttafioc: 
Contribuyas á qae Pepa^ '. 

Sobre todos sas resabk»,^ ^ 
Se aficione á un juego fuerte. 
Origen de mil estragos. 

Cierto que es mucho el dinero ' > 
Que el Marques 4io& ha ganado; 
Mas todo se queda' éh casa. 

* D. Basilio; 
i Qué cuentas haces , Hermano ? ' 

D. GONZALO. ■ 

Como él La dé ser mi Yerno, * 
Al ajustar los contratos ' 
Eso menos llevará 
En el dote. 

Di» CLARA. 

Bien pensado^ 
I Con que esa boda es seguta ? • 

D. «O^ZALO. ' 

Esa , y otra. 

D.* CLARA. • '' 

Qual? .''^- 

D. GONZALO? 

Me casé 
Con mi Amiga Doña Ambrosia» 
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Teto conio? 

1>- BASILIO. 

Perp qoaodo ? 

• D. GOKZALO. 

Como? — ^Qoeriendo los dos. 
Qoando ?..JÍ oi pronto* 

!>»« CLARA. 



D. GOVZALO. 

Ya te diré los fiH>tivos, 

Qoc son muí extraordinarios. 

\_Rep.jranJo en Bar^o.l 
Picaro i qné haces ahí ?«^ 

El nos estaba escachando. 

BARTOLO. 

Ná, Señor : ¿ lo de esas bodas > 
No tengo ya qae escacharlo. 
Desque he vioío yo aquí 
La otra vez coa un recáo, 

La Señora Doña Ambrosía 
Y usté no estaban hablando 
Mas que de eso. 

X>. gonza;.q^ 
í 3 ! ¿ qué esperas ? 



tót 



Si mandan algo.o*^ 

' Mandmnof 
Qoenosdexes. 

[Vase Barlakv3 

lÁ D. Goniate:] 
Bien disponies 
Tos proyectos. Yo oigo, y oaíte^ 
Pero sé que en dd«cobriendo ' - 
Cierto secreto qne^guardO) . 
Ni tú bas de querer ya dar 
A tu Vecina la mano, 
Ni mi Sobrina al Marques. 

J>. GONZALO/ 

¿Como así? 

D.BASIITO;^ 

No lo declaro 
Por ahora. Lo sabrás 
Dentro de mui breve rato^ 
Qna ndo estén juntos aquí 
Todos los interesados» 

B. GOKZA&O. . 

Buenos misterios 1 



^ - 
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Escucha* 
¡Qae seas tan in^ensAto ! ^i 
¡Que no consul|e».JlaS:CQ$ás ! 

Y \ que tengas tan cerrados . .* 
Los oidos para ^q$}q9: 

Los que bien te ^C0Qse]3imo${l 
Sólo Doña Afnbroak poede i^] 
Contigo! Sólo el incauto . .ul 
Proceder, el filero antojo, , '...., 
De una Niña, y «as dispariOSÍ- i-. - 
Han de ser la leí, I^ norma 
De tu conducta 1 

D. GONZAXO* : - , 

He'.5oUad.O'. .. mu;.. .' 
Una palabra al.Mac ques^ c , 
Otra á Doña Ambrosia ; y me hatlo*: < 
£n precisión de cmnpürlas^ n 

DA CLARA% ■'' 

Eso es: pundonor ex&ctoV-' 
En el cumplimientQ de eltas^-. i-. 

Y en darlas , ningún repasos :>' í 
Tu Hija y su Amiga son loQai 

.D* GONZALO. 

¡Vaya, que te has levantado ' 
Hoi de maíisimo humor!..-. 
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Pero, Hermana , hablemos claros* 

Ya qoe tachas ^s .acciones r 

Y las mias , [baxando la voz] por lo baxo 

Te prevengo que refirmes 

Las tuyas. _ . • 

Y yo, pQtaltOí 
Respondo que nñ podrás 
Hacerme ni un leve ícargQt ^ "•-:-/, 

Uno,y gordOi.- ; . A j 

P^a CLARA*. 

Será injosto» * 

Meta cada qual la mano 
£n su pecho. — Todos tienen. . 
Por que callai^. ' ,.Pbes ¿ acaso . 
Que Pepa quiera al Marques..' 
Es algún delito raro 2 '* 

¿No son solteros? Pues todo / . 
Se compone con'oasarlos— I» 
Pero tú 9 que das lecciones . . 

De cordura, y en tU' estado^ 
Ya ves que tanta amistad 
Con Don Eugenio da campo * 
Para que las gentes creían...* 



/ 



a64 

D.* CLARA. 

Creerán lo qae es mui falso— i» 

Faltara conversacton • ^ 

Divertida en los estradoS| ' ^ * 

Si la malicia dexase - * 

De suponer que en el trál^ ^ 

De personas de dos* sexos 

Ha! siempre algon fin dañadow , - h 

I Muger , y tener Atnigo ? . í 

No se vé ya ese milagro, * ^ 

¿Hombre y Amiga^? Imposibles ' ' 

¿Quien la trata mas? Fulano*.^ 

Ese es el Cortejo , Amante, 

Galán , Pique , Mueble , Trtf^o. 

Y por que quatro indiscretas, ' 
Ó fáciles f han cobrado - - 
La opinión que Doña Ambrosia,^ 

Y la que desde hoi presagio 
Cobrará también tu Hija, 
Si no se precave el'da&o, ' ' 
I Han de perder su buen nombre 
Las mugeres de recato? 

D, GONZALO* ' 

Pero poco á poco^ Hermana. . 
Mi ¡uiciono es temerario; 

Y si lo he de decir todo^ • 



/ 
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Qaando dos se ha^en regalos' 
Como on relox I verbigra(iii|'' 
Para que el Enamorado 
Sepa á qué hora fué dichoso, 
Ó un bolsillo mui proíano 
Con sus letras.... Ta me entiendes. 

Lo entiendo ; y no satisfago - 
A indignas reconvenciones. 
Bolsillo y relox son ambos 
Dones mios; y con ellos - * • 
Celebro mucho haber dado 
A Don Eugenio una muestra' 
De cordial afecto. 

I>. OONZAtO. 

Estamos 
De la otra parre. ¿Qué mas, 
SI el reo canta de plano ?- - 

D * CLARA* ' 

En público lo diré, 
Y sin el menor empacho. 
Pero sólo he de dar cuentas 
A mi Esposo ; aó á un Hermano 
Que con sospechas iniquas ' ' * 
Hace el mas sensible agravio 
Á una Hermana que se procia . 
TOMO vil. s 
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De tener mo¡ bien sentado ' 
Su crédito en esta parte. 
No' es posible que vivamos 
Unidos : bien dii^e que era 
Inútif reconciliarnos. 
Ya que con tan poco honor . 
Piensas de mí , lo, acertado 
Será no volver á vernos. 
) Mi único fin^ mi cqnato 

Era impedir él desorden 
De tu casa. Ya no es arduo , 
Mi empeño; es inasequible^ 
Si algún pronto desengaño 
No te escarmienta ; y así 
I De qué sirve iocpmodarnos ? 
Dá esa Madrastra i ,tu Hija: 
Goce en propiedad el mando- 
La que tanto abusa de él 
Teniéndole de prestado. 
Ese Charlatán Viajante 
Sea, pues I Depositario 
De tu confianza- y bienes;, : 
Ambos te d^réA^el pago.*^ 
Yo me vuelvo á mi retiro. 

Nó^ Clara, na* 



- I. 
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D.» CLARA* 

Si^ Gonzalo. 
ESCENA IV. 

D.^ CLARA 9 D. GONZALO ^ D. EÜGBKIO. 

D. EüGBKtO. 

Me pesa macho de hallar 
A ustedes así altefcando. 
Haya paz , boena barinooía««i« 
Pero ya veo que valgo 
Muí poco con el Señor 
Desde que ha desconfiado 
De mi verdad y honradez. 
I Ninguno de mis descargos 
Ha de poder convencerle i 

D. Gonzalo; 
Ya be dicho que suspendamos 
Eso para otra ocasión. 

D. EÜCiETÍIO. 

Mi crédito está empeñado; 

Y antes de veinte y quatro horas 
Ofrezco ponerle en salvo. 
Tengo Amigos que me abonen; 

Y el primero es'sii Cuñado 

'$1 
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De usted. 

D* 60KZAL0» 

¿Don Bíi^Iíq?.*., Vaya; 
Sea enhorabuena que ambos 
Se noven bien , y uno á Qtro 
Se t avorezcan. 

B«« CLARA. 

• >.'(»».■• « 

Al caso. ,, 

1>. EUGENIO* 

Entongaré pontualtnente, 
Al instante que volvamos 
A Madrid , el principal 
Que usted ha depoiitado 
En mi poder. 

D. GO>"ZALO» 

Eso. 

D. EUGENIO. 

, » Y luego. 
Espero probar que es falso 
Aviso el de que padezca 
Mi fábrica menoscabo; 
Por que esa, voz-, difundida. 
Puede causarme un quebranto 
Verdadero t 

D. GONZALO. 

Bien esta.-»« 



. . 



a69 

Sí: sí: los quartos, los quartos» ' 
, Todo lo demás es páfá. 

D.^CLAKA. 

* [Que arf procedas. Hermano! 
Te eonocí generoso; 
Ya Bo lo eres. 

..D. G0|lZAL0« 

* l^e he mudaSOf 
Lo mismo qne las juiciosas 
Que han estado edificán(ío 
Con so virtud , y d^spu^^ 
Alborotadas de cascos,, ... 
Hacen lo qae mucli;a$ locas 
De quienes murmuran tanto..*-*^ 
Ustedes pendrad que hablar*^ 
A (o menos no sirvamos^ 
De estorbo..-i»A D¡qs. - 

[Vase for la puerta d^ er^ettítc^ - 

D.> CLARA. 

No es d genio 
De este hombre inconsiderado 
Para mi formalidad.*^ 
Aquí se viene acercando 
Otro que tal. El Marques...». 
Voime ; por que sin enfado 
No puedo ya resistir 
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So parola y so descaro. 

\yasc T>.^ CLARA for la derecha \ y sale el 

Marques por la izquierda deteniendo d 

j>. BUGEKio^ que hace ademañ\de irse cm 

P.* GLARA.1 

ESCENA V. 

é * 

8L MARQUES y D. EUGENIO. 
* MARQUES. 

Don Hogenío y una palabra...^ 
-Celebro haber arribado 
A tiempo d€^1lallárle solo. 
i Qué entendió usted decir quandoi 
Le hizo ver aquellos versos 
Doña Ambrosia ? £s necesario 
Que en un pequeño detalle 
Me lo explique. 

D. ,EUGBNIO. 

Precisado 
A dar mi dictamen , dixe 

No estaban en CaStellano. 

' • MARQUES, 

Fué un insulto. 
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D.'ÜIttGlSNIO. 

c: j Gojitra qóicn? 

MARQUES.- 

Contra d Autor.- ' ^ 

D. EÜGÉNidi • ' 

•No constando 
Su nombre, á. nadie ofetidh ^ ' 
Censuré unos irettos malos, I' - ' 
Y no mas. 

•marques;' 

Pues y (y los hice.'; 

D. EUGEKIO/ • 

Lo siento ; mas no retracto ^ ^ 
Mi opinión. ' ' 

M'ARQüEÍ. 

¿ Á nii , que soi - 
Académico honorario - ' 

De los Arcades de Roma? 
A mí j que entre- ellos me llamo 
Olocosmo Gir abundo i 
Necesito un desagravio 
Deultragetan reroltante.... 
Pero estamos desarmados. 

Q. EUGENIO; 

Aun no estándolo^ no riñó - 
Por deijbates literarios. 
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Pues bien , Seiñor ; yo por todo 
Loque me afecta' roe bato^ 

D. EUGENIO. •.-. 

No lo merece e£t^ ^sunto^ . 

Yo tuve por igual c^so \,ri g ,r :r-r ..i r»2 
Con un Milord (qi^e era ltk^^,-n. \ . .„ "> 
Un duelo de los mas raros. 

D..EUGBÜÍIO. 

Siendo Lord , supongo no eca ^ ..(/r 
Ruso, Alemán ni Polaco. 
Pero ¿I hizo mal ; pues nunca 
Dicta el pundonor al sabio 
Que emiende^on ^| azero . 
Lo que la pluma 'ha pecado,. 

Y á la fuerza de razones 
oponga fuerza de brazos. : ^. i., ^ 

MARQUES* ' 

Haré público este duelo, • ) 

Y que usted no le ha aceptado.;^ r.. 

D. EUGBNlpí, .. 

Enhorabuena : sabrán 
Que conservo el juicio sano;, 
Que no tocan al honor 
QQestiones sobre vocablos, < 
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Las qualet , nó coa la espada, 
Coo los libroi en la maoo ; r 
Se aclaran. A esto me obligo; 
A. este deufb talgo. 

MARQDEi.. ^ 

Muí bien va. Disputaremos 
Fóc escrito. 

D. BU6EMI0. I 
presentando 
Usted SDt Tersos, diré 
Eo qaé fímdo.piis reparos.: 

MARQUES. 

7 yo haié rcsppeiu. . , ~- . 

o. BDOBNIO. 

: EnttSDces 
Nombraiéoos tres 6 qoatro 
Jueces hábiles. 

M,;. ■. í. - 

crdo. 
todo, ' 



m 
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Usted» sabe que Pepita 5 2^"rdil ^ 

Es ya mía. í \ •'" "? > A ,n .< 
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D.^UGEÍítá: 

Sí ese casó '* • 
Ha llegado, oo m« consta.* '^ ^ * '^ • 

MARQUES, •'^'**' ' 

Pero está ya coHtíátádo ^ 
Nuestro enlace. ' -'I 

Ní>lo¡gnoi*d.^''^ "' i 

Y usted quiere, sin embá^é^,^^^'. -■ ' - 
Seducirla. •'• •''• ' .a 

'D'i'BüOBNIO. 

Aconsejarla. *^ .>t íot^-u.-- --T^í 

. MARQUES. .•;)iidj.'. '.^ * 

Es menester depidamos '' 
Este punto. • 

D. Eugenio; ' • '^ ^ . ' T 

Elk e)& quien^puod)&*r* m' "^*^ ' 
Decidirle: de su labio ' m;;- ' 

Ha dé salir la-señtenda. > • a.-, v 

La espada no puede darnos* 

Dominio en su corazón; :.**<. -. 

Por que es acto volgntario 
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En ella elegir aq^ié^: 

Que halle digno de $« agrado* 

Si jazga que no lo^di^ . «^ '- i :> ^ r*^ 
¿Con reñir lo ser^.afii3Q? .o :í'> k ' íi: ' 
Dando muestras de jiralienteVi ^ )'.u . '. 
Las diera de temerario; , - r , t . . '. 
Y al fin siempre ¿^daría' > t . 
Igualmente desatcailo-»«-« .( '^ -^ , >. 
Aquí viene. .cr-:' i / ' c»^, :. 

Ella J30 4úd^' -j i :.j • 1 . 
De la preferencia :onlC9 9mbos. 

-tjl' '•• t. ^|,to ... * J V 

ESCEENA VI. 

BL MARQUES, Bl SÜCBIHO , D.> PEPITA/ 
D.A AHÉR06}A. 

D.* PEPITA.' ' ' v' 

¿ Qa¿ es esto 3 ^ De preferencia 
Se disputa ? Es excusado. 
Señor Don Eugenio 'mío, 
Que usted se dé malos ratos. 
Desde ahora para siempre 
Protesto , juro y declaro 
Que un hombre que galaotéa 
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Como en dada y al soslajrij^^s yv ^ . ; , ^^r 

Poniendo miJ cortapisas, •: o 

Y haciéndose el delica^^, .' 

Reformador de costumbr^s^. 3 r/ 

Serip Dictador Itomaboi^: 

Me choc^ , y me chocará^ 

Eternamente, ^o me habb 

Con quien no tom^elaiboc^ ^' . . .r :;T 

Bien á pechos y á debajo. 

Yo con el Marquííí me élHÍendo. 

Ea! Ya está echado el fallo. . ^ 

Las volunudes son libres. 
Mucho; y lamia mas. 

. KíBraVoí 

D.* PfiPITA. 

Lo dicho dicha 

- B.a ambro^4l; 

. Adelante; 
Y viva ese aire de <aco^ r 






ESGBNA VIL 
las dichos y D. basiuo. 

D.a ?EPITA. 
Sépalo d Tío, la Tia, 
M¡ Padre, y todos. No me ando 
£n contemplaciones. 

j»« B^SXUO* , 

; |Pcpal . 

¿Contra quien te enojas tanto? 

Contra mí. Ya éste es negocio 
Concluido. 

MARQUES. 

Y yo he trivofado 
Por la obligante indulgencia 
De esta beldad, cuyo encanto - 

Hace hoi la felicidad 
De mi vida. 

B. BASILIO. 

Y ha^ pensado 
Maduramente. 

D.« PEPITA. 

Ya?é 
De memoria guamos cargos 
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Tienen ustedes qoe hacermel '• 

MARQUES. 

A marabillafc— Yo parto . . v ». 
A informar de un tan brillante 
Fortanón á Don Gonzalo. : 
\_Al tiempo de irse , retrocede ^ ^fconfinSa^ 
f Ah! Doña Ambrosia! ¿Y mis Versos 9 ' 
Usted los tendrá guardados. . ^ , : r,"! 

D.* AMBftOSCA. 

[^Sacando unos ^quantos fafelesi\ 
Aquí están. 

MARQUES* 

Sr usted se^omA • V » J 

La molestia de entregarlos 
Al Señor , ¿I hará de eHos- 
Un crítico comentario ; • 
Que ha ofrecido. Imprimiré '; 

La respuesta que preparo; 
Y la han de dar los Jornales 
Extrangeros mil aplausos. \yaseJ\ / , 

D.A AMBROSIA. 

[^Reconociendo los papeles,^ revolviendo las 

faltriqueras f de las quales. va sacando 

otros* \ 
No parecen estos versos.. '[ 

Ellos estaban mezplado^;;. 



Gon los papeles qae sabes, ^ t ' 
Pepita.... Aqaéllos... 

0.a PEPITA •, 
Ya caigo. 

Es fioísimo el Marques. , ' 

[^ D. Eugenio.] 
Sepa usted que me ha entregado 
Los billetes amorosos 
De las Damas que aceptaron 
Sus obsequios eo Italia, * 
Y en Ñapóles, y otros varios 
Países. 

D. EUGBKJO. 

SI usted supiera, 
Según mis consejo^ , algo 
De Geogi'afíary nijinca 
Pensara que está situado 
Ñapóles fuera ¿e Italia. 

D.a PEPITA. 

Poca erudición. Al grano.— 
Ello es el que Marques.... 

.D.* AMBROSIA. 

No'doi 
Con tales versos. 

D? PEPITA. ^ 

Buscarlos..^ 
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Ayude usted , Don Eugenio; 

D. EUGENIO. 

\Tomandoy reconociendo idgunos de los fa^ 

peles.l 

ver éste. Es Italiano... : . . . . t 

Este f Francés.— .También éste. ' 

r 

^D.« AMBROSIA. ' 

I A que no los encontramos ? ^ - ' 

Dv^UGBNIÓ. '• 

Aguarde usted ... Esta es letra 
Del Marques.... Eh Castellano '* 
Está el papel..,,. Pero es prosa.. .• 
Y borrador—. ¡Oh! [quéhillazgol 

[lee.] • 
M Señor Don Gonzalo de Medina: Ma¡ 
fi Señor mió : aunque no tengo el honor de 
» conocer, á usted sido de reputación , la pró- 
n bidád me exhorta á comunicarle.... 
Así empezaba la carta 
Que recibió Don Gonzalo. • 

I>. BASILIO. 

Sít la letra es del Marques..^ 
Ya se descubrió el arcano. 

D.a AMBROSIA. 

Será otra carta» 



La laisQia. 

Ó copia qoe Ic habrá (k^Qt'c.r* {, 
Don GoQzalo* 

**^** »«#• t" 

Es bpri/idpr. . 
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D. EUGENIO. , . . , , .^j 

Y estotro^ si no,m&eQgaño> 

£1 de la carta que h^llé : ^ ¡ ^\ ' 

En mi bolsillo.- Leamos. ' rJ t \ . í • 

^^ , V . . ^ 

ff Señor Don Eugenia d[^ JCara: !^Ip|. Se^ 
fiñor mío: yo que haga^jjndej^er de. !l\4Cfr 
f> saber á usted que en la. f^ljfig^ que; ti^^jq^e^pn 
fiesta Villa...." , . .^.y^ .; .; ; , . . ,.n 
Todo ^><iJo, haítaxl leng^i^ge^— , q 
Don Basilio , estol pasm^o, 

D. BASH-IQ.^f . , >/- 

Yo no; porquj^^esdeluego^ 
(Y ya vé usted que.np.ej^-v^). . - . ^^ zr 
Malicié que en este.enil>roljip^,. ^. . ., . . ^^ 
Andaba el Maraes. ^ .^ 
. c ' . ' ' í D.* AMBRpsiii. . • ' ' . 

A espacio. .,:. . 
Vengan esas cartas, i .. : .> v 
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•B» BASILIO^ 

♦ Nó : ^ 
Perdone osted. -Elf ^9 manolf 

Están bien deposiíadai, — ' -»• -':> r! :S 
Son útiles; y las gaardo. •"* "• -u 

d.-^ÁMbrósIa. 
Mire- usted qué así ló pide 
Una Dama, . . - r ; . .a 

No la falto-' -'^í- ''''^i'-» i' 'í i I 
AI respeto en lo demás; - -ol'iAor] • *, .. T 

"Pero en esto es tiecesario -' ^ '^ í< ' «< 
^No la obedezca*; pnesdebeí^ '(;f¡íf • ^^.t 
'Saí^af laegb cttn tírn'xlar6$''r ^^- '• ^ ^ ? 
Documentos la inocencia "....tírr/ t 

De este Cabkllero Iionra3b.^- ' [ííií^.] 

Yo no entiendo '£!^é embolismo. / 

Es un lanc^'e^fofirdüiárió'^ -' J í-- ) 

Acá para entreSlíísótros. ♦ - ^ '^ ^^ ' - 

[Volviendo todhVfcry'f^eUi d D** Ambro* 

sh , menos' ünó^y '^ 
Ya no nos hacen al caso" ' * ' ^^' :> ' .' 

Estos papeles* 



D.»PBMTA. 

<-Qaé tal > 

D. EUGENIO. • •' ' 

No me importa examinarlos..^ 
AI fin f aquí ha parecido 
El que estábamos bascando. 

• d;» pepita* 
¿Las coplas? 

D. EUGENIO. 

« 

Cierto. — Aunque escribe 
El Marques versos tan malos» 
So prosa es muclío peor. 

D.A AMBROSIA. 

Don Eugenio , no partamos ^ 

De ligero. Podrá dar 

£1 Marques tales descargos.... - 

1>. EUGENIO. 

Ninguno habrá suficiente. 

!D.* PEPITA. 

« 

¿Me dirán ustedes quando 
Dexan la conversación ? 
Yo en eso nó entro ni salgó...Mi 
Señor mío , á nuestro asuntó-..^ 
He dicho á usted que á mi lado 
Quanto menos tiempo gaste 
Será lo mejor. 

T2 
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Z>« SUGEVIO. 

Mi engaño; 
Ha cesado ya 9 Señora : 
Ya la excosac¿ .el cansancio 
De oir mis exhortacioner • . . 
Que usted haya iiespreciado : 
Mi obsequio y buena inteo^ion 
Me es sensible; pero gano 
Á costa de este desaire 
Un gran bien , averiguando ) 
No seríamos felices . , 

Con genios tan encontrados. ^^ 
Conocerlo tan á tiempo - ■ 
Nos asegura el descanso. 
¡ Ai de otros á quienes ll^a ... 
Mas tardío el desengaño 1 ^ . 

D.« PEPITA* 

¡Muí bien exclamado! Áhor^ 
Pudiera usted decirme algo 
De aquello de fal^a, aleve^ ^ 
Ingrata , homicida. . .. Vamos I 

D. BUGEMIO. 

I Yo injuriar á quien me saca 
De un error ?"rBien al contrario : 
Rendidas gracias la doi 
Por favor tan señalado..... 



28f 
Señora 9 i los pí6 de asted. 

D.' PEPITA, \_Rcmed4ndoIe.'} 
Señor ^ beso á usted las manos» 
[Vase-Don Eogcnio.] 

'r. D.^ PEPITA. 

Por esta tcz me parece > 

Que no lleva mal despacho* 

D.^ AMBROSIA. 

Te portas.— tPero, Amiguita, 

Me tiene con sobresalto 

El grandísimo descuidó 

Del MarqueSw{J^o haber qaemado 

Aquellos dos borradores! 

¡ Mal negocio f ;{ Y por qué tanto 

Los fué á mezclar con los otros 
Papeles! 

' D." PEPITA. 

Pues bien : al 6abo 
¿ Qué resulta ? 

I>;a AMBROSIA. 

Descubrirse 
Cierto enredillo tramado 
Para poner mal á ese hombre 
Con tu Padre 9 y libertarnos 
De sus importujitdades 
Y su influxo. — Mira un caso 
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Que debes tener presente.' 
Todo papér reservado 
Se ha de quemar* 

Ese, y otros 

Consejos que me vas dando y 

Tendrán puntual observancia* ' 
Prosigue , que no me cansó > 
De la lección ; y aun me qne^a 
De que en el otro repaso 
Me dexaste con la miel ' ' 
(Como dicen ) en los labios...^ . 
Vaya: segundos consejos 
Que dio Dbn Quixote á S;ancho.-«« 
Empieza ; que ya te escocfaó^.^ 
Pero ¿que estás cavilando? 

D.^ AMBROSIA* 

Tengo ahora mal humor. I 

Otro dia mas despacio.... 

D.a FBPITA* 

Si no estás para ello^ ten 

A \^ menos el trabajo 

De oirme , y examinar 

$i me voi haciendo cargo . v . 

De tus buenas ¡nstruccibnes..i^ 

Yo de todas ellas saco . 



4 



i87 

f '▼ 









Qae el disimulo m n^sOMf. ■/ 
Es maeble muí necesaiÍQ<? ' ' > i 

Basta la aparíeocia eft^q;:^ : ^ 

Y por eso dixo «n sabio 
Que el siglo de oro, deptev-:: 

De cobre , y hierro hdü^ pauKij^ r ' 

Y es ^iglo de similor . . '! . ' 
En el que al pf^sente estamOf^ . 

Todo será que yo pu^: r.- : : • ' • • 

Vencer este genio ffan<:oi . :. l.P yi 

A fé qne no diré entonces. - í j • ^ 

Palabra , ni díiré paso 

Sin 0Studio y preeauijifen 

Yjd tendré mis TertuHapoS^if r 

Entre ellos no es regnUr 

Me falten aficionados; ., . 

Y tomaré país medidas. 
Para no descontentarlos^ : . . 
Manejándonos con ma5a> - 
Aunque ellos se vuelvan Argos^ 
Quien mas mira menos vé> : 
Como en los juegos, de. naanos. 
Por exemplo ; á. los. que á soUs 
Trate con mas agasajo^ - ^ 
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Pondrá en públicefüi^I gestos ' 

Y también será del oáso 
Reñirles bien, <|áiñdo'to%>igaft 
Los qne puedan sopáramos, " . 

Y atin hacer me reconvengaHf 
Sobre lo mal quei^os trato. 
Ademas , me ír¿'c^B[ tteftto 
En llevarlos siempre al lado; ' 
Pues ^aunque vé¿r (|.|tó es doro 
Privarnos de aqu^ güsiazb 
De lucir una conqni^íav- ^ . . v 

Reflexiono^ sin embaífgo^ "^■' i 

Que las extcrioridaáes' 

Nos pierden tarde ó temprano; " . 

D.a AMBROSIA. • ■ ^ ^ 

Bien dices. Las diversiones - • • • 
Han de ser sin aparato; 

Y quando el humo se vea, 

Ya ha de estar quemado el qdarlO. 

D.*l^EPÍTA. - • 

Lo que también mebárécc - ' ' 

isparate es que tengamos 
Criadas lindas, á pique - 
De que den al Aíltá'tíh chasco. 

D.af AMBROSIA. 

No convienen dos Agotas * ^ 
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Principales en xm qaadfo 

Ahora; el escoger bichos 
Para Pages y Lacayos 
Será indecente. 

©.«-'AMBROSIA. 

Á ló' menos, 
Hoi es gala lo céotrario. 

D:*^EPITA. 

Oye: otra cosa* rae ócorre; 

Por si acaso hai Hombres raros,- 

Como ese boen Don Eugenio, 

Que ú quexen de que estamos 

Por conquistar » y pretendan \ 

Que debemos saber ^Igo, 

Ya procuraré tener 

Algunos libros, sembrados 

Ó cerca de! tocador, * 

Ó en las mesas. Osfentando 

Que leemos , basta : y luego 

Que vengan á- averiguarlo. 

En nuestras conversaciones 

Ya ves que no fatigamos 

El discurso. Quando alguna 

Se vaya formalizando», --^ 

Con un ya, bien, ipues no digo) 
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Estamos fuera del pa$(K' 

Lo mismo hacen tnuchps.bQiiibres; 

Y los llaman ilustrados. 






D.^ AMBROSIO 

Admirada estói de oírte. 
Es que me voi desasnando; ; 

» * - - 

¿Si se infundirá esta cieocia . 
Con la leche que mamamos. Si 
Mas vamos á lo que importa^ ; 
Pepita._¿No te ha picado 

Aquella serenidad, r. 
Aquel semblante pacato^ ^ 
Con que oyó su despedida. - 
Don Eugenio? 

D.a PEPITA. 

Me ha volado. 
¿ Sabes que ahora quisiera ^ . 
Atraherlc? * 

D.s AMBROSltA. 

Ni pe^sarlo^. ... , . 
Era preciso humiilarpejr-r. f: '. - 
Y hacer papel desajra(Jp4 -. 
No te lo aconsejo I no,. ; 
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Pacs , ánimo ! Prosigamos 
Correspondiendo al Marques; 
Y reviente el memecato 
De envidia. 

D.» AMBROSIA. 

Sí , tí : vengarse. 
Amiga , tendrás el lauro 
De que no log^e» su intento 
Ni él , ni tus Tíos. Chafartes.— 
£1 Marques adora en ti : 
Tu Padre se ha disgustado 
Con Don Eugenio , y no piensa 
Exercer el menor acto 
De violencia con su Hija : 
Ya no escucha á sus Hermanos}' 
Y por fin y serás Marquesa 
Con su Señoría ai canto*—. 
Mas ¿ qué dirás , Hija roia, 
AI oir que Don Gonzalo 
Se ha empeñado ahora en darte 
Una Madrastra? 

Sepamos • 
Como es eso. 
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I>*^ AMBROSn. 

No te asustes. 
Lé|os de ser en tu daño, 
Madrastra s<5Io en el nombre 
Es la que ha destinado. 
Hallarás en ell^ apoyo, 
Consuelo, amistad, amparo; 
Y hará por obligación 
Lo qife ha hecho en el espacio 
De quatro añps por cariño. 

D.* PBHTA. 

No siendo tá, yo no alcanzo 
Quien sea. 

D.* AMBROSIA. 

Dicho se- está. 
<Y eso te pope cn.cuidado > 

D.* PEPITA. 

¡ Madrastra ! { Mal parentesco ! 
Pero eres mi Amigí; y paso 
Por todo. 

. C 'JD> AMBROSIA. 

¿ tíomo ha de ser ? 
Yo bastante he procurado 
,DesvanecerIe esta idea; 
P^ro él está tan reacio.... 
En público alguna vez 
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Me habrás de besar la mano; 

Mas los huéspedes se iráo^ 

Y comeremos el gallo. -, . 

Ni te daré safecioHi 

Ni oirás 4el menor cargo; 

Sólo sí buenos consejos... 

D.a BBPITA. 

G)mo los que ^y^ me has dada * 

ESCENA Vin. 

D.* CLARA ^ D. GONZALO, Q.^ AMBROSIA| 
D. BASILIO / Di^ PBPITA* 

D.^ CLARA. 

Por tn infundada sospecha^ 
Y por el notable agravio 
Que me haces , no merecías/ 
Satisfacción ; pero traigo 
Quien me deHeqda-^Basilio, 
Ven , y explicu á tn Cañado ' ' 
Como ha podido llegar 
Cierto relox mió á manos 
De Don Eugenio* 

I>. BASILIO. 

Yo mismo .. 
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Se le di. 

D. GONZALO. 

¿Tá? ¿Como? 

D. BASILIO* 

Eq cambio 
De otro que aqael Caballero ■ . 
Tenia , y fué del agrado 
De mi Muger. £1 f que en todo 
Maestra su atencioD y garbo^ 
La rogó que le ádifiitiese; 

Y no pudiendo lograrlo. 
Se valió de mí. Yo quise 

Que aquel don fuese aceptado; 

Y Ciara en retorno hiciese 
A nuestro Amigo el regalcí 
De otro relox* i 

D. GONZALO. 

Ya : no fué 
Mas que an trueque liso y llanoii 

* D.aCLASíÁ. 

Pero nó : que hsi otra prenda 
De por medio. Es necesario 
Averigüemos la hbtoria 
De un bolsillo: como y quaúdo 
Le entregó la delinqüeoto 
Al cómplice. 
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• : Pues fué el caso 
Que el relox que.ella admitió \ 
Era de precio masaho 
Que el que cedía ^yi dispuso 
Corresponder » compensando < ' • 
£1 exceso del valor 
Con un bolsillp'^dofilado 
De piedras , que Don Eugenio 
Recibió, iKÍ:d¿5u^mano, 'i ,.' . 
Sino de la mia : prueba 
De que fué tan delicado r 
El desinterés dd Clara^ . ; 
Que aun con un. Amigo de ambos 
No quiso quedar en deuda. 
¥ á quien diga io^contrario' \Con enojo.] 
Yom«* 

Sosiégate/ 

Pues libre . '.:. 

Y sin costas. Si hai engaño, 
^.Qoe. lio valga. Hermana miá^ ' T 
Perdóname ; compongamos 
Todas las desav«aenciaa; ^ 

y lo pasado.pasado. , 
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Pepa es del Marqoes f y oda 
Doña Ainbroria.»El trato estrato; 
Que le apruebes I ó que ü6».í.^ - 

[Gribando» :: .:. 

Bartolo! Señores ^ vampa f . . / 

A pensar en diY^xirno&ij. ( 
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ESCENA IXí ' 

. . . ♦ 

Zas dichos f bai^tolo^.^/ iría fbdrc* -L 
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TiaPEDRo. .'.; 
Anda , hombre , que llama ehAax». 

BARTOLO, r 7 ,> 

¿Señor? ^ • \ : , . .. -r 

m. GOVZAUO. ¥ 

Ya puede venir . .« '^ 

'Esa qaadrilla de Majos, r 

D.* PEPITA. V 

¿Todavía no se han* ido ? 1 
Me alegro. :. 

Vo¡ á buscarlos. . [Viíif.] 

D. OOMZALa* 

Pues mientras vienen , sentarse; 
Que va á empezar el faodimgq. - • . 
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D.> CLARA. 

Puedes celebrar tus dichas. 
Con tal de que no asistamos 
Mi Esposo , ni Don Eugenio, 

Ni yo ^Basilio .1 has mandado 

Que pongan mi coche ? 

I>. BASILIO* 

sí. . 

D. GONZALO. 

¿Y qué? ¿No hai masque plantarnos? 

D.» PEPITA. 

Vayan mui enhorabuena. n 

Nos quedaremos los quatro. 
Padre, Madrastra, Hija y Yerno; 
A ver si nos libertamos 
De pesadeces..^ 

[^MiranJú 4cia la izquierda^} 
¿Quien viene? ' 
¿El Marques?.... No: el estirado 
Señor de las reflexiones. 



TOMO VIT. 
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ESCENA X. 

Loz mismos f y d. eucenio* 

D. EUGENIO. 

\A D.« Clara.] 
¿ Es hora de que partamos \ 

D.» PEPITA. 

Al ponto. 

D. BASILIO* 

Hai mocho que hacer. 

D. EUGENIO. 

La experiencia me ha mostrado 
Que para Amigo del Padre 
Ya' no soi bueno , y soi malo' 
Para Amante de la Hija. 

b.á PEPITA. 

Lo segundo sí que es claro. 

!>• EUGENIO. 

' Mi pretensión era necia, 
Y desde ahora levanto 
La mano de ella. 

D.a PEPITA. 

Acabemos. 
No venga nsted presentando 
Mas memoriales, por que 
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Ya he poesto al. margen: legado. 

Y el Provisto... ^ 

[Señalando al Marques que llega,"} 
Mire^ mire. 

ESCENA XI. 
Los dichos i y el marques. 

MARQUES^ 

¿Todo el mando aquí? ¿Y yo falto? 

D. BASILIO, 

Ma¡ á tiempo llega usted..^ 
Para tu gobierno , Hermano s 
La fábrica de este Amigo 
No experimenta desfalco; 

Y el aviso que hoi aquí 
Has recibido, es mui falso. 
Mira el borrador de letra 

De tu Marques , que ha inventado 
La noticia. 

MARQUES. 

¿Como es esto? 

D.^ AMBROSIA. 

Lo ha descubierto un acaso. 
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D. GONZALO. 

Ya lo veo. Marques mió, 

Todo lo que huele á engaño 
Me disgusta. 

MARQUES. 

La verdad 
Esj Señor I que yo ^ ocultando 
Mi nombre, he dado este aviso 
Tan interesante. Salgo 
Garante de que es seguro; 
Y por hacer bien á entrambos.... 

D. GONZALO. 

¡Ahí ¿Fué caridad? 

MARQUES. 

Sin duda. 
No tuve otro fin. 

D. BASILIO. 

A espacio. 
Hoi Doña Ambrosfa y usted 
Dispusieron , y lograron 
Introducir al Señor^ 
Cogiéndole descuidado, 
La otra carta en iel boIsHlo, ' 
Con ocho dias* de atraso 
En la fecha , de lo qual 
Le resultó uo grave cargo. 
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Mira el borrador» • - 

[^ D.. Gonzalo.] 

. D.a AMBROSIA. 

Repare usted , Don Gonzaloi 
Qae enemigos envidiosos 
Tiran á desconceptuarnos^ 
Y se' Valdrán de ficciones.... 

D.a CLARA. 

Señora no las usamos. 

D. BASILIO. 

f é 

Bartolo ,.que fué testigo , 
Del lance ) lo ha declarado. 

p.a AMBROSIA* 

¿Y contra gentes de honra 

Se ha de dar crédito á un Payo 

Malicioso? 

MARQUES. 

¡Que esta intriga 
Nos meta en un embarazo! 

D.a AMBROSIA* 

Chismes, enredos. 

D. GONZALO. 

Con todO| 
Es menester aclararlos. 

D.* CLARA. 

¿Aun dudas? 






* I 



« * 
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D.» PEPITA. 

ElaTTfa' suena 
La mús¡ca...-A lo' (^tré estamos. 

ESCENA XII. 



Jjos mismos, bartolo y la quadrilla de 

MAJOS. Estos salen tocando y bailando el 

fandango con mucha algazara ; y apenas 

han dado unas quantas vueltas ^ hace 

D. BASILIO suspender la müsica. 

D. BASILIO. 

Callen ustedes Tenemos 

Por ahora otros cuidados. 

D.* PEPITA. 

Poes téngaselos usted, 

Y déxeoos. — ¡Échale agrio !-«. 

Vamos allá 9 Padre mió : . * 

Seguidillas entre quatro : 

Doña Ambrosia y usted ; yo 

Con el Marques....^Los nombrados. 

[D. GONZALO con D.* AMBROSIA^ D.* PEPITA 

can el marques salen al medio del tabla- 
do , colocándose como para bailar seguid 
dillas.2 
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B. CIARA. 

^cédate con Dios. 

I>. G0KZA10« 

I De verá^} 

D. BASILIO. 

De veras nos aosentamos. 
Pero antes tengo dispuesto '■ 
Dar á todos on baen rato.-^ 
Tío Pedro , llegó la hora 
De que salga de sa qaarto 
De usted aquel Caballero. 
Que venga. 

Tío PEDRO. 

Allá voi Volando. (T¿ix^.3 

D. BASILIO. 

Advierto primeramente 
Que aquí no necesitamols 
Testigos de fuera. Importa 
Que nos dexen libre el caínpo 
Estos Señores. 

[Señalando á los Majos.] 

D,a PBPITA. 

Están 
Baxo mi sombra , á mi mando; 
Y no les han de hacer otro 
Desaire como el pasado.^ 
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d; BilStLIO; 
Bien.. — Puede ser que te pese» :: 

D.» PEPITA. ' 

Se han de quedar. 

D. BASILIO. 

Por quedados. * 

D^ GONZALO* 

jQué viene á ser eso? 

r>. BASILIO. 

r Aquí 
Ha llegado preguntando 
Por Doña Ambrosia un Sujeto, . 
Que I no habiéndola encontrado 
En sa casa , supo. estaba 
En esta función de campo, 
Y viene á darla noticias 
Que la importan. Me persuado 
Que con su informe podrá 
Descubrirse el bribonazo 
Por cuya maldad quebró 
Aquel Negociante honrado 
Marido de esta Señora. 

[í/ Marques se inmuta^ 

b.A AMBROSIA» ' 

I Qué dice usted ? Fuera hallazgo 
Bien dichoso para mí. 
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B. BASILIO. 

¿Conodo nsted por acaso 
AI picaron ? 

D.^ AMBROSIA. 

No: mi Esposo 
Tenía en el quarto baxo» 
Como suelen otros muchos 
Negociantes j sudespacboj 
Y yo vivía en el piso 
Principal , sin tener trato 
Con los que iban á negocios 
De comerc¡o.*«^Dion Eustaquio 
De qué sé yó qué dixeron 
Que se llamaba el malvado; 
Pero ni una vez le v¡¿— • 
Le ahogara entre mis brazos. 
¡Traidor^ infame! 



!■••• 
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ESCENA ÚLTIMA. 

Todos los Interlocutores de la Comedia, cicif 
CARLOS f vestido de camino^ con botas ^ y 
un sable , 6 cuchillo de monte* Los majos 
retirados acia el foro. 

D.* AMBROSIA. 

¿Qóéescsto?— 

¿Eres tú? ¡Sobrino! ¡Carlos I 

[d. CARLOS abraza d D.» ambrosia. JEntre- 
tanto el marques vuelve la espalda d 
D. CARLOS j temiendo que éste le véa.'\ 

D. CARLOS. 

}Qaer¡da Tía!...»— «Señores^ 
A ia obediencia* 

- Í>. OOKZALO. * 

Atendamos* 
{El marques hace ademan de irse. D.* pb- 
PITA le detiene."^ 

« D.a PEPITA. 

¿Adonde va usted , Marques?— 

Quieto aquí siempre á mi lado* 

[Durante la conversación siguiente^ el mar- 
QüBS se va d foner con disimulo detras 
del Tío PEDRO I que no estará lejos de 

D. * PEPITA.] 
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No te esperaba tan pronto. 

D. CARLOS. 

Se hubiera alargado el plazo 
De mi Yoeltai si en París 
No me habieran informado 
De que el Impostor maligno 
Don Eustaquio de Bolaños, 
Por quien mi Tio perdió 
Caudal y vida ^ y que en vano 
Me ha hecho viajar por Francia^ 
Holanda y Paises-Baxos, 
Hoi se pasea en Madrid 
Con titulo imagmarto 
De Marques de Fontecalda.... 

* Í>,A AMBROSIA. 

I Como ! 

D. GONZALO. 

¡Qoé oigo! 

D.a PEPITA. 

Fuera chasco. 

Tío PEDRO. 

[Apartándose á un lado para dexar ver al 

MARQUES que se ocultaba detrás de //.] 
Aquí está su Señoría. 
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. D. CARLOS* 

{Echando mano al sable 9 y queriendo acp^ 
meter al marques.] 

El es.... ¡Indigno^ villano!— 

[d. BASILIO^ D. GONZAio Contienen á dos 
CARLOS, que suspende la acción* £/ mar- 
ques, D.^ AMBROSIA, D.^PEÍFITA, y tO-^ 

dos los demaf circunstantes se quedan co^ 
mo pasmados', y después de un corto r^ato 
de silencio , prosigue d* carlos.J 

Aquí mismo morirás, 

Como des un solo paso* 

D. GONZALO. 

Doña Ambrosia! ¿y era usted 
Madrina de tai Aliijado í 

D.A AMBROSIA. 

¡ Ahí Yo estaba protegiendo 
A mi mayor adversario.— 
Carlos ¿por quien lo has sabido? 

I>. CARLOS. 

Por quien me ha dado el encargo 
De que entregase esta carta 
Al Esposo mas ingrato.— 

{Entregando una carta al marques.] 
Lee lo que aquí te escribe 
La infeliz que está llorando 



Tu perfidia , y la dureza 
Con que la has abandonado. 

D.a PEPITA, 
¡ Casado el Marques ! 

D. CARI.OS. 

So Esposa 
Queda en París. 

B. GOKZALO. 

¡Caso raro! 

MARQUES. 

Es calumnia sorprendente. 
Mi carácter ultrajado 
Se vengará. Estói sin armas; 
Que si nó , tan fiero estrago 
Hiciera.. •• 

D. CARLOS. 

Amenazas locas^ 
Que ahora no son del caso. 
En una prisión , nó aquíj 
Habrás de dar tus descargos» 
Que por mas que los estudies^ 
Han de ser pocos y malos. 

MARQUES. 

¿Quien ha de prenderme? 

B. CARLOS* 

Yo. 
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' D. BASILIO. 

Y todos los qae aquí estamos. 

BARTOLO. 

Sí, Señor: voi á buscar 
Uoa soga pia atallo. 

D. CARLOS. 

No es menester. Le tendremos 
Encerrado en algnn qoarto 
De esta .casa , siendo jo 
Guarda de vista , entretanto 
Que se avisa á la Justicia. 

I>. BASILIO. 

Nosotros I que ahora vamos 
A Madrid » daremos parte. 

D. CARLOS. 

Eso conviene. 

MARQUES. 

Yo rabio. 

D.* CLARA. 

I Qué dices I Hermano? 

D. GONZALO. 

Estói 
Absorto. 

D.» PEPITA. 

De buena escapo. 
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D> CX.AKA» 

lA D/ Pepita.] 
Quería llevarte á Italia, 
Donde tiene sus estados, 
Dexarte , y comerse el dote* 

D. CARLOS. 

¿Iba á casarse? 

D.a AMBROSIA. 

Sí, Carlos. 

D. GONZALO* 

Doña Ambrosia , usted me ha paest» 
En el precipicio. 

]>•• CLARAt 

Al cabo 
Has caido ya en la cuenta» 

D. GONZALO. 

He vivido confiado; 
Y este escarmiento me avisa 
Que debo atajar el daño.— 
¡Señora! ¿y el aderezo 

lA D.^ Ambrosia.] 
Que debía entrar por alto ?— 
Por alto se fué. Usted sabe 
Que á su instancia y por su mano 
Entregué los diez mil pesos 
A ese hombre de mis pecados. 
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I Qaando los cobraré yo ? 

MARQUES. 

I Ola!.... Señor, yo he pagada» 
Usted ha perdido al quince 
Algo mas que esa; y yo alcanzo 
Todavía por mi caeqta 
Unos cien doblones largos. 

D. GONZALOr 

Por ser yo el simple que soi 
Me está mui bien empleado. 

MARQUES. 

Si al venir el aderezo 

Le cogen por contrabando. 

El riesgo es á usted. 

I>. GONZALO. 

;No digo? 
Siempre seré yo el Pagano. 

D.* CLARA. 

¿Y la opinión de tu Hija? 

D. GONZALO. 

Como ya se hablaba tanto 
En Madrid de su gran boda. 

Será este Unce sonado. 

D.a CLARA. 

Escandaloso. Y después 

I Me dirás qué hombre sensato 
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Te la pedirá?— El remedio - 
£s un Colegio y Gonzalo. * 
Allí podrá corregirseí 
latería se va olvidando 
Un suceso taa ruidoso; 
Sia lo qual apenas hallo 
Probabilidad de que haya ' 

Quien la ofretca ya so mána- 

D. GONZALO. ' 

En efecto : me parece - r.. j -.. , 
Será lo mas acertado. 

D.® PEPITA. 

¿Colegio? ' r- ' .. 

D, GONZALO. 

Sin remisión. [ 

D.a PEPITA, fl f. ' 

No es mi vocación de claustjro* ¡, i- . 
I Yo quedarme para Tia! ^ 
¿Me faltará lípvjq acaso ? . .-ir, .. . 

D.a CLARA. 

• • • • » . * 

¿Y quién será?/ . 

-> . D.a PEPITA. 

'. J>^ Eugenio» : j . . ^ . ; 
Verbigracia , Q}» bji^inosttado,. ._ ^ ; 

TOMO Vil. ^ 
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Tenerme aficioo.^* . .^. •' 5 >. i ;r 

D. b.uojBkío.. r : . r 

ICon dignidadii . ¡ ' ■ 

Señora, ; , . / ,. ^ 

He visto que los resa()io5 ' :;:;-. ,:j 

De la educación de o^jüad a: l<^ - : 

Son algo mas arraigados, :> .r L..',;.' 1 

Que creía.— Uated perdoqefc^** : :.\f) 

Otro menos deüciado . ^ - : 

Que yo, será mas dichoso*.?; o-- .or. • lí 

{Como! ./ :. , i 

[Patea y hace ademan de aráñ^fieJli 
4 Córvida de táíabst] 
f A mi? - vi 

Ya ves que la ntela ' «^ 
Conducta alfin da mal pago. 

D.* PEPITA. * 

[ Abrazándose de D/ Ambrosia. } 3 



{ Amiga ! 



D.a claraI 
£1 ttésaire stefites; 
Mas panfér poí tus desbarras» ^ 
En Don Eugenio i un Espbso 
Tan prudente; tan Boísrada^ -. 



Es ho¡ ta mayor casifigo. 

Vecina , me desengaño 

De que el exémpto de usted^ 

Y sus consejos víciarott 
A esa Niña , siendo causa 

De quanto me está pasando.—^ 

Quien osa malos ardides 

No espere ya echarme el-gancho. 

D.^ AMBROSIA. 

/ • ■ 

{Y la palabra 9 Señor ? 

D* GONZALO. 

La di medio precisado; 

Y con lo que he visto ^ puedo 
Retractarla, y la retractó.—. 
A la puerta de su casa 
Dexaré á usted en llegando 
A Madrid ; y con la mia 
No coente mas. 

D.» AMBROSIA. 

¿E^te trato 
Merece una Amiga fiel ? 

D. GONZALO. 

Es qoe ya empiezo á ver claro. 

D. CARLOS. 

Señor Marques, venga Usía. 

xa 
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¡Ó golpe humiljaníe,! , 

D. 9ARL0S. ' 

Ó á la menor resistencia...» 

TIQ P:PPRO. 

Agárrale de ese bra?o^ . . 
Y yo de éste. . ::\ . . 

BARTOLO. . 

Entre los dos 

Va mui bien asiguráo. . » ,;. r 

[Vase el MARQpss.. entnedio del tic pedro 

y BARTOLO , que le llevan d^'ksMrazos; 

y sí¿uelos d. garlos.} ;» í! r- • V 

D: GOlfZALp. -, . :i 

¡Nos han dado ciertamente r.u i\ . . 

Famoso dia de gaippo 1 

Ya esta casa es pa|,a tp^% 

Melancólico teatro. . ; u.wr 

Volvámonos á. Madrid. 

. n.^PEPlTA, 

j Ai, Tía!.... ,ií 

. D.aCL^RA. 

¿Ahpca haces casp, ... 
DetuTia? 



> J 4 í» ^' 



• ' 
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D.t PEPITA. 

I Yo & G)legio ? 

D. GONZALO. 

Donde estés á baen recado. 

D.A AMBROSIA. 

Y yo á llorar mis servicios 
Iniqaamente premiados. 

D. GONZAtO. 

¿Y yo?.... ¿Mi dinero? ¿mi honra?— 
¡Bien me alcanza el ramalazo! 

D.* CLARA. 

Por unas locas como éstas. 
Por sns caprichos^ sns gastoSi 
y mala crianza 9 pierden 
Su fortuna mas de quatro 
Dignas de una ventajosa 
Colocación. Rezelando 
Los hombres la general 
Censura , los malos ratos. 
Las deudas^ y otros perjuicios, 
Huyen de tomar estado. 

D. GONZALO. 

Hermana mia , desde hoi 
Aprenderé á ser mas cauto; 

Y apréndanlo con mi exemplo 
Otros Padres descuidados. 



% ^ • ' 
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GUZMAN EÉ SUENO, 



SOLILOQUIO, 
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ESCENA TRÁGICA UNIPERSONAL, 



COK MÚSICA EN SUS INTERVALOS. 
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GU^MAN EL BUENO. 

JSl teatro representa lo intiríor>de un canti- 
llo, y m^ el foro un muro antiguo con al-- 
tneñas^ y escalones para subir del. 

Introducción de música marcial y ruidosa. 
Levántase el telón , y el estrépito de la 
orquesta va dtsminuyendé insensiblemen'- 
te hasta finalizar en ün piano. 

oviMAV i con armadura completa de aceroy 
se manifiesta pensativo, y sentado en un 
banco de piedra que se' sUpone puede ha- 
ber A cor i a distancia del muro. Luego 
que ctsa la másica ^ dexapasar 'tm bre-í 
ve rato de silencia ^ y* dice con sosiega y. 
gravedad'. 

- T 

E. ■• '' 

n el tropel confuso de encontrados 

Afectos y. dtj ideas -con que Jidioj 

En las arduas y tristes crrcñansta^icias 

Qae mas y mas estrechan mi conñictOi 

Ahora que he' logrado libertarme 

De la importunidcid de mil testigos. 

Esta parte del ^nuro de Tarifa ' 

M¿nos cerctaa^ al militar IhiUIcío 
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Por algunos InsUpte^^» áanq'u» Stevcs/ 
Sírvame yá de solitario asilo. 

Donde alivio me den mis reflexiones,' 

Si acaso admite mi dóldr alivio.-Tr - 
[C(m voz mas erforzad^.^ 
\ Ah» Gn^tAan iofeliz! En tantos afioa 
De; bélicas eba.prcsaa9 iie Coattonos 
Afanes tolerados 'pof^ tu Patria». 
¿Quando tal sobc^alto has {rá^dief i(ia 
Angustia igual , tormento semej^^t^^? 
¿Qqaodo t%j\ débil tu valor 6^ ha yi^^ 
Que 9 peligrfkudor la Española glpritf» 
Temeroso pCQi^edss 9^0 indecisoti^.. . 

Pero el trajcboe es -mui duro ; sí : y él solo 
Fuera capaz de «ntorpeder tus. btíos.;..;^ 
[Con prontitud y^ enerjía^] 

Urge el tiempo , urge el lance ; y no permílefi 
Efugiosv ñi.demofas* Un partido ~ . 
Se ha de abrazar!: jde dos extremos mío : 
O ^mi afrenta ^ó mi honor hoi eternizo.*** 

^ [Xiespacio,'] 

Cielos! ¿Si mi aflicxion me daná treguas 
Para observar con animo tranquilo 
Quan graves son las causas, quiíií difícil 
Es el remedio de mi actual peligro? 



i AI Bravo tíúi Thn Sancbo no h^ jarado 
Deftnsder á Tarifa y y su castillo ? 
¿Qué? ¿Sólo tiii'palaíbra está empeñada? 
Aun mas lo está-mlcFidito» adquicidp 
Dssde \a juveatud en. tantas lides. 
Estrago del fetoz Mahometismo*-^ 

Soi eivel mando de. esta fortaleza . 
Succesor del Maestre Don Rodrigot' 
Prometí sostenerJa>á inéaos jcostá. 

( Gni'fesólüci&n, ] 
¿Lo^prometí ima. vez?.... Pues á comptirlo. — 

I Levantase.] 

Las huestes Marroquíes cada •dia 
£sfuer2;an mas el rigoroso sitio; * 
Pero mis Castellanos^ ni las temen, > 
NiiSirán que. las teme su Caudillo.— 
Eche ya el reíto el Agareno infame 
A so violenta, saña.».. 
[SusfendféndQsej, y desmayándola vez.'] ' 

Mas i qué diga? 
Nor el valor, no las. armas hdi empiáa 
Contra Castilla y contra mi. Un arbitrio 
Injusto, vil y sangriento ha meditado: 
Me amenaza con él: pretende impío 
Practicarle á mi vista: ya me estrecha 
A resolver con plazo executivo^ 



Y por la vez i>r]merá me ÍDtriñ¡3a. ^^ i 

iCon ternura,] 
Sólo asi lo legrara , quandó un Hifo, 
XJn Hijo idolatrado I que aun no ^cuenta -> ^' 
La edad en que hace ia' razón su oficioi * '' 
£1 que había- de "ser dulce ídonsiielo i 

De una madre amorosa, y fiel arrimo '- ? 
De la vejez ¿c su cansado Pádi^ >' '': . 

Gime en poder de Alárabes caorivp. '^^ I 
¡Infante desgraciado! £1 Moró exige 
Que hoiy.áaítes que terihiné'elsoEsu^girOy ' ^ 
Le rinda yo estos muros* , jo lú rindas 
La amable a^ida i su acerado 6io« . 
¡Fatal empeño! atrocidad horrible!.-:^ '• 

¿ Y y o , poc mi desdicha , sá testigo^ I 

No cómplice he de ser, siaó aotbrde ellaB.^^ 
[Con vehetütiieia^l » . ' ^ 

Mas no puedo eximirme de ón delito. . 

O éstas almenas 4in honor entr^egb, > c. ': 

O sin piedad á un Hijo sacrifico; 

Y para siempre han de infamar xaX nombre ' 
Ó una fea traición, ó un parricidio. 
[Arrodillado ,ycxclanumdofervorosamenteJ\ 

¡Eterno Dios, por cuya fé sagrada 
Contra la infiel Morisma be combatido! 
¿ Queréis clegieme una segura sonda 
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Mostrarme en- tan obscuro laberinto? '. 

¿Ó inexorable doon^tíAs que choque . 
En un escoÍ4ó, si otió escollo ^'ito? 
Disipad las tiñieblat de mi mente^ . 
Soi hombre^ y.dél»!; pero en; vo$ confía: 
Dictad y qué ya obedezco ; y no ambiciono 
Sin6;di aoge y el bieti del Christi;^m.5fiio^ 

Y el lustre de una PaCriít que. .en dcfensji 

^^ * 

De vuestra lei acitotra los mariirios. . 

^ ADAGIO TRISTE. 

l^Paséase gvzma^ eníretanio c^4entitud; 
pirase á cada dos 6 tres pasos como re^ 
Jlex tañando ; y luego continúa .•] 
I Con que eis indispensable se enarbolen 
En Tarifa pendones Berberiscos^ 
Y.que á las Africanas medtas-Iunas 
Cedan hoi nuestras cruces? ¿Convertidos 
Los venerables templos en mezquitas, . ^ 
Varemos sin rnbori — ¿Mientras yo yiyo^ 
Tai ha de suceder ?.¿ Aquesto jsspera 

De mí esa gente pérfida? Deliria I .. 

Sólo de imaginarlo mq sonroja. — , > 
¿Yo infiel á mi Nac^n;? j Yo &m^.m|do 
Ante el ^ei, ame -el Cielo ?«-^Ck)roi^ra 
C^v bella accjdn mis*4Bíéri|QS ^^tigjaps ! 
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Loable exemplo diera á tantos nobles 

Xefes en cuyo brazo siempre invicto 

Y en cuya Ifialtad conña España! 
I Todos ellos valientes 9 atrevidos^ 
A competencia alcanzarán el laoro 
De quiebrantar los afrentosos grillos 
Con que el soberbio Moro nos oprime;^ 

Y AloBso'Perezde Guzman, remiso^ '- 
Desmayado , insensible 5 ni imitarlos ^ 
Sabrán ni aun envidiarles su heroísmo? 

[^Can valentía J] 
Antes perezca , sí , que -oprobio sea . 
A sü estirpe,' á su Patria , y á su siglol ' 

PRESTO FURIOSO. r , . 

[Después de unasusfensim , prosiguiJj^ 
Ya ni fuerza ni ardid aquí aproveclu4i..jb. 
[Con alentado espíritu.'] 
Con todo vuestro orgullo y poderío , 
¿Por qué no acometéis, cobardes tropas, ' 
Estas murallas ? Asestad mil tiros; 
Apurad quantas máquina invente 
£1 furor de la guerra destr^iivo; 
Escalas aplicad ; arda ya el fuego; 
La sangre inunde fosos y rastrillos; ' - 
Que nada me amedrenta^^Mas vosotir($lí^ ' 
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No Soldados -^ alavés Asesinos, 

Rendir queréis el corazoadel Padre^ . 

Ifa que rendir no es f^ciL el castillo; 

Pero es.tao:;foerte el udó como el otro> 

Y temerario eoipeño el de abatirlos* ; 

No tríubfaréis: la vida ha tlecostarme.-^ • 

, \_£n tono- lastimoso*'] 

( ¡Ai dr mí! ) Mas me cnestai la.de onHíjo/^ 

¡ Fallo tremendo I...^ 

' \Con entereza."] . 

; ^ ¿Y qué? ¿Nocsiíecesario? 

No es glorioso? — ^Pues b¡én« No me desdigo. 

Hijo de un Padre honrado morir debe^ \ 

No vivrr'Hijo de an Traidor indigno. 

"Y oxalá qiíetal víctima pudiera . 

Rescatar no tan sóio' este jrecínto» 

Sino el úbimo albergue en. que subsista . 

De Sarmcenos-el menori vestigio !._ 

Ya dd ajeno va[lor nasigo éxemplos; 

Antes dudo si habrá quien sigiel nuo. 

ANJ>ANTR SONORO Y MAGBSTUOSO . 

• ' • - • > .1 

CQH instrumentos de aire* 

* * * I 

[Pausddamenteé'} 
(Que ^n tan duros cintremos precipite ' 
La obligación á on hombre bien nacido ! 
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¡ Ah! que á veces también i sí es ezoesiva^ 

Conduce la virtud slí extravío!..» 

¡Qual es mi ceguedad! Enijeoado 

De uoMudiscreto^zelo me alucino; 

Las leyes mas sagradas atdc^Uo, 

Las^que ningún únortal ha establecido: 

Leyes que en los>linmaix>s cofa^ones^ 

—Y i^un en brotos ^guiados del instinto» 

Grabo con indelebles caraCterett •. 

La sabia mano del Autor divino..... 

[Con viveza y suma eficacia.^ 

Pomo ser desleal ¿Iseré verdugo? 

¿ Y de quien ? De! algún bárbaro rEnetntgo? 

¿ De algún perverso Delinquiente M>í/ne 

De quien ^ Padre inhumano»! de quiep.? Dito.- 

Ni á nombrade te atrcve$*.-4^Doinde quiera 

Que nrayas , hasta -el ¿himo suspiro. 

De tu vida infeliz ^ la propia, imagen 

Del risueño semblante^ de aquel Niño» 

Tiernas delicias tuyas algún. dia. 

Será cruel tormento que contigo 

Llevarás» qoe» qual Furia déF'AveriiOi 

Te persiga espantosa , y el suplido 

Que le preparas hoit te recompenso 

Con otro mas durable y exquisito. . 

Remordimientos, .ij^rimas, despecho . ^ 
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Serán él pago de to arrojo Ini^ijud; 

{Con (lUsaliento*^ ^ 

Siento yá qu« el espirita se entibia. 

No sé confo Jn&marIe...^Determsoo 

Excasar á mi bdnor una vileza; ^ 

Y con una maíliad ese honor mkmo 

A envilecerse va« Qnando ambicioso 

Pienso ad4BÍrir renombre ¿ccmio olvido' 

Qaal es el medio atroz con que le adquiero? 

Esta es ferocidad , n6 p^tnot^mo/ 

[Cm afiiccion y ternura.'] 

iMártiT'défl pundonor I ¡Hijo inocente] 

¿Para qué te di el ser, si de él te privo? 

¡ Son estos los bálagos placenteros 

Con que desde la cnna^ dulce hecfaiz0| 

Mil veces 'á mis brazos te elevaba 

Hasta saciar él paternal cariñpl : 

¿ Para esto yo los vacilantes pasos 

De tu primera infancia he dirigido? 

I Para esto con m risa y gracia irigennai 

Con tus joegos pueriles y sencillos, T 

De mi oficio en las ásperas fatigas 

Fuiste la diversión y único alivio? 

--Oh! nunca hubiera impresó el tierno labio ^ 

* Éú las blancas mexillas^ ni sabido 

* Loque efa4kaiorde Padre ^ Yo á U miaerte 

TOMO VII. T 
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Te condena i y al Moro llamO i mpío ? . „ 

¿Lo será mas que yo» qnando po be dado 

Ni á la. piedad ni á la vzzQn 9Í^oiX . 

í El Tirano de Fea: qué mas harfa? 

Qué ?_Mostríirsc quizá mas-tfómpasivo; 

Enseñarme-ai sentir ...; Pese á bindiScil 
De la entereza' iilia , que ha podido . . 

Aconsejarme un bárbaro atentado}^ 
¿ No basta á disuadirme este, opresivo 
Dolor que así me postra? ¿No me mueven . 
El blando acento » el imperioso estilo 
Con que me exhortan la naturaleza 
y la conciencia juntas? ¿Los latidos 
Con que mi corazón ya corresponda 
A su ^e&cázclamor » á su gemido ; 

No acusan, im injusticia ?..^¡en quisiera 
Ensordecer; mas llevólos cMttiigo. i 

I Donde me esconderé que. nodos oiga? 
Y si los oigo ¿ c^mo. los resisto)..^ 

Avn es iiempD.;.^Sal vemos una vida 
Preciosa •^^-lyivfi," pues. Hijo querido. 
Vive; y muera tu ' Padíp.^^Mas noolvide^r 
Te ha conserwradoá costa de un delito» 
[Siéntate .en ademan de lánguida y t<m$^ 
temad<y. Fermanece com9 , absorto mifjí^ 
tras la orquesta t^ca tmjUAKmo afectii^^ 
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soy Umentathé GmclujfeMte em.qttatrí 

ú seis golpes fuertes y al compás de los - 

quales se lévanía GUsif an , y luego pro^ 

sigue en tono mas animoso i] 

Pero ¿qué es esto? ¿Donde estói?..^ Yo sueño..* 

Me desconozco.... Se ove torba iel jaido. • 

I Tan fácilmente revocar pensaba 

Una sentencia en que mitgbrfa 'cifro? 

¿ £1 honrado Español* po^ mí lía de versf 

De esa insolente raza escarnecido?..^ 

Entregaré á Tarifa : enhorabnena— — 

Mas i puedo yo ceder bóen qne no es mío? 

Tarifa es de mi Reines del Estado; 

Entregúela quien goce la dominio; 

Y nó el Depositario de sos llaves.... 

[Con lentitud y reflextonandoJ^ 
¡Triste Guzman! ¿ No Ves;...? • 

. [Con prontitud jr valor S\ 
f Todo está visto. 

MoriripoT'SO Patria el inocente: 
Mi decreto es forzoso: le confirmo; - . 

Y si yo débil le repugno , sea 
Un perpetuo sonrojo mi castigo. 

Primero fui buen Español xjiie Padre. 
Ya que hoi ser uno y otro á un tiempo mismo 
No es posible, ia sangre me perdone* 
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Üiécdase todo, sKla fana.lüáott 

• * 

* % - 

ALEGRO. 

» ' 

[Volviendo Á refieximar cm igual Uniitud.'\ 
líio me expondrá mi < hazaña geoefosa 
A aa arrepeátinueoto. bien tardío ?...^ 

[C^aiuia espíritu.'] 
I Arrepentirme yo 2 ¿ De qué? { Deoa becho 
Que I pregonado en los fiítoros siglosi 
Honra sexá dé lai! Nación valiente, . 
Blasón de mi Unager«^arecido?.-«. : 
Pae^ ¿de qoé sirve i na i varonil deaüedo 
Sino para domar. estos -precisos i t. 
Afectos natiírales ?.^^i se opone . 
El pecho á losaúeros enemigos, ' 
Es proeza que él íflffimo Soldado 
A cada paso emprende. £1 gran CaddiUo, - 
Algo mas ha de haoer; si á gloria aspira. 
Coéstele el nombre de Héroe sacrificios.—* 

Pero doi que vivieras , Hijo amado. 
¿Qaál setía to soerte? El exercicio 
De tn guerrero Padre seguirías. 
Moro alfange quizá cortara el hil<^ 

De tu afanada vida... ^Pues ahora 

Que yo el funesto plazo te antidpOy 
Supongo que moriste peleando* . 
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Tanto aionta.i:^ 'v o ; t 

> [Cm aJHcéhm.'^ ' 

t ' > / Máráll MnerfS cantivó. 

Maereí en tiémaieilad^ solb/ «défensc^ 

Ni quacfdd cfSiialesiélfMJStver suspiro . ' 

Podrás volYer los abatidos ofos' > -^ * 

A tos doliente Padres > qoe^ testigos * • 

De tan penoso fiíi , te consoUraii^ 

Respondiendo sa haiagofá' tqs quexidost 

RodSáran solícitos tn l0ohb> I ^ - '< . 

Y apetecieran expirar contigo..^ ' . I 

Basta.... No me etrteímezaisij-j. * . ; 

\Una' pausa: y dixanJffrel Pono de aJUc€Íon 

y temara'f serecokM^ y pros^ue con si- 

renidadi^- • "• '^' ■■ '"'" *"• Y 

Pronó^t^áf fó tan cruel*<d^ift(y}i - • '^ 

Esperaba aprendiese eéfií'fiít estela i 

Á ser utt^'Adalid de coybi^titf' ':*• . • ' ' ^ 

Se estr^ittdoieso el África »f y Si^pafta" -' 

Recogiese Qotmados beneficios,' 

Pera '¿ qné* oifro mayor ,. má^ imp^MtaiitB * "^ 

La ba ^ofrecer jamas ?.1.^¡ Dichoso Nlñoi 

Dichoso ona y vil veces! que temprano 

Te aventajad én útiles servicios 

Al mas^Mciano Campeón, qod paga^ 
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Después de mil combates jl peHgfOfn <. 

Justo feudo á'sn^Patm con la TÍda— ^ 
Si cupiese en la edad .maduro ¡uicíoy 
Término dé m% diaa ^ashonooio - 
Nunca elegir. pttdiflcas.;Sb' táí^noio 

Te decretaras <Qoa lieroicu audacia 

Tal muerte ; ó po ^rías Hi jp ^¿0$ . ; .: ^ , 
No serías Gii23ñaiib...^a, falal bpr^. . 
No íe aswt^i naeiyHf yo te M.eoMMio* 

I Y serás tú (pii<$Ot.gooe el.s^lud^l^ 
Fruto del atcocísmm martirio?...^ > ; 

Le gozará tu Padre^.-si de nomb¿4 

Tan dulce , tan MgAido acaiso e.& 4fgap ; . 
Un moQstmo qptt ^fl^xible t > que* aerenoi 
Y aun ufano, saciando su apet^(i^.,..;v.x 
Det gjlorift I i^p^a ver desde ese muro 
Derramada ttioMlgí^*.*. ( ¿Tuya digo L^- 
La suya, propia )^tial si fuera ajena*.-^, 
I Quien ? ¿ £1 i i Pbdri ver eso.5 y. x^onsemirlo?-* 
[Cois raohuhnry. Cereza , aiAnymumdo fot 

grados Ufiéerza^ de la v¿t^ -: ^ 
Podfá> si es noble» si es puodootNR^f * 
Si afupstadoi si fiel; si baenPatuicié^i i 
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Hereda on Hijo timbres conrkjnoene 
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De m Padre ttoSM» *Aqi!f tótPii del Hijo 

El Padre los ^angéa. ^Sé q[oees cara 

Víctima ; pero '^sé que lá dedico 

Al bohor, ial^EMüdo, al DIds' que adoro. 

Ya el 8acrifitio«-levé; yá'tó ííWdo 

Con mas vtíro ftrvói? , zelo tíiái firníé;— l:, ''''' 

jQüé nuevas persuasiones necesito? ' ' 

I Qoé dudó ?_Quando* espíritu me falte, ' 

'j'Pbdrá faltiairme et soberano auspició ^ - 

De quien supo infundir vigor al hrfáb 'I* 

Del humilde Aürahañ ? . A¥irt>e8©»et mío 

tóé la agudl eucMHa j y amenacé'^ " - ' ' ' ^ i 

A este segühdo' Isaac; Sí: jr^'Ss^Jflihó, ' ' -^ 

Gran Patriarca ; y, cómo vos, guiado v 

De un religioso impulso, al Cielo sirvo.... 

Mas: quánáo^tfcumo Padre, et Juez 'eterna 

«Sacrifícarpoflosinortalérquisiy > * l 

Su inocente ünigAiito ¿liaré' nlútho 

Si por su Ití-ttii Hijo «acrifiSo S ' ' ^' 

Por ella se ha ^ dar lá propia vida': 

Doi la que átíií^e debe, que es lomismoi^ 

Éa, pues ! Acabemos, y^... ' * . 2 

[Suena ádeftiró'dh lijos ma t¥ákfeta: Oyeía 

GUZMAt? serptiíkendido ; ydfypues de uña 

fausa continúa ;] — .. A 
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¿Coo qQ<r:lk^]el momento 4a^sívo? : ; 

No hji 4uda :^$a trompeta qacrá jo l^os.; ;/^ 
Resuena...^ i^a llamada.,.. ef^jiA avisp.^.; , y 
Nuevo fi|«Mlge que me envíarjell^oroMM. f. j 
Me acus^ de que ^el tiempo <^spejrdicbr^ • 
Viene á intimarme. Ya ioipffciente ag^ian^^ . 
Mi determiincioQ^. \C^%viilpr^\k^%Y^]^^ 
Que será .prqota , qoe^^rá terrible; f 

^Vut^m^dísonar la tr^fnfsta^ 
\ Otro recuex^al?^ Ai , Dio^! ,Yo tonfundidD 
Eo mis .tardps4iscurso$ i qo ^ veiptía j /^ 

Que va i espirar el t^winojprefixo.*.-. 

{^Mirando á todas la4osJ\ 
|!.as som|>jgf <|e ]a, noche se apreso^aii...» • 
El so! ya en el pcaso...*«^N9ihai,arb¡trio.p«4. 
De pesary^njionra mpdrlar^; ^ 

Entregando la plaasa; mas«i|^ i^V^. 
Entrego , de pesas muero Jgt^ii^^tet. « 

, Eero con honra» — .{ Sarraceap ,|pi^Qo { . / 1 
Si acaso á tu barbarie faltan acfQ^sv < 
Xa mia te lasada % porque m^}tyiAgm 

De que mi Sjk^re tina y Ma9M«;7<2«» 
Aceros viles. — 

{Diim^inií proniametUe el cuchillo.'] 
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Enseñado á: y^«W<ei:,.seaíífflPttfí«nto 

pe mi m^yor yictoria. j j k'» . '.^ .V 

Oírrc^ppnd^i |a segáis <Aiv\po . a 

clatinJmíícércdno^ ipif.se^vonázca^níe^iá' 
can dentro détcáutilio '4 fwt^jfdbnda /í //- 
//{ llamadítmn udaU€.idenUmÍMUsJi ^. I 

Y <por ^ü¿vdi3f pechado., oo coiractto. 'o 
Este hierro^ fatal coatr^ mí mkioo ?•«>.: 
Terminaran mis ansias......^^ > ;: . 

[Dfffpandac^r de lamáááíJthénctSUo^^ 
. .. < ^^ {Qiié'4>lonoDcbi.«.< 

.{ Absmrflb sa^éttiÓD !w.. .YoxiQSxarbo.. 
{Recorsó'de almas débiles !jlL¿ Adonde.. 
' Mé arrebata el furioso torbellino ^ > 
De mis pasiones ] — Ah t Sobrey^ieodo 
AI malograda Ipfante , eafificp ^ / 
Mas bien mi intrepide3«;«A¡.Qatf .mediiaba L^ 
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Un crímeirli^fi(Attft^ et que evito._ 

^'^'j;mséjgtyi'(^^ ..... 

Vamos._Me sobra csfitcfrzó.LLSfibó al marol 

p/Wwirr¿* é^tl>dkmLiM^Ai^í^líf iubt güz-Í 

lí AH t09í^9mr¿ia ios etcdiénesdel muro; 

j^'-M^Uéñs 9 ''k^tlimdo acia la parte de 

fuera ^ dtd^ña^ efi^ino^ l^sfí^adorj ^ 

Acércate» y atiende, infiel Caudttld^ = 

3>e^ÁVábe8 brg\iíl<ísói.«:.Tü áteenaü 
]AD>¿eiid¡cá««te»fiiecte » ni nris j>rioii.u¿^ 
^€^Q te daré^tsif o 4^e ^desfogues. 
La brtxrtl kjt^mi'^stee'd^Cantivo...^ . 
Asómbrete mfiKcidn'ttle c4Ia; colige 
jQ4u£r de&iide (ip1'ari& ; y skhas creído 
Que s6'COii^q!d(a<4l9 ^pcMibfie^i^tpieixIe 
Todandsperani^a^a^iJdvtfnt^elisifiBír' 
Teme nuesfW'ívaloir t y <b respoé^ta ■■' ' 
A tu insolencia sárjese cucMlkxr' :" 
{^l^rrójk^é9ictíUo:.d¿sde ehmúro al campo. 
.'JJjtagoralijhnide un ApAOJo lento baxa 
los escálmti^desiítentadoy con wmestrar 
des Aoréolt.,'^Jia udgunos pasos, trémulos j y 
prosigue , ^oatidndo decios según los dife* 
renten afectos dé t error \ de abatimiento, 
de valentía, de ternura j 64e dolor que 
— exprteamkt versos^ 



Con taaBQii (pietc^l>ic4Q) iñ« fadri^a^rlizff^^w 
c^ComoL iiap%Voti«(noIocr€(yfira¿*«ur^fi»30io.. 
-Na «oí dóeoQidf AÍ.i^Qoí^i» ip^^áokilio ? 

\ Tanto vigor ; y ahora tal flaqueniU^uT'. 
¿Me pesa detiib9^rfi$to? NÁ*- i¿ admiro, 

o£f 00 w^ f .}F müi,de veras*»* Ato.^ £adte;v- 
(No he diohoibidii :, Io:fQl)T¿PQCit{P&repfiHo 
£1 jasto Udtotoi^cpCoa ia adiígr^ ciMnpÜ 1 
Mi amor ; quefjettóí kiPatria ya J».e«liiiplidov- 

{Oh,preiida^m»dd {Dübdo^estás? {Maoie.iyesi 
Yo si ^é.esc|icheiftÍK>ra:tus.goftá^«.i^:j?. 
¿Coflib:podr£aQQlt«r Jas trbto&Jiiixsi^as!: . :i 
Á.tii)iafectiiosi)Madreii£n.iaI.cotíflicta. :/ 
Ssf' tas fbeetecMattonáno H hasta.u¿-^ i 

Peres imnéJmpohoLjes. és(i&,zqii]éiatraotivd 
Tan eficaz , (^^.ií>ihLpesac/stt3lIéva . ) 
Acia el mll]ift^HXak^z*•••»NQt1flleItebrstslBo 
Mui,proiitasrlaf.ÍB»iika8...«-^Nosasieg(i - .^ 
HafiKar certKcáBmm;*..^Yo '^«inmoi . 

..Ajtóreae-tíWfnlbnaj' .'.'/.. .\'»-.M '" ■:; / 

orquesta toca un largo mui triste con sor- 
dinas y flautifSi.I>€¿íi^ allí con los mas 
expresivos indicios de dolor observa lo que 
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- fasaeh'ilé4mpa: bdWi «tíñitó 9 y CU'^ 
iriíndáséf ¡os ajas cóndmkií^] manos : ¿^ 
xase caer tomo postrado ¡de ia cci^gtgarjtji 
el banco; y cm voz ^^an¿kst£ínia^ ypalár' 
tras interrumpidas diC9'i acompañándole 
la-mAeicar\ •'• '-: .; , ^-v . i-".* j 

I Atroz imágeírjr... ; - >' ; 
. .¿Gtiridiáiiá^fiuMsta..^ phy.DiosI., ¿Que be ?iito?-* 
< fiifo del i^iiiii 0114 ! ¿ Tá y incUiuindo >^ ^ 
El delicado caeilo.... tápoprlmidos :^ ; 
-Ambos brazos coii reciaii Hgadims^ ^ * ' 
£1 pecho ofreces^al'Sáybá itiipíó?.^-^ 
Su doro "golpe;., xvl ^ agdní fl^í.^ ( G»eb& ! 
Dadmexoastaiicia !.*•) tn'ocoeliáiipliciaudP *^ 
^ cwrttHon.ltpg AfembcM desangrados.*^. 
Yo loi.«i.u;^Perec¡8te';í7ÍfaaiFreipm> l¿¿^ 
Esto yariiíOi)»t^<vir...^iUiqr.iinic»at^ 
Que faabhaavlcelesfefPafaisoi: «.''.: r.T 
tPide al Consolador de lo^sSbrtabf ^ - A 
Que á este^Padlre infeliz auFe^beoigoo^.. « r/! 
{ConídomiSíy ^alemanes de desmafúéY^ 
Y que...{jLa voz... me faluiiij;)«t{0 Patria mÍjS« 
^(jedo#..valt{QlQiv.j;^iats Vio íElíiu Enemigml 
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POESÍAS VARIAS. 
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SONETOS. 



■• . •,» 



EPITAnO A D. JUAN pE YBIARTK. 



SONETO. 
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n paz descansa» d venerable Anciano» J 
£n paz^ que faka al mondo que abandolips^ 
A recibir de estrellas las rcdronas, v ' 

Üó de hiedra 9 & laurel caduco y vano*. . 

Tq memoria el Párhaso Castellano 
Repetirá con llanto en ambas zonas^ 
Pues al compras .del Patrio verso- entonas ^ .\ 
El metro O.Snlmonense y «C**) MantQand*> .i 

Y t4 iqfse pisas , modo Pasagero^ 
Al dulce Triarte que descansa ahora» 
Sin ciega envidia, Sabio yerdad^o» 
' Si el intenso dolor que yo recibo 
Me quieres aliviar, muerto le llora; 
Que tú le amaras , si le vieras vivo. 



(♦) DcOridi'o. 
(♦♦) DcVirgüío. 
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P. Soneto 1 

Contra las dos' Cdnted1ar'qae'en''él 
.. -5e f xp)gesan. 

[ vy h ! £o¿¿rx ¿¿f Otfnacho I ¡Oh ! Sin ventara, 

Y misera I y mekqoiiia,.y''iliaIhadada 
Fábula pastoral ! ¡ A7 me ! cuitada, 

Lleifa de langordez 7 de trisOlArr ' ' 

¡ Oh ! Menestraleri piezt insola y dura/ 
De invención Tabernaria y arrastrada, 

Y de. Moral-, qoe ntá la plebe agrada. 
Aun qoando vé qoe al Noble isexensura! 

Gemelas sois^ fw^ mis qoe los briales 
Alze la Prado, y luzca eoJa Opereta 
La- TúrdesiUai\ fastidiáis, ignáks;^ 

Patio, aposentos, gradas yüoiiet»^ 
éstos sí , que son Jueces inrj 

Y nó los ^ae ofrecía la Gazeta* 
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■ » 

A LA PRINCESA NUESTRA SEÑORA. 

SONETO, 

En que se critican las dos Comedias 
de las Bodas de Camacho, y los 

Menestrales. 

Xlntraisi Señora, én.el octavó mes; 
Y ha¡ quien diga, sin ser Profeta Amds, 
Que por segunda ve% pariréis dos: 
I Ay, Luisa amable! Y aunque fueran tres. 

Lo malo es que en un año , y aun después, 
HabUndo de gemelos , y de vos. 
Lloverán en Madrid (líbrenos Dios) 
Malditos vcr$os, dignos de entremés. 

Los Jueces de la pompa teatral 
Premiarán dos Comedias: premien mil; 
Pero mandad , Señora , al tribunal 

Que aunque á escribirlas venga nn Albañil, 
No haya mas Pastoril , fli Pastoral^ 
No haya mas Mmestral^ ni Menesiril. 
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SONETO. 



El 



il Padre de los Dioses Soberanos 
Desde los estrellados pavimentos 
iSe burla de los cálculos 6 ¡atentos 
Que en la tierra meditan los humanos. 

De los atnantes ciegos y livianos . 
También desprecia Amor los juramentos^ 

Y les permite hacer o&ecimientos^ 
Para reirse de que salgan vanos. 

Así y por mas que Apolo en algún día 
Mé conSiintio jurar que en lo futuro 
Los versos y la Lira olvidaría. 

Hoy á cantar de nuevo me aventuro; 
Pero tus gracias catff ó , Orminta mia> 

Y no temo ni siento ser perjuro. 



f i 
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soneto; 



X odo yo á to dominio esto! sujeto, 
Pero mi pensamiento , no Señora; 
Pues aunque lo rehuses , él te adora, ** » 

Y tepiérde-á sus solas el respeto. 
Contempla el rostro de so amado objeto, 

Y aun le besa mil veces cada hora; 
El goza las<}elicias que atesora 
Baxo el^ blanco cendal el corvó peto, 

I>mbien sin tu licencia rií tu agrado 
Suele llegar al dulce complemento 
De aquel bien que Amor niega á un desdichado; 

Ni puedes castigar sd atrevimiento.... ' 
Pero ah! bastante queda castigado, 
Con ser al fin do mas que un pensamiento. 



za 
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SONETQ- 

Reconciliación después de unos zelos 

y un desmayo; • v 

xjLcordarme no quiero i. OrmÍDta amada^ 
Del desmayo en que apenas pude v<rte^ 
Quando estaba la imagen de la muerte 
En tu bello semblante retratada: 

Olvido la sospecha mal faudiida ' 
Que contra mí forjó la advei:sa SDertej 

Y el cargo por sí. débil , pero fuerte 
Quando tierna le hacías , quan4o airada. 

' Sdlo me acuerdo., sí ^ de aquel abrazo 
£n que tu gracia vi restituida^ 

Y vi alargada á mi esperanza el plazp. 

Tfío quede cicatriz de tal herida; j 

Reine la paz ; y en tan estrecho lazo 
Hallen muerte los zelos , y Yo vida. 



< X 
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SONETO. 

jyLet¡<$se Amor á Botlcano án día, 
Bdta OfteiiiUy y compaso una receta 
Para corar á un mtsero Poeta 
Qoe herido de sos flechas padecía. 

Mezcló la leche > el néctar , la ambrosía. 
La azucena I la rosa y la yioleta» 
El metal rubio del primer Planeta» 
El coral jr- las perlas que el mar cria. 

Pero saHóel remedio tan ardiente 
Como la misma fragua de Vulcano: 
Erró el traidor la dosis ciertamente; 

Sobre todo de sal cargó la mano; 
Enconóse la herida de repente; 
Y no espero en mi vida verme sana 
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$ONETO. 



E 



res', Jaana , el imán del alma mia; . 
Eres el norte fixo de mi idea : 
Ya excedes en encantos á Med^a; 
Ya ta hermomra á Venus desafía. 

Eres clare] , jazmín , rosa , ambrosía,. 
Leche, néctar, almíbar, y xaléa; 
Tigre, Nerona, atroas Pentesiléa; 
Cielo, lacero, sol, la nodie, el diat 

Aljófar eres tú de la mañana^ 
Un cesto de rubíes , y granates. 
Nácar, nieve, alabastro, porcelana... 

Mas ¿que te estol diciendo?... Mil dislates. 
Qoe á Pfimas qoe no valen lo qne Jaana 
Han dicho otros Poetas botarates* 



soneto; 

No hai Gusto cumplido. 

IN i siguiera an Araglon ayer be escrito» 
Que es para mi fortona nunta vista; 
Hice por la tnañana la conqobta • 
De una graciosa Nipfa i quien visito; < 

Entre Amigos :eonii con apetito; 
Fui luego «h OH concierto Vioüoiita; 

Y me.aplaudierem como buen Vetsista 
£n cierto conciliábulo erudito, 

Divertíme eo uo baile; volví en -coche; 

Y el dia se pasó como un instante* '■ 
¡Que diversión tan varia i tan completa! 

Que Vida tan feliz !...Pero est4 'noche 
Me quito el sueño.*. Quien ? Un. consonante. 
Ó desgraciada Vida de un Poeta*! . 
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SONETO; 

Respuesta á un Amigo que llamó al 
autor hombre feliz. 

di Fabio; logro aqd sakié cumplida, ^ 

Comodidad $ trabajo moderado. 

Amigos que me tratas oofttagrado, • 

Y libertad y^ue es la segtilída Vida. ' - - 

La Poesía dolce me convida; ^ '-^^ 

La Má^ctt 'me ofrece un desenfado. ^ 

i Qué placer la Lectora mein negada? 
¿ Qué pesar en el Baile tío se obida ? «^ 

Envjdksrpor todo esto mi ventara.... ' 
Qué mal te quieres f Fabio !.... Tú aconsejoM 
No Tuelr^s á'-pensar en^al locara. 

Ah! Si vieras las prendas y el gracejo 
De ciecta^desdeñosa Criatura,' 
¡ Que dierái por no estar' eñ mi pellejo ! ' ' 
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SONETO 

Á una Dainá qde hilal:ta en un torno. 

jnLlgQO diá será lienzo Casero^ 
Bella hilandera > ese delgado lino; 

Y en su v,e}e2 jLe «rrastrari el destiao. 

Ya trapo vU á un socio vasarero* I 

Luego le. sacará de allí un Trapero^ 
Para que hagna Papel en' un. Moliao; 

Y escribiríi (^ oul no lo adivino) . 
Algún Poeta en éí un LibrQ.eiitero. 

Irá este Libro á manos.de^gon Vichó» 
Qoe á los Poetas menosprecta-y aja; 

Y entonces Sa Esccelencia por capricho 
Sejimpiaiá coa ¿1 la sala baxa.^,. 

Arrima el.tprno; y di que yo te he dicho ' 
Que este premio dan hoi á quien trahajat 
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SONETO. 



La independónda; 



jiJel oro 9 como machos , no dependo, 
Fabioi pnes ni le guardo ni codicio: 
Ni dependo jamas del rolgar jisido, 
Pues dar á luz mis obras no pretenda 

Del Sexo mageril casi no peado. 
Pues amo por placer*^ nó por oáei0t 
Y aun menos de la Gorfe y su )>bHicío^ • 
Pues de fingir j de adular no entitirado. 

Solamente dependo de la mueite^ 
Ya que discano na faai ni diligéaoia 
Qae de su despotismo nos Ubértvl 

Mas la espero sin miedo j con padencia^ 
Vivo sin deseárlaj y de esta suertei ^ 
Amigo 9 se acab($ la dependencia; . 
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soneto: 

Descripción de la Familia y Tertulia 
de cierta Casa de Madrid. 

Xis Don Migodi to Caballero andante. 
Tú eres Inés la misma Dalc¡n¿aj 
Es to Criada Maritornes fea» 

Y tienes nn Lacayo Rocinante. 

To Tío á Sancho Panza es seroejantet 
To Page es natoral que el Roció sea, 

Y tengo á to Marido acá en mi idea 
Por folión ) malandrín y atroz Gigante. 

' Un Majillo con traza de Barbero 
Veo en to Casa , y asimismo on Cora, 
Cerrantes seré yo qoe lo refiero, 
Y para mas novela^ y aventara 
Tienes nn mal-ferido Caballero, 
Qoe está haciendo á ms pies triste figora. 
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SONETO 

Dictado por el Antor ya postrado 
en cama pocos días antes de su 
. fallecimiento. 

X^amiendo reconoce el beneficio 
£[ Gan mas fiero al hombre que le halaga; 
YO| Escritor 9 me desvelo por quien paga 
Ó tardé, ó mal, 6 nunca el bnen servicio. 

La Envidia, la Calumnia, el Artificio^ 
Cuya influencia vil todo lo estraga^ 
Con mas rabiosos dientes abren llaga 
En quien abraza el literario oficio. 

Así la fuerza corporal padece. 
Falta paciencia , el ánimo decae; ' 
Poca es la gloria, mucha la molestia; 
El Libro vive, y el Autor perece. 
¿Y 4mar la Ciencia tal provecho trahe?.... 
Pues doi gusto á Forner, y hágome Bestia. 
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A LA MEMORIA DE DON TOMAS DE YRIARTE. 

SONETO. 

r enct áYriarte j la Envidia repetía 
Arrojando en la huesa el cuerpo helado, 

Y con malvada planta y ceño airado 
Hollaba sin cesar la losa fria. 

* £1 Tiempo entonces á la Furia impía 
Sé presenta, de plumas adornado, 

Y la dice: Tirana, no ha$ triunfado 
Sin qne trianfe de mí tn alevosía : 

Si arrancaste su espíritu doliente* 
Con el filo fatal de la malicia. 
No por eso el Laurel has de llevarte; 

Pues mientras haya Historia que lo cnentei 

Y el Orbe Literario haga justicia 

Tá la Envidia serás , y él será Yriartc. 



» Poco después del fallecimiento de D. Tomas 
de Yriarte se recibió en Madrid por el Correo de 
.Cádiz este Soneto con una simple cubierta» sin 
expresarse el Autor. 
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EPÍSTOLA, 

Respuesta del Autor en estilo fami- 
liar á un Caballero O, que /sin descu< 
brir su nombre , le había enviado des- 
de Viena unos Versos Castellanos en 
elogio del Poema de la Música , en los 
quales fingía haber oido el juicio ht 
vorable que sobre él habían dado 
Apolo y las Musas. 

k^eñor, sabio Alemán desconocido 
Que os dais á conocer ya demasiado 
Con versos de repente ó de pensado. 
Que os descubren el Numen escondido^ 
¿Qué mala tentación os ha inducido 
A escribirme ingeniosas alabanzas 
Con que en este Pais se me acrecienten 
Los envidiosos que mi dicha sienten ? 
A fe que os saldrán caras vuestras chanzas^- 
Por qoe os cabrá ía competente parte. 
En las Censuras que se agnafrda Yriarte. 



(*) El Sr. Besarte , Secretario de S. M. y de 
la Real Academia de S. Fernando. 
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Yaiosbigdqoectaqian: * 

¿Quien le mete al de Viena. 

Adonde no le ilanianí 

Juzgando versos de Española vena» 

Y haciéndolos también ? Yaya que es bneira. 

Que el bendito Señor se satbfag» 

De on Poema que acá nos empalaga, 

Nos degiiella , nos pica , y endemonia I 

Traiga , traiga el Autor aprobaciones 

Pe Alemania , de .Rusia » de Polonia; 

Ponga entre sus poéticos blasones 

Los' elogios del mismo Metastasio; 

ResQciten Apeles y Parrasio 

Para inventar dibúxos 

Que adornen la ediccion de su Quademp/ 

Y envanézcase ^ en fin , con los influxos 

Que entre serios cuidados del Gobierno 

Un benigno Mecenas le dispensa^ 

Que apenas salga su Obra de la preosai 

Ya se arrepentirá de la osadía 

De haber asi tratado en Poesía 

Un nuevo asunto de tan rara cast4 

jQue lío le conocemos...» 

Mas conocemos al Autor, y basta 

Para que sin piedad le critiquemos. 

Vuestra intención aprecio , Señor mío, 

TOKO VII. AA 



362 

Y de qae honréis mis v^^sos me ^oirío; 
Pero I á decir vcfrdad » me compadezco 

De qae expongáis aquí vaestro buen nombre 

Si no queréis pasar por un pobre hombre* 

En vez de los aplausos que merezco 

A vuestro ingenia y honradez Germánica 

Escribid ana Crítica Seddnica 

Qae exagere y pubiiqae mis defectos. 

Y en Madrid ganareis machos afectos 
Qae tendrán vuestra ploma en gran estima, 

Y os darán gracias , y dinero encima. 
Un lance he de contaros á este intento 

Que me hace presumir con fundamento 
Que sin duda las Musas de Alemana 
Muí diferentes^son de las de España.-^ 
'^ Del turbio Manzanares en la orilla 
Rumiando estaba yo mis consonantesi 
Quando por el camino de la Villa 
Vi baxar naere Ninfas , con semblantes 
Poco apacibles por su adusto Ceño, 
l>esaliaadasy y de mal pergeño. 
Según ciertas señales bien confusas 
Me llegué á persuadir que eran las Masas} 

Y oí que de mi Músico Poema, 
Al uso Madrileño 

Hablablan fulminándome anatema* 



Una dtxo con: pronto desenfado : 
¿Qué importará al Estado 
Esa ristra de versos xacareros 
Que tratan de enseñar á Pitofleros ? 
Toquen con Barrabas como lapieren, 
Ó que no toquen si tocar no-qoieren. 
Que así tendremos ese ruido menos. 
Otra luego añadió: Malos ó buenos 
Siempre tuvimos Músicos de sobra^ 
Sin que necesitasen de tal obra . 
Con que hacerse peritos 
En el arte de echar sus gorgoritos. 
Qual observó no ser de mi incumbencia 
Explicar los preceptos de una ciencia 
En que so] meramente aficionado; 
Qual dixo que el Poema era tobado 
De Ramean ^ Dálambert ^ Rousseau Tarcini» 
Ó del Padre Nasarre, ó de Martini; 
Otra clamó que;el Libro le ha engañado» 
Pues creyó que con ¿1 bien se podría 
Sin andar á la escuela 
Cantar una úrana O i la vihuela 
Tan bien como en qualquiera Barbería; 

^— ^M— — —— <— >^l ■ lili ———»—»—■— <1»M^—l1—^>— 

(*') Canción Andaluza que hoi está mus« en 
moda en Madrid* 

AA2 
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ROMANCES. 



1 



Circunstancias que ha d^ tpner la (¡üp 
ya i»ipiB por muger. 

ROMANCE. 

J^úsco^ufia Ninfa no tosca; 

Y si es bonita I mejor t 
Desembarazada | Umpiay 

Y garbosa sin ficción: 
De opinión acreditada, 

Y de an delicado honor; 
Qaesepa amar la virtad, 

Y al vicio tenga aversión: 
Bnena Amiga y compañera. 
Gaya conducta exterior 

Ha de ser tal que aun la apruebe 

La envidia por precisión. 

Artes propias de su sexo 

Ha de saber con primor. 

Logrando en qualquier concurso 

La pública aceptación : 

Ni la quiero que enmudezca, 
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'íñ qoe charle con faror; 
Seria ^ sia parecer fria; 
Franca, sin provocación. 
Prudente ; agradable , canta, 
Con juicio y con pundonor 
La voluntad del consorte 
Seguirá sin dilación. 
Siempre igual , siempre tranquilo 
Ha de conservar su humor, 
Aunque la varia fortuna 
Haga qualquter mutación. 

ROMANCE 

( * 

En que 9e decribe un ridículo baile 

casero. 



G 






ierta Dama , en cierta calle, 
Cierto dia, á cierta hora 
Da cierto baile que tiene 
Cierto ayre de Sinagoga* 
En cierto empeño me veo 
De pintarle en ciertas copla^^ 
Que ayer en cierta Tertulia ' 
JKdiecon ciertas Persoúas* 
Ybcoo ks sabrédtcir 
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Si ¿qopl es Cafif 5 si es Foocl^j 
Si es feria de aiguo logar^ 
Si es Ginebra ^ ó Babilonia* , 

.£n aáp de carestía 
La^rexa de una tahona. 

Y eo: vísperas de Difontos, 
La poerta de una Parroquia^ 
£1 patio de la Comedia 

Al dar palmadas de moda, 

Y Plaza de Toros, quando 
Pidc^B perros diez mil bocasj i^ 
Todo es una niñería. 
Comparado ¡^on la broma 
De la que empezó Academia 

Y ha aechado Trapisonda.^ 
La casa en que se celebra 
Tan solemne batahola, 

;Sc ha de ganar cuesta arriba . 
Como se gana la gloria* 
Su escala ei la de Jacob, 

Y en sus traTTÍos las Senocas .• 
Si no han. merendado abaxo I 
llenen, flatos, y icoogojas^ . ' ' 
Nf la^Giúald^v en Sevilla, < 
Ni el AqüoSucto en St^vláy 
Ni en San-Iiorenzo sk Citniaório^ 



Tanto ai'cieto ie remoiitab. y. 

Mas valdrá qoe en adelante - » 
Con una garrucha y soga 
Desde la calle al Balcón 
Suba la gente en tramoya* 
Arriba hallará una sala 
Blanca como .una Paloma . > 
Sin quadroi espejó « ni mesa» * 
Araña , estera, ni alfombra. 
Cada silla «s de un color; 

Y todas ellas bien poca»: 
Dichoso quien por asiento 
Vn palmo de suelo logra. 
Primero que á encender lleguen 
Luces en las cornucopias. 

Se tropezarán las gentes 
Como fantasmas y ¿ sombras. 
Yo dixe al «ntrar allí: 
¿ Es esta casa mortuoriai 
Bobeda de San Ginés, 
Qüarto de enfermo, ó maizmorra? 
Pera al empezar el baile. . 
Euí distinguiendo hs cofias: 
De los sombreros de pluma, t 

Y las peneas de las bolsasí < 
Este baile^delrcfireseb -.1' I 
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Ha desterrado la moda. 
Que en éi sujetan á dieta 
Al que mejor salad goza. 
De Andaluces y y Andaluza! 
Vi una grei tan numerosa 
Que dudé si estaba en Cádiz 
En medb de la Receta, 
Oí zalameras voces 
De. veinte Damas ceceosas. 
Laz unaz yá mu\ gaymaz^ 

Y laz otraz aun mni payazm 
Allí Condes y Marqueses 
Vi con gentes de .otra estofa, 

Y personas conocidas 
Con incógnitas personas. 
Una Dama se excuso 

De asistir , diciendo pronta : 
Yo no gusto de ensalada. 
Salpicón I ni pepitoria. 
En seis varas de terreno 
Quince parejas se ahogan^ 
Por una que no es figura» 
Sino. enigma ó paradoxa. 
Ep la fila de los hombres 
Se colocan las Señoras* 

Y ellos.Jbailan sin saber 
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Qoé compañera les toca. 
Las cruces eran calvarios. 
Las cadenas eran sogas, 
Los paseos eran viages, 
Las rnédas eran de noria. 
La Música de Italiana 
Solo tenia una cosa, 
Qae es el ser hijo de Itaíia 
El qae de ella hizo la costa. 
Mas anoqoe dos contrabaxos 
Con diez violines, dos violas. 
Oboes , flautas y clarines. 
Timbales:, caxas y trompas 
Traxése el Hado del Conde, 
La Música fuera sorda. 
Pues allí la confundieran 
Voces yá agudas, yá broncas. 
Entre las recias patadas * 
Contra el compás de la solfa, 
Solo se escuchaban quexas 
De vueltas y blondas rotas. 
Y en fin , con tal pisoteo 
Se tmrieroa por dichosas 
Las Damas que entrando allí 
Lograron no salir^ooxas. 



M » ak ' 
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Con ocasión de unos versos presentados 
á una Dama por un mal Poeta 

moderno. 

• . * 

ROMANCE. 

xN iófas las del Manzanares, 
Las que esiais acostumbradas 
A escuchar sonoros cbnes 
Que en^vuestras orillas cantan. 
Salid , sacad las cabezas 
De las cristalinas aguas, 

Y .atended de un nuevo Orféo 
Las métricas consonancia^. 
Todas callad, quietas todas: 
Reinev^el silencio, y la calma: 
No mueva el Zéíiro inqmeto 
pe los Arboles las ramas; 
Enmudezcan por ahora 

D^ las aves. las garganta»; 
Suspenda el Rjo su curso;. 

Y no ;iiie graznen las. Ranas. 
Yá templa el CantorWIira s 
Tose , escupe , y se prepara?. 
Allá vá: silencio: Alerta; 
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Qoe yá empieza la Tonada :.... 

I Mas qué es esto , Ninfas ? Ola ! 

Donde corréis, insensatas? 

Como? os tapáis los oidos? 

Habrá insolencia mas rara ? 

^&0f digos Qaé?^n0ios gusta? 

Aguardad , pícafoiiazaist^ • • 

Que no sabéis loqiifóres baeno*.*. 

Volved acá... sit k e9paíl4a. 

Oíd al pobre Poeta 

A lo menos una estancia. 

Siquiera porque hace elogios 

De una dignísima Dama; 

Siquiera por los sudores^ ' 

Los desvelos , y las ansias 

Que le han costado k» versos 

£^. que la implora su' gracia: 

Siquiera porque es un Joven 

Que dá buenas esperanzas; 

Y porque es la vez primera 

Qué saca sn ingenio i Plaza ! 

Ó que delicadas sois! 

Disimulad una falta. 

¿Pues no aguantáis que Malinas 

Haga traducciones m^las ?^ 

No estáis sufriendo los versos 
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jQae dice el Doctor Zabald! 
¿Pues acaso son mejores 
(Maldita sea vuestra alma) 
Las relaciones del Inca, 
Y los saiiietes de Akdzat f 
I Pue& qoé os importa qae sean 
Las co[to.cortas ¿.largas, 
Ni qae ae midan Iqs pies 
Por varas ó por pulgadaü i 
Ni que anden allí revueltoi 
Vef&os de quarenta castas. 
Ovillejos, Seguidillas, 
Endechas, Coplas > ú.Octayas?.. 
Ó Nin&i I, retroceded s . 
No seái^ llin' inbttmaii;(s.M. : 
Mas ellas el paso s^prietan, 
Y. ya* ni vuelven U cara; 
£1 Zéfiro mete ruido; 
Las corrientes no se paraiíi; 
Los Árboles se manean, ; 
Porquie tío se les dá nada; 7 
Yo mé. desgañito ení valde; 
Las Ranas gruñen , y grasnan; 
Y' el «loevo Orféo se queda 
Hocho.todtto una plastai 
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Respuesta familiar á una Epístola en verso 
que D. Nicolás Fernandez de A^oratin es- 
cribió á D. Tomas de Yriarte en elogio 
del Diálogo joco- serio «que éste publi- 
có contra el Colector del Parnaso 

Español. ' 

ROMANCE. 

P. 
erdona» Amigo Flumisboy 
Perdona si te hablo claco,. ' 
T si coo una fraterna ^ 
• Doi á ta Epístola el pago. ! 
Siempre juzgué que tenías ' 
XJn espíritu pacato» 
Inocente » compasivo» 
Y á la Sátira contrario; 
Mas hoi que no solamente 
Vienes en verso aprobando 
Lo. ^e yo en prosa escribí 
Contra el misero Seddno, 
Sino que: afectando el tono 
De Ju venal y de Horacio»^ 
Quieres mullirle los huesó& 
Que yacen casi enterrados, 
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Yo njísajo intrSpdo , crudQ^ 

Y riguroso te llamo, 
Y^un estoi por defender 
A mi ofensor ütefario. 

2 No te bastaba al pobrete 
.Qu0 yo.pon pesada maoQ 
Le sentase las costuras 
De su vestido prestado : 
Que el Cordobés' A/tHlero, 
La puntería asestando. 
Se le acribillase todo 
Con repetidos balazos; 

Y en fin , que las mismas Damas 
Le.coiiten en los estrados • 
Gotí sos agudas tÍKeca$ 
Vestido mas ajustado^ 

Sin que tá quieras ahora 
Abrigarle con un sayo, 
^ sobretodo de felpa 
Que le coge de altd abáxo ? 
Teú caridad por tu; vida, 

Y al Dios Apolo pidamos 
Que perdone los deslices 
De un Colector de fárrago. 

I Es por ventura algún triunfo 
De que blasonar podamos ' 



Hacef cargos al que apáias 
Entiende los mismos cai'gos ? 
¿Pretendes que el infeliz 
Vaya , al cabo de sus años» ' 
^ Á estudiar como se escriben 
Con sus letras los vocablos ? 
¿Que á contar aprenda ahora» 
Para nó creer acaso 
Que ha vivido siglo y medio 
En Granada un Prebendado? 
¿Que volviendo á^Musa» muiae» 

• Kepase hasta el libro qoartOj 
Pata no hacer oradones 

Con miembros coxos,<5.roancos? 
¿Que á Rengifo» y á Luzan 
Lea también á su 'espacio» 
Para conocer los versos 
Que están cabales , d faltos ? / 
¿ Y en fin , que entre tas noticias 

• De que se halla tan escaso» T 
Sepa que líricas nunca: 

Las ¿cFogas se han llamado?. 
Si ignórase un Zapatero ** 
Las especies dé zapatos» * 
De dos costuras » ¿tres» 
; Escarpin» ó abotinado,; . 

TOMO VII. BB 
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Y ía diferencia que hai 
De las botas á ios chanclos^ 
2 En su gremio le darían 
Carta de ¿xámen, 6 palos? 
Foes bien: aplica este exemplo 
A quien nos hace tan zafios^ 
Que distingair la zampona 
De la Lira nó sepamos. 
Sufre, Amigo , con paciencia 
Tan garrafales disparos. 
Creyendo á su Autor mas digno 
De compasión que de escarnio. 
Yo le olvido y le perdono; 
Que aunque soi tan agraviado» 
'hísLS lo ba sido la Nación, 

Y hará tal vez otro tanto- 
Aguardo tan solamente 
Que el'Zurcidor del Parnaso 
Me declare si Espinel 

Fuíj buen Traductor , 6 malo* 
Si fué bueno, que responda 
A cinqüenía y mas reparos» 

Y que recoja las cartas 

En que e«:ribi6 lo contrario* 
Si fué malo , que nos diga 
^ qué le colimó de aplausos. 
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Y Uena por defendcrlp 

Ocho llanas dé desbarros. 
Mientras ¿1 , para salir *^ 

De este litigio tan ardao^ 
Bnsca por ese Ingar 
jUqnilooes Abogados» 
Quisiera yo que leyeses 
Para divertirte an rato 
Cierta crítica Noticia» 
Qoe estos dias ha estampado 
£1 buen Don Antonio Sancha» 
Con el fin de ponderarnos 
De los libros que él ha impreso 
El mérito extraordinario. 
La tal Noticia extendió 
Un Escritor Valenciano» 
Que acertó en callar .so nombre» 

Y yo por su honor le callo* 
Del Parnaso en los principios 
Era Socio de Sedaño; 

Y ajunque mui pronto riñeron. 
Para en ano son entrambos» 
De Ur versión de* fspiíieí » 
D\zqiic los dos se prppfiaroo» 
De mancomún la . eligieron» 

Y S9 llevaron buen chasco^ 

BB*a 
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Pero al fin , ya convertido' 
El Valenciano Asociado 
Del Parnaso dixo pesteí,* * 
M¡ Crítica celebrando; - " 
Después 16 pensó mejor; ' ' 
Y sabiendo que tu su maño 

Estaba el aventurar 

« 

Su crédito literario^ " 
En dar ul Parnaso elogios 
No tuvo el menor reparoi 

' Quando á obsequios semejantes 
SsrñcKa no se muestra ingrato* 

'Así Di6S te desalad^ • ^ 
Que examines con cuidado 
Los sofismas con que intenta 
Destumbrar ¿ los incautos. 
A pesar dé la censura 

. Que bá leidó y ensalzado, * 
•Eh que de'tal Cotetfcioa 
Al aire saqué los trSipos, 

•'Pretétideque al Parnasiiff^ 
Se le lüte su trabajo :'- 
Si ekd Crftldk se llatna?^ 
^Stírá biie'n Crítico un Payo. ' 
Affríriaó^fih^ffátmemí" * '^^ 
Más por cónécífSéttCiasáco* 



C^jpipj PUlogo dfi%ie hoi . 
No habja sólo con Sedaño; . 
' Pprquc,él y so Compañero, , 
Aunque hayan descompadrado. 
En la lógica j él buen gusto, 
Y el estHo son.lierni^fl|>s, 
yivan los dos para lustre 
-ir'i ' -'I>el^^lo d^écimo bctáto, ' 
r.»' Y-dividaii entre sí — ' 

l^os:dos cerros del Parnaso. 
Esto y cálamo cúrrente, 
Flumi»bo-^migo, he díct;adO| 
j^e^ j^ndtendo i tus. tetaetor > 
\^En R9«iance Jiso y ilanp} - 
Que np^^ipmpre el consonatM 
' H%de §^t mi amartelado f . 
Conv> el jC^Iebre Don Jua^ 
l^.lQi^cbaQa en sojibraco. 
Con es^s^- chanceras, copja^. / 
De serios, wersos descanso, 
^ Mifíntcas UrR largo Poema - . 
De- la M<^|ca traba}p| 
Qvie^V publico ha de salir ^, ,. 
Co9P dps y dos son qtiatro, . 
Para que Sedaño vea, 
Y tpdo^pos allegados, 
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Qae por sat nedos clamores* 

No me aturdo ni acobardo» 

Y qoe voi á mi camino 
Sin atender á espantajos. 

4 - 

ROMANCÉ 

Inserto en una Carta del Autof ásu Ami- 
go Don Vicente de los Ríos, con fecha 
de 31. de Octubre de 1778. 

Al piadosísimo Apolo, 
Qae es Dios de la Medicina^ 
Qoe me libre de la gota 
He sopUcado estos días. 
No ha querido el Dios qne ceda 
fofemedad tan maligna; 
Pero anoche le t( en sueños» 

Y oí qoe asi me decía : -' 

9, Qerto Recopilador -^ 
9» Que aqoí on Parnaso pobíisa» 
9» ( Aonc^oe nadie le conoce ' 
9» En el mío ni aun de vista) - 
jf Para^^ qoe tem pie ta homor» 
91 Correctivo necesita :' 
9f Yo qoiero qoe se le des 
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ff Con baena d<$sis de tinta. 

n Conqoe zsí, gota ,y en casa; 
t> Trabaja en obra tan pía; 
t> Que después yo te prometo 
ti No tendrás gota en la vida.** 

SONETO 

Inserto en la misma Carta á D« Vicente 

de los Ríos. 

JL ace debaxo de esta fria losa 
Uno mas frió qae ella , el boen Sedaño; 
Qae escribió on drama Hebreo y Castellano» 
E ilustró <^ ágenos versos con sa prosa. 

Débanle colección voluminosa 
No pocos héroes del Parnaso Hispano, 
Sin que le fuese el Público á la mano» 
Mientras de autores muertos hizo gloSa* 

Quiso hablar de uno vivo : y el pobrete 
Llevó una tunda célebre^ que acaso 
No la esperaba tal de on mozalvete. 

Murióse de resultas del fracaso» . 
Diciendo : nunca mas Madrigalete.... 
{ Á Dios , décimo tomo del Parnaso! 

C*) Mejor dirfa 70 ofuscó. 
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« 

Como el Poeta se quedó en blanco. 



ROMANCE. 



U- 



na mañana de Agosto^ 
A sa balcón asomada 
Un Cuenco de fresca leche 
La bella Anarda tomaba. 
El Cuenco era blanca china; 
Blanca plata ia cuchara; 
Carne mui blanca la mano; 
La leche casi tan blanca. 
Quedé con tanta blancura 
Mas deslumbrado que estaba» 
Porque basta el trage la Niña 
. Llevaba de blanca holanda. 
Estábamda mirando: 
En .esto volvió la espalda^ 
Y mas bknco ^ue un papel 
Me dexó. la blanca Anarda. 



SÚPLICA JUSTA, 
ROMANCE, .; r- 

di no ajusto mal la cuenta , : 
Esquiva Nüa, yo advíertp 
< Qne halón. $olo mi quarer ^ ^ 
Seis quer^fes á lo menos;;. 
Primerq,.jqiícr€r de ycras; : 
Segundo-^ qi^^r^ir sin premio; 
^^'T^rGeroi q^aererte sola;. . 
Quarto.., quererte ha^evtiem^o; 
Quinto I querer desde el pu^to 
i, ■:., Sn ^uervi la rostro bellos. 
Sexto y querer sin tensor 
De que te olvide tanipresto^ 
Con q^ u\» mi Niña e$q\i(f a. 
Pues de seis modos te qi^ero, 
Quiérenjie^táide uno< spl|9¡. : C[ 
¿Y qué naucbo harás ^ifélloi? 

ROMANCE- '^ 

xlL |^nguno en este tliasdo 
Es posible que sucedao , . \ 
Las e^trá^s av^tur4S ^ '> 
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Vuestra formacbh en eHas» ^. 

Quantas quantas tnaldieioáés 
Ha llevado la balleoa : 

De los Amantes qae buscan 
:Mas blandura qae dureza! 

Pues i pbr ventura las Daifas 
Son algunas fortalezas» 
Que sin estos parapetos 
No aseguran su defensa? 

Digo: y ¡que cosa tan múst 
Es.paca dormir la siesta ! . 
Pues para doblarse L... linda! 
Para bailar !•••» estupenda!. > 

Ah ! Cotilla abon^ipable 1 ^ 
O ! si ardiendo aquí fótuv¡er|s> 
Como el ¡nbamano Autot* 
Que fabricó la primera J " ' 

Así Radamanto dixo. 
Yo, baxando la cabeza^ 
Le respondí : Soi un bolo : 
Muera ia Cotilla , mqera. 

Y desde entonces en viendo 
Que saie^ujia invención npe^ia. 
Digo: 1)0 inventen Cotill?S9 
Y ^ue inventen lo que quieran. 
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LETRA 

Para ua Dúo Italiano imitada 
de Metastasío. 

JCiSte es el duro Instante 
De la cruel partida: 
¿Cómo podré, mí vida> 
Vivir lejos de tí? 

Otro bien no pretendo 
Que- vivir ya sufriendo. 
Y i quién sabe si acaso 
^ Te acordarás de mí? 

Aquel afecto tierno. 
Feliz en algún día, ^ 
Solo á tí 1^ prenda mia, 
Solo á tí ie debí* 

¿Donde hallaré oonsuelo 
. Que premie mi desvelo ? 
Y/¿qviién sabe sijac^sp 
Te acordarás de mí ? 

Mientras á tu presencia , 
Aiiiór no me vol viere, 
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No es fócil se modere 

Mi ciego frenesí. 

Guardaré la memoria 

De mi pasada gloria: 

Y {quién sabe si acaso 
Te acordarás de mí í 

4* 
Permite que en mi pena 

Solo on favor te pida: 

Que quando me despida 

No olvides quien yo fui. 

No podrá la distancia 

Minorar mi constancia: 

Y ¿quién sabe si acaso 
Te acordarás de mí ? 

4 

MODELO 

Que se propone á los Ingenios de 

Madrid para hacer coplas dp pie que«- 

brado, sobre el nuevo Cartel 

de Bragueros. : 
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lomo la mala semilla 
Suele cundit en un Tnáo, 
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Así este afio han retofiado 
De esta G>rooada Villa 
En cada esquina 9 y rincón. 
Por todos ocho qoarteleSi 
Los inmortales Carteles 
De la famosa invención 
De Bragueros* 
Asunto ser^ plaosíble , 
En la Historia dé esta Corto 
El Tornillo , y el Resorte, 

Y la Cintura flexible; 
Pues , sin i^er ponderación. 
No escribió tanto el Tostado 
Como avisos se han ñxado 
De la admirable invención 

De Bragueros. 
No estábamos bien aitos 
De Hernias , Potras , Quebraduras, 

Y de diversas hechuras 
Suspensorios infinitos, 

Sin que como excomunión 
El Francés Don Juan Menine 
Un edicto nos fulmine 
Con otra nueva invención \ 
De Bragueros. 
Vense tan multiplicados 



39» 



Del Cartel los exemphres^ 
Que las esquinas i pares 
Loe tienen por ambos lados; 
Treiata y seis hai de montón 
En la Casa de Correos; 
Ni caminos , ni paséí^s 
Se libran de la invención 
De BragtMíros. 
Nos anuncia 9 entre otras dosas. 
Dos elásticos Bragueros, * 
Suaves I cómodos, ligeros. 
Para Hernias voluminosas : 
Dé su configuración 
Dos dibuxos nos espeta, 

Y á mas de esto la Gazeta 
'Nos explica la invención 

De Bragueros. ' 
No habrá Potra tan cruel 
De quantas cura el Autor 
Que sea tal vez mayor ' 
Qtfe las letras del Cartel; 

Y el disforme Papelón, - 
Puesto en la parte doliente, 
Puede ahorrar al patíe'nfó ' 
Del uso de la invención 

De Bragueros. 
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EI,flj»íeb«Uare. dotado . 

De .Poepco talcptp 

Celebre el descubrimjento 

En coplas del pié quebrado; 

Pero para su edición \ 

Imprentas no se ballaráq» 

Porque ocupadas están 

Con la maldita invencioo 

D^ Bragueros. 

DÉCIMAS. 

Con motivo de haber merecido en Ma- 
drid extraordinaria atención y aplauso 

un Elefante en el año de 1773. 

1 

MAStA MSPaPA* , \ 

/\lgun dia fui Nación 

Que de ciencias puse escuela : 

Hoi desprecio quanto huela 

A trabajo y reflexión : 

Un buen Libro ^ una OracioHi 

Una Comedia elegante 

Á moverme no es bastante; 

TOMO VIIJ ce 
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Qoe esto pkle ¡Dgenio culta . 

Yo qaiero cosas de Tolto: 

Verbigracia y el EleGmte. 

Con motivo de la abandancia de Co- 
plistas que se dedicaron á celebrar 
al Elefante. 

ORAdOK TAKA TODAS LAS MAÑANAS. 

¡v>l Elefante siogolar! 

¡ Qoantos bienes has causado ! 

Tú llenas de gente el Prado; 

Tá nos das que conversar; 

Tú diviertes el logar; 

Tú le paseas con tren: 

Pero es verdad que tambieil 

Con ta fama le sujetas 

A una plaga de Poetas 

De que Dios nos libre. Amen* 
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'DÉCIMAS 

Á una Señorita Gallarda y gran Cantora. 

J. retensfon impertinente 
Fué «la dé quien me ipiéió 
Que en verso aplaadiese yo 
Tu mérito de repente: 
Me ^atrevo dificiimente 
Á emprenderlo de pensado; * 
Paes qae libre y despejado ' 
£1 discurso obrar no pnede 

Desde que el ánimo cede > 

Á» 
un amoroso cuidado. 

No supe ahí y ni aun aquí 

Sabré pintar tu hermosura; 

Ni hacer puedo una pintura 

De- lo que pasó por mí. 

'En vez de pensar sentí, ' 

Quedé absorto, me turbé; * 

Ni supe lo que tóqúé, * 

• Ni lo que hallaba sabía,- ' 

Porque una alma que Fuémia 

Al mbmento ajena fué. 

Quise explicar la pasión 

Que el incomparable'hecbim 

ce 2 
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De tos bellos ojos Iñzo 
Én el mas fiel corazón; 
Más distraxo mi atencioa 
Con poder irresistible 
Aquella risa apacible 
Qae mil deseos provoca^ 
Y. entre los ojos y boca 
Elegir no fué posible. 

Qoando decirte quería 
Que de esa gentil persona , 
Griega , 6 Romana Matrona^ 
No igualó la gallardía^ 
Tu $onora melodía 
De un quinteto en Ijis cadencias 
Tanto embargó las potencias, 
Que no me dexó lugar 
l]u garganta de pensar 
£n las demás excelencia^* . 

Pero ¿qué? ¿Solo enamora 
Tu voz en el dulcecanfo?««« 
Aun mayor es el encanto 
Que hablando causas, Señora; 
Venturosa fué la hora 
En que con admiración 
Dp tu rai:a discreción 
Euí testigo, y de, tu agrado; 
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Aanqar el gosto me ha "costado 

No menos que una pasión. . 

Ella será ciertamente " ' - 

La'.^títepoir segunda vez ' *. 

íA.J6s'müros'de Xerez • 

Me ha de Uevar.... Mas detente» 

¡O ¿otazon imprudente!' 

No eleves tanto las miras : 

Reprímate ; pues conspiras ' 

A la ruina de tu Dueño^* 

2usttido es tan arduo el empeño 
que sin mérito, aspiras. . 
Mal celebra la voz mia 
La dulzura de tu voz, 
Que auú al pecho mas feroz 
Fáciln^ente ablandaría^ - 
Dicen que la Poesia ' 

Es de la Música hermana; 
Mas esta opinión por vana^ ' 
Desde hói condenarse puede. 
Porqué á todo verso excede 
Tu Música sobrehumana. 
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Carta ZAcSirieA.- 



A, 



.migo y Señor^ salud* : 
Pongo en noticb de oi^d, [ 
Qae me han hecho la. mé|ücé4 
De robarme mi <}fi$otlid«' './[ 
Me han puesto .Qn-csdavktd; 
Los ojos de una:heldadt - '"^ 
Á'obrener mi Ubertad 
No basta mego ni. ardid:.. 
JDios se lo pague. Madrid ■.> 
Hoi diez. Agur y mandad* 
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Receta db vk Cur4NVejr.o^ 

i^uerets logriar sanidad 
De no sé que mal que os^ qc^ta^ 
Y no'sé como os niarchita :. - 
Del rostro el color? Tomad ' 
No sé quanta cantidad ' : 
De cierta raiz, juntando 
No sé que yerba ^ y echando', 
Quando al fuego lo hayas puesto^ 
Que sé yo donde todo esto, 
Sanaréis yo no sé quando* 
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A una Señora Andana que se pintaba 

mucho la cara* 

Xjos años de edad qae cuenta 
La dicha. Señora mia, . 
Veinte son al medio día, * 

Y á media noche setenta. 
Habrá como anos qaarenta 
Que aborreció el agua clara; 
y ayer con prisa tan rara 
Á recibirme salió, 
Que olvidada se dexó 
En el tocador la cara* 

DÉCIMA ENDECASÍLABA 

Á la fortuna que logró el Autor en que 
una Dama le copiase unos versos 

suyos. 

jjd Dios de los Poetas Soberano 
Hoyó la bella Dafne rigurosa; 
Yo hallo Dafne mas bella y mas piadosa 
Siendo de Apolo un aprendiz mediano. 
Hoi ella misma con su blanca mano 
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Se dignó de escribir m¡ Poesía; 
y el Dios ser Aprendiz desearía, 
Que qnando logro yo dicha tan rara» 
Mi Lira por la suya no trocara, ; 
Y él trocara sn Dafne por la mía. 

EPIGRAMAS, 

JUiScribano qae inmediata 
Tienes tu casa á un Plateroi 
Pon en ella este letrero: 
Todos limpiamos la plata. 

, Cierto Escritor de Saínetes 
Dice qne hace lo que' sabe, 
Y Autores hai que aseguran 
Que no sabe lo que hace* 

A UN Viejo avariento. 

H. 
aces mui bien en ser aprovechado^ 

Que con eso tendrás quando te maerat 

Un pedazo de pan asegurado. 

En tbs versos á Teodora, 
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Fabior, ító has hecho mai' iba! 
En Hamái'la m¿ Pastor d^ 
Porque labdeDa' Señora 
Tiene la trata de tal. 






ÍAtíkortéA , yo te asegaro ' 
Que en ihedio de estas querellas 
Si nos pides cien doncellas 
Nos yernos en un aparo. 
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Juguete res^ndiendo con las mismas 
palíabras de la pregunta. 

^ 

H. ^- 
e re&idb á un Hostelero 

Porque ? donde ? Quando ? como ?^- 

Porque dónde, quando cómoi 

Sirven mal, me desespero. 

REDONDILLAS. 

V arios Poetas de fama« 
Solemnes enredadores. 
Dicen que produce floreí 



.^ 
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Tierra, que pisa nna Dama. 

Mi jardin^ lleno de ^reoa» 
Aunque tu pié oo le pisa» 
Produce la minutisa». 
Con la rosa y la azucena. 

Lilailas y entre otras planta^ 
Ha poco que producía: 
Mas ¿quién lilailas envía 
A Dama que tiene tantas?. 

Y para que te envanezcas» 
La misoía fuente se rie 
De que el jardin flore^, eñe 
Sin que tú le favorezcas: 

Tuya es la culpa ; y así 
Ven á honrar este vergel^ 
Para que nazcan en ¿1 
Flores mas dignas de tí« 



.t . %r,-x' 



CHÍTIGA 



De lo$ sjg^ientcs versos latiqos compues*^ 
tos por D.. Gregorio Mayatis con mo- 
' 'tívo det primer parto dé Va Princesa ^ 

. de Asturias. 

'ti * 

CÁtóio Til. HiSPAíT. Rkgi ' ? 

Db 6IVINO MÜNERB rBllCTS TUERPBftlI »" > 

SssBNissiMjB Li«x)vic» -AsTüRuit P:RiN$a«i!í. 
, Grbgokius M^jAíí^iys 
^ Animo süBMissó /Ác dbvoto 

pXATÜLATOR. * 

EHGRAMMA. ' 

am pcwrjt Priqcepf. Exsulta , Hispánica térra : 

Et quae vovistis^ solvite vota Deo. 
¿Quid, tu ,caraDeo sobol«$, magaum Jovfsincrementum 

Hispani? Pátribus vivlto, vivito Avo. 
Gaudeat hic viñd pietate; tuiquc Paréntes 
' ' Ssepe «M prol«m progeoereot similem. ' ""^ 

7u vero , Hesperise spes altera, •cresce, vigeque» 

Gaudia maUipUcans, quse obtiauer« preces. 

■ ♦ 

Estando nnevamente preñada la Princesa 
llegaron estos.versos de Mayaos á mapps. de 
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D. T. Y. , qoieft los critíc<í trorindolos de 

esta manera : 

Jam gravida est Princeps : exulta , maidme Vatam. 

Et qul scrip^d carmioa , scribe nota., i 
eQi|id tu «docte , yakiitiiil magnnmPiopallomiiieotiiiB» 

Majansl ? Patris vivUo, vive tu«. 
Gaudeat haec viod logeofo ; geuerosaque OUvé C) 

Saepe tibi Vates progeoeret si miles* 
Tu vero, Turias spes vaica , pange , doceqn^ 

Cansina multiplicaos • quae obtinuerQ decub 

LOGOGRIFO, ^, 

Ooi una fruta agradable 
A la vUta y paladar, , 



(^) La villa de Oliva , patria del célebre Ma^s 
(*♦)' Los Lo¿'ogrlfos qiic ea Espafia ño'son co- 
lados como los Enigmas, se reducen á uu con- 
junto de muchos Enigmas- particulares compre- 
lendidos ea uao.ge^aL Combinando dQ variag 
maneras las letias. que entran en la palabra que 
se propone como^fundamento ocultp del Logo* 
grifo, se forman Tai4os vocablos menores» cada 
uno de los quales se expone 'disfrazado baxo un 
breve Enigma , de suerte que ádivlbados estos re- 
sulta la solución d^l Enigma prlnc^al« 
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Qae tanto como el verano 
• Duro .coo dificultad. 

Entre once letras que se hallan 
£n el nombre que ine dan^ 
Tengo las cinco vocales, 

Y repetida una niis. 

Restan cinco consonantes, ' 

. Y jas debes combinar 
Para hallar mas de cien cosas 
Que en esta lista verás. 

Cl tiempo en que al sol no vemos, 

Y vemos su claridad; 

Y aquel auxüio que tienen 

A la verdad no dexa de ser ocupación pueril 
la de cotnponer Logogrifos , en que el fruto no 
corresponde al trabajo que cuestan ; j así este se 
escribe únicamente para satisfacer la curiosidad de 
un \sujeta que con motivo de haber leído alguno 
de los que suelen publicarse en Papeles periódi- 
eos Franceses, deseó ver una muestra de lo que 
á imitación de aquellos podía hacerse en nuestro 
idioma. Aun los Lectores severos que no buscan 
en los versos mas que. la solidez i no están siem- 
pre oe un mismo humor, y se emplean á ve- 
ces en una obra de mero entretenimiento qual es 
ésta. 
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Las aves para volar. 

Nombres de dos Reyes Godos 
Que empiezan por E,' y por,A; 

Y una cosa necesaria 
Para jugar al Billar. 

Aqael Santo qoe se piata.^ 
Acompañado de un Caii; 

Y el nombre de un gran Privado 
Que un Rei mandó degollar. 

Lo que cuelga á los Pendones 
Por adorno artificial; 

Y lo que naturalmente 
Cuelga á los brutos detrás. * 

Un árbol ó roxo 6 blanco 
Que nace sieoipre en el mar; 

Y aquello que de los peces 
Es atractivo fatal. 

Lo que despide el canon;/ 
Lo que sirve para hilar; 
Cierto calzado de cuero; 

Y el trasero ( hablando mal)^ 
Una cáfila de bestias 

Quándo unas tras otras van; 

Y el instruitiento que OrFfo 
Supo con primor tocar. 

La palabra que en el Credo 
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Soprlmen de poco acá; 

Y el bastón que á los ancianos 
Sirve de arrimo al andar. 

La puerta por donde saele 
Entrar nn carro triunfal; 

Y el preciso compañero 
De las flechas y ci carcax. 

Un fiero mal incurable; 

Y otro aun mas fiero y mortal. 
El uno priva á los hombres» 
£1 otro á los brutos dá. 

La Ninfa que con Narciso 
Siempre junta suele andar; 

Y la pasión que se cuenta 
Quarto pecado mortal. 

Aqael Dios gordo qne siempre 
Sentado en la cuba está; 
El mismo tonel , y un vino 
Suave por su floxedad. 

El Sacerdote que al paebb 
Dirige en lo espiritual; 

Y aquella ciudad de Italia» 
l^atria de San Nicolás. 

Cinco nombres que equivalen 
Con la mayor propiedad 
A pellejo I y á peñasco» " 
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Rostro > zaranda y altar. 

Dos materias glutinosas 
Qoe en los sobrescritos hai; . 
y Qi;ra con qoe la madera 
Se suele siempre pegar. 

Aquello que por insignia 
Lleva al hombro el Colegial; 

Y una fapcion de la cara, 
^ Sin la qual no se hablará. 

oferto juego con figuras^ 

Y el ganso la principal; 
"^iíi mes de la primavera, 

Y un humor acre y mprdaz. 
La pieza en qoe está la cama; 

Cierto rayado animal; 

Y lo qoe dá la Cruzada 

Al que veinte y un qoartos dá. 
,Una Santa fundadora; 

Y ona poblada ciodad^ 
,Que rara vez se pronuncia 

Sin el epíteto Gran* 

Ua baxel bien conocido 
De mucha capacidad; 
Cierto rio de Aragón; 

Y dos suertes de metal. . 
Un cúmulo grande de agoa 
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Qoe va corríendío hasta el mar; 

Un árbol duro; una fruta; 

Y el mismo árbol que la dá. 
Dos parientes que tenemos 

Todos los hijos de Adán; 

Y dos signos de los doce 
Que pasa el curso Solar. 

La muger por quien Espafia 
Se perdió diez siglos ha; 

Y la Nación que nos vino 
Por su causa á dominar. 

Dos animales que al hombre 
Son de mucha utilidad; 

Y otro I cuya grande astucia 
Nos fué tan perjudicial. 

Aquello por donde todos 
Empiezan á deletrear; 

Y el estudio en que se aprende 
Desde la Latinidad. 

Lo que antes de una Comedia 
Se suele representar; 
, Y el salto que el Bailarín . 
Dá con arte y á compás. 

Cierto líquido ingrediente « 
Que se usa para pintar; 

Y lo que dan ios Cbristianos 

TOMO Vil. BD 
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Al que agonizando está. 

Un famoso Rey de Peista^ 
El qual via}ó sin cesar; 

Y on ídolo qoe adoraron 
Los del pueblo de JndL 

Un divertido exercido 
Que hace sudar á los mis; 

Y aquel efecto del niego 
Que también hace sudar* 

Una parte de la boca; 
/ Y una cosa sin la qual» . 

Aunque coma , beba y duevmay 
Nadie se puede pasar. 

Una Ciudad extremeña 
Donde hai silla Episcopal; 

Y otra del Reino de Murda» 
Donde un canal se abrirá. 

Un Ducado que en Espafia 
Tiene gran fama y caudal; 

Y una provincia de Grecia 
Que hoi sujeta al Turco está. 

La piedra á quien se comparan 
Los labios de una beldad; 

Y la fiera que dio á Remo 

Y Rómulo de mamar. 

£1 Borrico á quien Cerfántcs 
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Ha dado fania inmortal; 

Y aquel célebre caballo 
De Rui Diaz de Vivar. 

Una estrella cojo brillo 
Excede al de las demás; 

Y el lagar adonde sólo 
Los predestinados van. 

£1 gremio de Sacerdotes 
Secular 6 regular; 

Y el parage donde canta 
Toda una Comunidad. 

Una gran punta de tierra 
Que se avista desde el mar; 

Y la arenosa llanura 

Que inmediata al mar^sti. 

La porción de agua que él suele 
Amontonar y agitar; 
Un viento fresco apacibleí 

Y cierta moneda usual. 
Una embarcación pequeña 

Acabada en O» ú en A; 

Y aquel betún que en las naves 
Sirve mucho y huele mal. 

Un nombre bien conocido 
Que á Dios los Árabes dan; 

Y el del Justo á quien la vida 

X>D2 
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Quitó Cain sin piedad. 

Lo que hai á orillla de un pozo 
En figura circulan 

Y lo que en qualqnier cedazo 

Eo círculo umbien hai. j \ 

Un número que no es nada 
Si después de <5tro no está; , 

Y dos voces de á dos letras 

Precisas para solfear. i 

Un amigo que aunque calla 
Útiles avisos dá; 

Y el puesto en que él se esti quieto 
Si n<$ lo van á buscar. 

Un peso que consta de onzas; 
Un horno para la cal; 

Y el violin que los Pastores 
Saben á veces rascar. 

Una madera preciosa 
Mas que el cedro y el nogal; 

Y el instrumento que deben 
Los Grabadores usar. 

Un accidente preciso 
Que en todas las cosas ha!; 
Pero tal que un hombre ciego 
Ko lo entenderá jamas. 

Lo que se viste un Lacayo; 



Lo mas útil de nn panal; 
Y en fin ¿1 color de pelo 
Qoe á Febo adorna la faz. 

Aanqoe mas decir pudiera^ 
No quiero decirte más, 
Lector ; que si no eres lerdo 
Basta de señales yá. 
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SOLUCIÓN DEL LOGOGRIFO 
ALBABICOQUE, 

PB CmrAS XBTRAS COMBINADAS SB COXPONBH 
LAS PAIAXRAS SIGUIENTES* 



Alba 

Ala 

Eurico 

Ala rico 

Bola 

Roque 

AlMro 

Jkirla 

Rabo 

Coral 

Cebo 

Bala 

Rueca 

Abarca 

Culo 

RcqUíi 

Lira 

Obra 

Báculo 



Arco 

Locura 

Rabia 

Eco 

Ira 

Baco 

Cuba 

Alooue 

Cura 

Bari 

Cuero 

Roca 

Cara 

Criba 

Ara 

Qblea 

Lacre 

Cola 

Bec9 



Boca 

Oca 

AbrU 

Calera 

Alcoba 

Cebra 

Bqla 

Ciara 

Cairo 

Urca 

Ebro 

Cobre 

Acero 

Rio 

Roble 

Ciruela 

Ciruelo 

Abuela 

AI)uelo 



Libr¿ 


Coria 


Aqu^rio 
Caba 


Lorca 


Alba 


Árabe 


Beocia 


Buei 


Rubi 


Cabra 


Loba 


Culebra 


Rucio 


Abecé 


Babieca 


Aula 


Lucero 


Loa 


aelo 


Cabriola Clero 


Olio 


Coro 


Oleo 


Cabo 


Si?. 


Ribera 
Ola 


Baile 


Aura 


Calor 


Real 


Labio 


Barco 


Aire 


Barca 



Alá 

Abel 

Brocal 

Aro 

Cero 

Re 

La 

Libro 

Libreda 

Libra 

Calera t 

Rabel << 

Caoba i^ 

Buril y^ 

Color V*: 

Librea t 

Cera ^ 

Rublo 
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INSCRIPCIONES 

SOBRE VARIOS ASONTOS 

HECHAS POR D. TOMAS DE YRIARTE. 
Para el Retrato de Mengs hecho por ¿I misino. 

ANTONIVS RAPHAEL MENGS* 
OPTIMUS PICTOR, $£ IPSO PICTO&E DIGNUS» 

QPO PENICItLO 

Sm NOMINIS COMPARAVIT iSTERNITATEM^ 

SVl ETIAM ORIS IMAGINEM iETJBRNA VIT. 

ANNO MDCGLXXV. 

iBTATI; VERO SU A. 
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Para la Casa en qae está el Gabinete de Histo» 
ria Natural I y la Academia de las Nobles 

Artes* 

CAROLUS in, RBX 

NATüRAM ET ARTEM SÜB ÜXO TECTO 

IN PÜBLICAM UTILITATEM CONSOCIAVIT. 

ANNO MDCCLXXIV. 



■M 
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3." 

Para la Faerta de S. Vicente de Madrid. 

CAI^OLUS III. REX, 

APERTA VIA. POUTA EXTRÜCTA, 

COMMOOITATI AC ORNAMENTO PUBLICO 

CONSÜLTÜM VOLÜIT. 

ANNO MDCCLXX. 

Pan la Bóveda subterránea del Escorial. 

TRANSEÜNTIUM COMMODITATI 

CAROLI ni. JXJSSUS, 

COMITISA MONTALVO INVENTIO, 

FR. ANTONII PONTONES OPERA, 

FORNICB IN HIEMl^ 

VENTORUMQÜE MINAS SüBSTRÜCTO, 

ANNO MDCCLXX. CONSULU^RUNT. 

Para la Casa de corrección de la Ciodad 

de Cuenca. 

ANNO MDCCLXXVIL 

SEBASTIANUS CONCHENSIS PRiBSUL» 

^OIBUS iERE SUO EXTRUCTIS, 

PROSTIBULAS COERCENDAS 

COHIBENDASQTJE CURAVIT, 

HUMANiE IMBECILLITATI INDULGENS» 

SALUTI PUBLICiB CONSULENS. 
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Para el Hospital de Síguenza. 

CAROLini. regís AÜCTORITATE FAVENTB, 
JOSEPHÜS DE LA CUESTA SEGUNTliE PRÍESüL, 

íEDIBUS PUBLICIS 

IN PAUPERÜM INFIRMORÜMQUE SOLATIUM 

PIÉ MÜNIFICE EXTRÜCTIS» 

DE HUMANO GENERE, 

DE SEGUNTINO POPULO 

ANNO MDCCLXX..,. OPTIME MíRUIT. 

Para la Capilla de S. Pedro Alcántara , edifi- 
cada en Arenas de Tala vera á expensas del 
' Rej^ Carlos III. y de los Fieles. 

D. PETRO DE ALCÁNTARA 

SACELLUM ATQÜE ARA^ 

CAROLUS III. HISP. REX. 

ET CHRISTIANUS POPüLUS 

PIIS SUBSIDIIS COLLATIS • 
AKNO MOCCLXXV. POSU£RE. 
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FÁBULAS LITERARIAS 



AÑADIDAS. 



6 
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NOTA. 



Jif ntre la variedad de opúsculos , aptm* 
tamientos y proyectos de obras que Don 
Tomas de Yriarte tenía premeditados» 
y se han recogido á su fallecimiento, 
existe una copiosa serie de pensamien-^ 
tos^ ideas y planes para Fábulas, prin* 
cipalmente literarias y críticas. Algunas 
dexó empezadas en verso, y algunas 
extendidas en prosa. 

Sólo dos se han encontrado concluí* 
das en metro : la primera contra los que 
afectadamente usan de palabras anti- 
quadas, vicio ya ridiculizado en la Fá« 
bula XXXIX del Retrato de Golilla; 
y la segunda compuesta en un inter« 
valo de su última enfermedad sobre la 
incertidumbre é insuficencia del arte 
médica. 

Para satisfacer los deseos (ie perso* 
ñas que se distinguen en el aprecio ge- 
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neral que tan célebre ingenio debe á 
la nación , se añadirán aquí ambas Fá- 
bulas, como también una de las que 
dexó bosquejadas y en prosa , j alude 
á la sátira , ó libelo personal intitula- 
do El Asno Erudito , en que prorum- 
pió la envidia literaria descubriendo 
quanto la irritaba el singular talento 
del Autor de las Fábulas literarias, y 
con que ademas quiso el propio Com« 
positor de aquel Folleto despicarse de 
no haber logrado elogios, antes men* 
digados por él , y no merecidos ni ob- 
tenidos á favor de unos Discursos que 
después estampó , y han desaprobado 
igualmente Escritores y Críticos sen* 
satos* 
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ADVERTENCIA. 



E 



sta nota que precede se puso en la 
quarta edición de las Fábulas. Ahora 
se añaden á las dos citadas seis Fábulas 
mas que se han encontrado al examinar 
para la presente edición de las Obras 
de D. Tomas de Yriarte los borrado* 
res ó minutas que se han podido pre- 
servar de la mano infiel que distraxo 
y usurpó varios Escritos originales del 
Autor pocos momentos después de ex« 
pirar. 



fAbulas añadidas. 



FÁBULA PRIMERA. 
El Ricacho mbtido í Arquitecto. 

v^ierto Ricacho labrando ana casa 
De Arquitectura moderna y mezquina» 
Desenterró de una antigua ruina 
Ya un capitel , ya un fragmento de basa» 
Aquí un adorno » y allá una cornisa^ 
Media pilastra , y alguna repisa. 
Oyó decir que eran restos preciosos 
De la grandeza y del gusto Romano, 
Y que Arquitectos de juicio mui sano^ 
Con imitarlos se hacían famosos. 
Para adornar su infeliz ediñcio. 
En él á trechos los fué repartiendo. 
¡Lindo pegote! gracioso remiendo I 
Todos se rien del tal frontispicio; 
Menos un Quídam que tiene unos l^os 
Como de Docto , y es tal su manía. 
Que desentierra vocablos añejos 
Para amasarlos con otros del día. 
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FÁBULA IL 

El Médico» 
El Evfbrmo» t la Emfbrmedah» 
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batalla el Enfermo 
Con la Enferoiedady 
El por no morirse^ 
Y ella por matar. 
Su vigor apuran 
A qual puede mas» 
Sin haber certeza 
De quien vencerá* 

Un corto de vista 
En extremo tal, 
Qué apenas los vultos 
Puede divisar. 
Con un palo quiero 
Ponerlos en paz: * 
Garrotazo viene^ 
Garrotazo va. 
Si tal vez sacude 
A la Enfermedad 
Se acredita el ciego 
De lince sagaz; 
Mas si I por desgracia» 
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.Al Ghfef mó day 

£1 ciego no es méflos 
Que- un topo brutal. 
. I Quien sabe qual fueta ^ 
Jáas temeridad^ 
Desafíos matarse, 
Ó ir á meter paz? ' 

Antes que te dexes 
Sangrar ó purgar ^ 

Esta es Fabulilla » 

Muí medicinaL 

FÁBULA IIÍ. 
£2. Canario t el Grajo. 

jLJLubo nn Canario que^ habiéndose esine«» 
rado eá adelantar en su canta» logró divertir 
con. él á varios aficionados, y empezó á tener 
aplauso. Un Rui*señor extrangero general^ 
mente acreditada v ^*> hizo particulares elogioá 
de él I animándole con su aprobación. ' ' 

Lo qQe !eh Canario ganó, asi x;on esté h^ 
irorable ■ votoV cómo con ' lo que procuró es^ 

• r • • í • 

« • » * ' r ■ « 



;(4i) - Si*4étebre 'Metástasis ^ • 

TOMO VII* £B 
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tudiar para hacerse d^oo de él., excitiS la 
envidia de algunos Páxaros. Entre éstos había 
linos qa6 también cantaban bien 6 mal, y 
justamente por ello le perseguían. Otros na- 
da cantaban y y por lo mismo le cobraron 
odio. Al fin qn Grajo que no podía lucir por 
si , quiso hacerse, famoso con empezar á 
chillar públicamente entre las Aves contra 
el Canario. No acertó á decir en qué cosa 
era defectuoso su canto; pero le pareció que 
para desacreditarle bastaba ridiculizarle el co- 
lor de la pluma, la tierra en que habia naci- 
do 8cc. acusándole , $ia pruebas , de cosas que 
nada tenían que Ver con lo 'bueno , ó malo 
de su car^o. Hubo algunos Páxaros de mala 
intención que aprobaron y siguieron lo que 
dixo el Grajo. 

Empeñóse éste en demostrar á todos que 
el que habían tenido hasta entonces por un 
Canario diestro en el canto , no era smó nn 
Borrico, y*'que lo que en ét había pasado 
por verdadera Música era en la realidad on 
continuado j'ebozno. ¡Cosa rara! decían al- 
gonois: el Cpnario jrebuzna : el Canario es.ua 
Borrico. Extendióse, entre los animales la fiur 
ma de tan nueva jQiarabilla , y vinieron á ver 
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^nío Dti C9flftri0*sel^ab¡a vaelto Barro. El 

Canario aburrido bo quería ya cantar ; hasta 
que el;ÁguiU, Rey na de las Aves, le man*' 
¿ó que cantasíB para ver si en efecto rebuz- 
naba, 6 nó; porgue, si acaso era verdad que 
rebuznaba , quería excluirle del número de 
«Qs Vasallos los- Páxaros. Abrió el pico el Car- 
nario f y cantó 4 gusto de la mayor parte de 
los circunstantes. Entonces eí Águila , indig- 
nada de la calumnia que había levantado el 
Grajo, suplicó á su Señor el Dios Júpiter que 
le castigase. Condescendió el Dios , y dixo 
al Águila que mandase cantar al Grajo. Pe- 
ro quando éste quiso echar la voz , empezó 
por soberana permisión á rebuznar horroro- 
samente. Riéronse todos los^ animales , y di- 
xeron: con razpñ se ha vuelto Asno el que 
quiso hacer Ásho al Canario. 



,, FÁBULA IV. 

• •• 

El Güacakí ayo y el Topo. 



Mi, 



irándose al jsoslayo - . { 
Las alas y la cola tan Guacamayo^ 
'PresuQttda«xcUmo; por vi4a fnia 

EB2 
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Qoe aon el Topo» con todo qM es mi megp, 
Negar qae soi hermoso no podría....! 
Oyólo el Topo» y dixo : no lo niego; 
Pero otros Gaacamayos por Tentara 
No te concederán esa hermosora. 

£1 fíivorable juicio 
Se ha de esperar mas bien de nn hombre lego 
Qoe de on hombre capaz , si es del Oficio» 

FÁBULA V. 
El Caitario t otros Animaus» 

JLJg so Xanla nn dia 
Se escapó on Canario^ 
Que fama tenía 
Por so canto vario. 

¡Con que regocijo 
Me andaré viajando» 

Y haré alarde (dixo) 
De mi acento blandol 

Vuela con soltura 
Por bosques y prados» 

Y el caudal apura ' 
De dulces trinados. 

* |Mm ai! aunque invent» 



El mas snayé paso. 
No encuentra viviente 
Que de éi haga caso. 

Una Mariposa 
Le dice burlando: 
Yo de rosa en rosa 
Dando vueltas ando. 

Serás ciertamente 
JJtí Músico Tracio; / 
Pero busca oyente 
Que esté xnas despacio. : 

Voi ( dixo la Hormiga) 
A. bpsqar mi granoy 
Mas'ü^téd prosiga^i 
Cantor Soberano. 

La Raposa añade : 
Celebro que el canto 

A^todos< agrade; 
Pero yo entretanto 

( Esto es lo primero) 
Me Vot acercando 
Acia un gallinero 
Que me .está esperando. 

Yo (dixo un Palomo) 
Ando enamorado; 
Yi asi el vuelo tomo 
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Hasta aquel tejado. ^ 
A' mi Palomita "; 

Es ya necesario > 

Hacer mi visita; 
Perdone el Canario. 

Gorgeando estaro 
El Músico grato; 
Mas apenas huba 
Quieo le oyese iin rato.'. 

¡ A qaantos Aotores 
Sucede otro tanto! 

FÁBULA. VL 
El Mono t bl- Elefam^e. 
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nn Congreso de varios animálet 
Con toda seriedad el Mono expuSo 
Que á imitación del aso 
Establecido entre hombres racionales^ 
Era vergüenza no tener historia» " 
Qae» al referir sa origen y sos hechos» 
Instruirlos pudiese y darles gloria^ 
Quedando satisfechos 
De la propuesta idea. 
El Mono se encargó de la tarea; 



Y el Rey Leob en pleno cbnsS^torio 
Mando se le asistiese pantn^ilmente 
Con nna asignación correspondiente» 
Ademas de los gastos de escritorio. 

Pide al Ganso uiía pluma 
El nuevo Autor ; emprende, so: faena» 

Y desde luego en escribir se estrena 

Un» histórica suma» I 

Que sólo contenia los anales 
Suyo^ y de los Monos compañeros; 
Mas pasando después años enteros» 
Nada habló de los otros animales. 
Que esperaron en vano 
Volver á ver mas letra de so. mano. 
£1 Elefante» como sabio,* un dia 
Por tan grave omisión cargos le hacía; 
Y« respondióle el Mono: ,» No te espantes; . 
Pues aun en esto á muchos hombres copio. . 
Obras prometo al Público importantes» n 

Y al fin no escribo mas que de mi propio."* 



El Rio Tajo i wa F^b^tb t un Areoto. 

JCiO tn presencia, venerable Rio» 

(AI TaJQ de este modo habló ona Faente) 

De un Poeu me qoexo amargamente. 

Porque ha dicho (y no hai tal) qne yo me rus 

Un Arroyo añadkS : Sí , Padre mió; 

Es ona fpria lo qoe ese hombre miente. 

Yo Yoi á mi camino , no censura, 

Y, con todo , ha fingido que murmuro» 

Dicen que el Tajo loego 
Asi les respondió con gran sosiego; • 
tf ¿No tengo yo también oro en mi arenad - 
a»Pnes qné? De los Poetas os espantan* 
a» Los falsos testimonios ?••.. No os dé peiuu 
i» Mayores entre sí se los levantan. 
t> lUU y murmurad enhorabaena/* 
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fíbula vni. 

Él Círacol y los GalIpagos, 

jTjLonqae no es boeno el tod<^ 
Si no lo soabs parjtes, 

Y Vale poco el Cuerpo 

En que cada individuo poco vale» 

Muchos que ébr^ no estiman ^- 
De los particulares^ ^ ^ 

Si éstos las hac¿n juntos. 
Con respeto bs miran al instante» 

Un Caracol terrestre 
Al caer de la urde 
Salió á tomar el fresco» . ' 

Y á un Galápaga vi<5, qae iba de viagew 
No se apresure hermano^ 

(Le dixo por burlarse 
Del paso que Ueraba ) 
Añadiendo otras pdlas bien picantes» 

Diez Galápag35 juntos . . 
Topó mas adela^e. 
Que de un pequeño charco 
Pasaban á buscar dtro mas grande^ ^ 

Y* el Caracol entonces 
A quadrilla tan grave . , ^ 
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Dexó libre el camino^ 

Diciendo únicamente: ^^ Ustedes pasen.^ 

Al Galápago solo 
Tuvo por despreciable; ' 
Pero á los diez'unidos 
Tavo como á personas de carácter* 

FÁBULA IX, 
La Verruga, 

t 

El Lobahiuo y la Cqrcoba» 

Abierto Poeta 
( Que por oficio 
Era de aquellos 
Cuyps caprichoi 
Antes que pueáan 
Ponerse en limpio -. 
Ya en los Teatros 
Son aplaudidos) 
Trágicos dramas^ 
Comedias hizo» , 
. Varios Saínetes 
De igual estilo. 
Aunque pagado 



De sns £scritoS| 
Pidió , no obstante^ 
A un docto amigo 
Qoe le dixera 
Sin artificio 
Quál de su aprecio 
£ra mas digno. 

Él le responde: 
Yo mas me inclino 
A los Saínetes.-^ 
¿Por qué motivo?*^ 
Tenga paciencia: 
V6i á decirlo*.t^ 
Óigame un cuento 
Kada prolixo. - 

Una Verruga^ 

Un Lobanillo. 

Y una Corcoba 

(Miren qué trio!) 

Diz que tenían 

Cierto litigio' 

Sobre quál de ellos 

Era mas lindo. 

"Doña Joroba 

Por lo crecido 
La primacía 
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Lleyarse qoisow 
QoisO;, porque era ' 
DjM Lobanillo . . 
Proporcionado^ , 
Ser mas pulido» . 
M^ la Verruga 
Pidió lo mismo» 
Porque $a gracia 
£un4a.en lo cblco. 
Esta-contienda 
•Oyó un perito; 
Diéi0 gran risa» 
Y al ponto dixoi - 
I «Vaya 9 Verruga • 
Que babtas con jq|c¡oI 

Sois todos tres, á la verdad; tan bnenes» 
Que bien pued« decit: dal mal el inénoi. 






NOTA. 



En algunos exemphres pág. 6, líh. ip, y píg, 
'3 ' ^°« 5» donde dice Ketrif debe decir juuoL 
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ÍÍSIDICÉ 

tm LAS FÁBULAS AÑADIDAS, 



DE SUS ASUNTOS. 

X^ Xbula I. El Ricacho metido 4 Arquitecto. 

Los qae mezclan voces antiquadas 
con las de buen aso para acreditar- 
se de escribir bien el idioma, le 
escriben mal, y se hacen ridíca** 
los. Pág. /aj. 

FíCbüla II. El Mídico^ el Enfermo y la 
Enfermedad. 

Lo qne en la Medicina parece cien- 
cia y acierto, suele ser efecto de 
' pura casualidad. Pdg. 4^%. 

i^ABinLÁ IIL El Canario f elGrajo. 

£1 qne para desacreditar á otro re* 
-cofre ámedbs ii^ostos» suele d^- 



acreditarse 4 á prop?*- '^^i' 4^Í' 
FiÍBOiA. IV. í / Guacamayo y ti Topo, 

Por lo general pocas veces aprue- 
ban los Autores las Obras de los 
otros por buenas que sean ; pero lo . 
hacen ios inteligentes que no es- 
criben. P'^¿: ^^7' 

■ 

rXBüLA V. £/ Canario y otros Anímales, 

Hai mochas obras excelentes qa« 
se miran con la mayor indifereri- 

fÍ3VíAVl. El Mono y el £lffi*nt«. 

Mochos Autores celebran sdamdir 
te sus propias Obras , y las de sos 
Amigos ó Condiscípulos. Pdg.43°, 

■ FXBUtA Vil. ElBio Tajo-, ma fumtt'^ 
tm Arroyo. 

tos Escritores $€fi$ato« auüqpie •• 
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digan desatinos de sj]S Obras con- 
tinúan trabajando. Pd¿. 4^2. 

Fíbula VIII. El Caracol y los Galápagos^ 

Annqne sé reúnan varios sujetos pa- 
ra escribir una Obra, si carecen de . 
ciencia ^ tan despreciable saldrá co- 
mo si la. hubiese escrito un igno- 
rante solo. ' Pdg.43^ 

¥ími.K IX. La Verruga 9 el Lobanillo y la 
Corcoba. 

De las Obras de nn mal Poeta ^ la 
mas reducida es la menos perjudi- 
cial. Pdg. 434^^ 



í . .. . 
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